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WARNING

Keep away from children. If swallowed, promptly see a doctor.

To reduce fire or shock hazard, do not expose the unit to rain or moisture.

To avoid electrical shock, do not open the cabinet. Refer servicing to qualified
personnel only.

For the Customers in U.S.A

NOT APPLICABLE IN CANADA, INCLUDING IN THE PROVINCE OF QUEBEC
(POUR LES CONSOMMATEURS AUX ETATS-UNIS. NON APPLICABLE AU CANADA,
Y COMPRIS LA PROVINCE DE QUEBEC)

For questions regarding your product or for the Sony Service Center nearest you: Sony
Electronics Inc. Media Services, 11302 Eastpoint Drive Building B, Suite 600 Laredo, TX
78045; mediaservices@am.sony.com or (877) 440-3453

The number below is for the FCC related matters only.

Regulatory Information

Supplier’s Declaration of Conformity

Trade Name:
Model No.: SL-MGS5, SL-M1, SL-M2
Responsible Party: Sony Electronics Inc.

Address: 16535 Via Esprillo,

San Diego, CA 92127 US.A.
Telephone No.: 858-942-2230
This device complies with Part15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

CAUTION
You are cautioned that any changes or modifications not expressly approved in this manual
could void your authority to operate this equipment.

Notes:

® This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,

the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The telephone number shown above pertains to the declaration of conformity, not the

contact for our customer support. See contact information for customer support on the

warranty card.

For the Customers in Canada
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Operating Environment Requirements

Supported OS: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® An OS listed above must be factory-installed.

® Operation is not guaranteed for all devices.

® Please check the latest compatibility list at the following URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

When Using this Unit on the PC

® See illustration [BY for the connection method.

® Be careful when handling this unit after extended periods of use as the surface may be
hot.

® If this unit is not recognized by the PC or the host device you are using, remove the
device, shutdown or restart your PC or host device, and try plugging this unit again.

® When the data transfer is in progress, the LED indicator is flashing. Please do not remove
this unit while flashing.

Disconnecting this Unit from the PC

In this section, we describe the procedure for disconnecting this unit from the PC while the
PCis switched on.

Windows PC users

1 Click“Safely Remove Hardware and Eject Media” in the notification
area at the bottom right of the desktop.
This unit currently connected to the PC appears on the screen.

2 Click on this unit.

3 Wait until the message “Safe to Remove Hardware” appears, and
disconnect the USB cable from the PC.

Mac users

1 Drag and drop this unit’s icon on the desktop into [Trash].

2 After the icon has disappeared from the desktop, disconnect the
USB cable from the PC.

Supplied software

Download the latest software from the following URL
https://www.sony.net/SLM _app/

* For details, please refer to the web page above.

Notes on Use

This unit is a precision instrument. Saved data may be lost due to sudden failure. As a
precaution against possible failure, periodically save the data in this unit elsewhere. Sony
will not repair, restore or replicate recorded contents under any circumstances.
Furthermore, Sony shall not be responsible for any damage to or loss of recorded data for
any cause.

® Note the following when using other USB devices while connecting this unit to

equipment.

— The transfer speed of this unit may become slower.

— You may be unable to use this unit if it is connected to equipment via a USB hub. If this
happens, reconnect this unit directly to the USB port of the equipment.

Do not connect a wrong USB cable to this unit, which may damage the socket.

Do not remove this unit from the equipment while writing, reading or deleting data.

Doing so may damage the data.

If this unit is still connected to the PC in the following situations, the PC may not operate

correctly.

— When you start or restart the PC.

— When the PC enters sleep or hibernation, or returns from either.

Disconnect this unit from the PC before doing these operations.

It is strongly recommended that you periodically back up the data written on this unit.

The supplied product warranty is limited only to this External Solid State Drive itself,

when used normally in accordance with these operating instructions and with the

accessories that were included with this unit in the specified or reccommended system

environment. Services provided by the Company, such as user support, are also subject

to these restrictions.

Sony shall not be resp to or loss of recorded data.

ible for any d

Handling this unit
® Do not use or store this unit in the following locations. Doing so may cause this unit to
malfunction.
— Somewhere extremely hot, cold or humid
Never leave this unit exposed to high temperature, such as in direct sunlight, near a
heater, or inside a closed car in summer. Doing so may cause this unit to malfunction
or become deformed.
— In a badly ventilated place
— In a dusty or humid place

High temperature of this unit

While using this unit, the main body of this unit becomes hot. This is not a malfunction.
Depending on the operating status, their temperature may rise to 40 °C or higher. Touching
them for a long time in this condition may cause a low temperature burn.

For the detail on operations and support related information, see the following URL.
www.sony.net/memorycard

Specifications
Interface USB 3.2 Gen 2
Dimensions (Approx.)
This unit only (Approx.): 55 mm x 13 mm x 110 mm (2.16 in x 0.51 in x 4.33 in)

(W x H x D, without protrusions)
With supplied rubber bands (Approx.):
59 mm x 17 mm x 110 mm (2.32 in X 0.66 in x 4.33 in)

Mass (Approx.) 130 g (4.6 oz) (main body only)

LIMITED WARRANTY

U.S. and Canada only - 3 years

Sony Electronics Inc. solely for purchases made in the United States and Sony of
Canada Ltd. solely for purchases made in Canada (collectively “Sony”) warrants this
product against defects in material or workmanship for the original owner and any
subsequent end user owner(s) (“You” or “Your”) for the time period set forth above as
set forth herein. Pursuant to this Limited Warranty, Sony will, at its option, (i) repair
the product using new or refurbished parts or (ii) replace the product with a new or
recertified/refurbished product of the same (or similar) model. For purposes of this
Limited Warranty, “recertified” or “refurbished” means a product or part that has

been returned to its original specifications. In the event of a defect, these are Your
exclusive remedies. Sony does not warrant that the operation of the product will be
uninterrupted or error-free.

Term: For the time period set forth above from the original date of purchase of the
product when purchased directly from Sony or Sony authorized dealer (To determine
if a dealer is in the Sony authorized dealer network, please visit US: www.sony.com/
retailers; Canada: https://dealerlocator.sony.ca/locator; or contact Sony directly), Sony
will, at its option, repair or replace with a new, recertified or refurbished product or
part, any product or part determined to be defective.

This Limited Warranty covers only the hardware components packaged with the
product. It does not cover separate accessories, technical assistance for hardware or
software usage and it does not cover any software products whether or not contained
in the product, and other included content; any such software or other included
content is provided “AS IS” unless expressly provided for in any enclosed software
Limited Warranty or End User License Agreement. Please refer to the End User License
Agreement(s) included with the product for Your rights and obligations with respect
to the software or other included content. If You purchased an extended service plan,
please refer to the service plan for the coverage, duration and terms of service. Extended
service plans are not governed by this Limited Warranty.

To obtain warranty service, You must deliver the product, in either its original
packaging or packaging affording an equal degree of protection to a Sony authorized
service center together with a dated purchase receipt in order to obtain warranty
service. Sony cannot guarantee that it will be able to repair any product under this
warranty or make a product exchange without risk to or loss of software or data. It is
Your responsibility to remove or backup any removable media or parts, data,
software or other materials You may have stored or preserved on Your product.
Itis likely that any media or parts, data, software, or other materials (like
pictures, music, videos, etc.) will be lost or reformatted during service and Sony
will not be responsible for any such damage or loss. Contact the following for
specific instructions on how to obtain warranty service for Your product:

For purchases made in the UNITED STATES:

Visit Sony’s Website: www.sony.com/support

Or call the Customer Experience Center: 1-800-222-SONY (7669)

To register Your product or for contact information to purchase accessories or parts go
to Sony’s Website

For purchases made in CANADA:

Visit Sony’s Website: www.sony.ca/support

Or call the Customer Experience Center: 1-877-899-SONY (7669)

To register Your product or for contact information to purchase accessories or parts go
to Sony’s Website

On-site service for televisions of certain dimensions may be available to a customer
living within a 50km radius of an authorized Sony service facility, provided the
residence can be accessed by an on-road service vehicle.

Repair/Replacement Warranty: This Limited Warranty shall apply to any repair,
replacement part or replacement, recertified or refurbished product for the remainder
of the original Limited Warranty period or for ninety (90) days, whichever is longer.
Any parts or product replaced under this Limited Warranty will become the property
of Sony. Any replacement, recertified or refurbished product provided under this
Limited Warranty may, at Sony’s option, vary in color and/or cosmetic design from the
original product and may not include any original engraving or similar customization/
personalization.

Sony is not responsible for, and this Limited Warranty does not cover, any damage
arising from a failure to operate the product within its intended uses, or otherwise
follow the owner’s manual and safety instructions relating to the product’s use and
installation. Sony is not responsible for any labor or parts costs you incur relating to
repairs or services from providers/servicers other than from a Sony authorized service
center. This Limited Warranty only covers product issues caused by defects in material
or workmanship during ordinary consumer use. This Limited Warranty does not
cover products purchased from sources other than Sony or a Sony authorized dealer
(including non-authorized online auctions), or issues due to: (i) outdoor exposure and
other acts of nature; (i) power surges; (iii) accidental damage; (iv) abuse; (v) limitations
of technology; (vi) cosmetic damage; (vii) contact with liquid, heat, humidity or
perspiration, sand, smoke, or foreign materials; (viii) damage, malfunction and/or
failure to product resulting from use of parts or supplies not sold or authorized by
Sony; (ix) damage, malfunction and/or failure to product resulting from servicing not
authorized or performed by Sony or a Sony authorized service center; (x) computer or
internet viruses, bugs, worms, or Trojan Horses; (xi) malfunctions due to peripherals/
accessories; (xii) modifications of or to any part of the product, including “rooting”

or other modifications to control the behavior of the product or any factory installed
operating system; (xiii) consumable parts such as batteries; or (xiv) any product where
the factory-applied serial number has been altered or removed from the product.
Further, to the extent this product incorporates use of a display, please note that a
display contains hundreds of thousands of individual pixels, and displays typically
contain a small number of pixels that do not function properly. This Limited Warranty
does not cover up to .01% pixel outages (small dot picture elements that are dark or
incorrectly illuminated).

This Limited Warranty does not cover Sony products sold “AS IS” or “WITH ALL
FAULTS” or consumables (such as fuses or disposable batteries). Sony will not replace
missing components from any package purchased “Open Box” or “AS IS”. This Limited
Warranty is valid only in the United States and Canada (as applicable).

LIMITATION ON DAMAGES: SONY SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES FOR BREACH OF ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTY OR CONDITION ON THIS PRODUCT. NOR SHALL
RECOVERY OF ANY KIND AGAINST SONY BE GREATER THAN THE ORIGINAL
PURCHASE PRICE OF THE PRODUCT FROM SONY OR AN AUTHORIZED SONY
DEALER.

DURATION OF IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS: EXCEPT TO THE
EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OF
MERCHANTIBILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ON THIS
PRODUCT IS LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS LIMITED
WARRANTY.

Some jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, or allow limitations on how long an implied warranty lasts, so
the above limitations or exclusions may not apply to You. This Limited Warranty gives
You specific legal rights and You may have other rights which vary from jurisdiction
to jurisdiction.

For purchases made in the U.S.: Read the ing Dispute Resolution/
Arbitration provision carefully. It details Your rights and instructions should a
dispute related to the product arise.

What Happens If We Have A Dispute: Should a dispute or claim arise related to the
product, Your purchase and/or use of the product, the terms of this Limited Warranty,
or any service provided under the terms of this Limited Warranty (including any
repair or replacement) (“Dispute”), You and Sony agree that the Dispute shall be
resolved exclusively through binding arbitration. YOU UNDERSTAND AND
ACKNOWLEDGE THAT BY AGREEING TO ARBITRATION, YOU ARE GIVING UP
THE RIGHT TO LITIGATE (OR PARTICIPATE IN AS A PARTY OR CLASS MEMBER)
IN ANY DISPUTES IN COURT. You also agree that ANY DISPUTE RESOLUTION
PROCEEDING WILL ONLY CONSIDER YOUR INDIVIDUAL CLAIMS, AND BOTH
PARTIES AGREE NOT TO HAVE ANY DISPUTE HEARD AS A CLASS ACTION,
REPRESENTATIVE ACTION, CONSOLIDATED ACTION, OR PRIVATE ATTORNEY
GENERAL ACTION. Despite the above, You have the right to litigate any Dispute on an
individual basis in small claims court or other similar court of limited jurisdiction, to
the extent the amount at issue does not exceed $15,000, and as long as such court has
proper jurisdiction and all other requirements (including the amount in controversy)
are satisfied.

Arbitration Instructions. To begin Arbitration, either You or Sony must make a
written demand to the other for arbitration. The Arbitration will take place before a
single arbitrator. The arbitration will be administered in keeping with the Expedited
Procedures of the Commercial Arbitration Rules and the Supplementary Proceedings
for Consumer-Related disputes (“Rules”) of the American Arbitration Association
(“AAA”), when applicable and in effect when the claim is filed. You may get a copy

of AAAs Rules by contacting AAA at (800) 778-7879 or visiting www.adr.org. The
filing fees to begin and carry out arbitration will be shared between You and Sony, but
in no event shall Your fees ever exceed the amount allowable by the special rules for
Consumers Disputes provided for by AAA, at which point Sony will cover all additional
administrative fees and expenses. This does not prohibit the Arbitrator from giving the
winning party their fees and expenses of the arbitration when appropriate pursuant to
the Rules. Unless You and Sony agree differently, the arbitration will take place in the
county and state where You live, and applicable federal or state law shall govern the
substance of any Dispute during the arbitration. However, the Federal Arbitration Act, 9
US.C. § 1, et seq., will govern the arbitration itself and not any state law on arbitration.
The Arbitrator’s decision will be binding and final, except for a limited right of appeal
under the Federal Arbitration Act.

Opt-Out Instructions. IF YOU DO NOT WISH TO BE BOUND BY THE BINDING
ARBITRATION PROVISION, THEN: (1) You must notify Sony in writing within 30
days of the date that You purchased the product; (2) Your written notification must be
mailed to Sony Electronics Inc., 16535 Via Esprillo, MZ 1105, San Diego CA 92127,
Attn: Legal Department; AND (3) Your written notification must include (a) Your
NAME, (b) Your ADDRESS, (c) the DATE You purchased the product, and (d) a clear
statement that “YOU DO NOT WISH TO RESOLVE DISPUTES WITH ANY SONY
ELECTRONICS ENTITY THROUGH ARBITRATION AND/OR BE BOUND BY THE
CLASS ACTION WAIVER.”

Opting out of this dispute resolution procedure will not affect the coverage of the
Limited Warranty in any way, and You will continue to enjoy the benefits of the Limited
Warranty.(T31-2)
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Water / Dust proof*: 1P67

Shock Proof*: 3 m drop

Operating environment

Temperature: 5°C to 40 °C (41 °F to 104 °F)
Humidity: 95% or less (non-condensing)
Storage environment

Temperature: -25°C to +60 °C (~13 °F to +140 °F)
Humidity: 95% or less (non-condensing)

* This unit is shock, water, and dust resistant and were tested under controlled laboratory
conditions. Please use this unit in proper environment. Liquid damage and rough
handling are not covered by the warranty.

Included items:

USB Type-C to USB Type-C cable (45 cm) (1)

USB Type-C to USB Standard-A cable (45 cm) (1)

Rubber bands (2), Label sticker sheet (1): See illustration [£] for their usage. Rubber bands
for securing your label or memo.

Set of printed documentation

Design and specifications are subject to change without notice.

Trademarks

® USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

® Microsoft and Windows are registered trademarks and/or trademarks of Microsoft
Corporation in the United States and/or other countries.

® Mac, macOS and OS X are registered trademarks and/or trademarks of Apple Inc. in the
U.S. and other countries.

® All other system names and product names mentioned in these operating instructions are
the trademarks or registered trademarks of their respective development companies.
™ and ® are not mentioned in each case in these instructions.

® Our product warranty is limited only to the data recording device itself, when used

normally in accordance with these operating instructions and with the accessories

that were included with this unit in the specified or recommended system

environment. Services provided by the Company, such as user support, are also

subject to these restrictions.

The Company cannot accept liability for damage or loss resulting from the use of

this unit, or for any claim from a third party.

The Company cannot accept any liability for: problems with your PC or other

hardware arising from the use of this product; the suitability of this product for

specific hardware, software, or peripherals; operating conflicts with other installed

software; data loss; or other accidental or unavoidable damages.

® The Company cannot accept any liability for financial damages, lost profits, claims
from third parties, etc,, arising from the use of the software provided with this unit.

Capacity is based on 1 GB = 1 billion bytes. A portion of the memory is used for data
management functions and therefore usable storage capacity will be less.

m Enregistreur de données

AVERTISSEMENT

Tenir hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un
médecin.

Afin de réduire les risques d’incendie ou de décharge électrique, n’exposez pas cet
appareil a la pluie ou a 'humidité.

Pour éviter toute électrocution, ne pas ouvrir le boitier. Confier I'entretien a un
technicien qualifié uniquement.

Pour les clients au Canada
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Exigences de I'environnement d’exploitation

Systémes dexploitation pris en charge : Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Un systéme dexploitation indiqué dans la liste ci-dessus doit étre installé dorigine.

® Le fonctionnement nest pas garanti pour tous les périphériques.

® Veuillez consulter la derniére liste de compatibilité 8 'URL suivante :
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Lors de I'utilisation de cet appareil sur un PC

® Reportez-vous a Iillustration [} pour le raccordement.

® Soyez prudent lorsque vous manipulez cet appareil aprés une utilisation ou un accés
prolongé car la surface risque détre chaude.

® Si cet appareil nest pas reconnu par le PC ou l'appareil hote utilisé, retirez lappareil,
arrétez ou redémarrez votre PC ou appareil hote et essayez de rebrancher cet appareil.

® Le témoin LED clignote pendant le transfert de données. Ne retirez pas cet appareil tant
que le témoin clignote.

Débranchement de cet appareil du PC

Cette section indique comment débrancher cet appareil du PC lorsque le PC est allumé.

Utilisateurs de PC Windows

1 Cliquez sur « Retirer le périphérique en toute sécurité et éjecter le
média » dans la zone de notification dans le coin inférieur droit du
bureau.
Cet appareil actuellement raccordé au PC apparait sur Iécran.

2 Cliquez sur cet appareil.

3 Attendez que le message « Safe to Remove Hardware » apparaisse,
puis débranchez le cable USB du PC.

Utilisateurs de Mac

1 Tirez I'icone de cet appareil sur le bureau et déposez-la dans la
[Corbeille].

2 Une fois que l'icdne a disparu du bureau, débranchez le cable USB
du PC.

Logiciel fourni

Téléchargez la version la plus récente a partir de I'adresse URL suivante
https://www.sony.net/SLM_app/

* Pour plus de détails, veuillez vous reporter a la page Web ci-dessus.

Remarques sur I'emploi

Cet appareil est un instrument de précision. Les données sauvegardées peuvent étre perdues
4 la suite d’'une panne. Pour vous protéger contre toute panne, sauvegardez réguliérement les
données de cet appareil sur un autre support. Sony ne peut en aucun cas réparer, restaurer
les données enregistrées ou en restituer des copies.

De plus, Sony décline toute responsabilité quant aux dommages ou pertes des données
enregistrées, quelle quen soit la cause.

® Notez les points suivants si d-autres dispositifs USB sont utilisés lorsque cet appareil est

raccordé a un autre appareil.

— La vitesse de transfert de cet appareil peut étre ralentie.

— Vous ne pourrez peut-étre pas utiliser cet appareil s'il est raccordé a un autre appareil
par un concentrateur USB. Le cas échéant, raccordez cet appareil directement au port
USB de l'autre appareil

Ne raccordez pas cet appareil avec un cable USB inadéquat, car la prise pourrait étre

endommageée.

Ne débranchez pas cet appareil de l'autre appareil pendant I'inscription, la lecture ou la

suppression de données. Ne frappez pas, ne pliez pas, ne laissez pas tomber, ne mouillez

pas et nexercez pas de force excessive sur cet appareil. Ceci pourrait altérer les données.

Si cet appareil est encore raccordé au PC dans les situations suivantes, le PC risque de ne

pas fonctionner correctement.

— Lorsque vous démarrez ou redémarrez le PC.

— Lorsque le PC se met en veille ou en hibernation, ou revient de 'une ou l'autre.

Débranchez cet appareil du PC avant deffectuer ces opérations.

1l est fortement recommandé de sauvegarder régulierement les données inscrites sur cet

appareil.

La couverture de garantie de ce produit se limite au disque SSD externe lui-méme, lors

d’une utilisation normale respectant les directives du présent mode demploi avec les

accessoires inclus avec cet appareil et avec un des systemes dexploitation mentionnés ou
recommandés. Les services offerts par la société, par exemple Iassistance a l'utilisateur,
sont également limités par ces conditions.

Sony décline toute responsabilité en cas dendommagement ou de perte des
données enregistrées.

Manipulation de cet appareil
® Nutilisez pas et ne rangez pas cet appareil aux endroits suivants. Sinon, cet appareil ne
fonctionnera pas correctement.
— Endroit extrémement chaud, froid ou humide
Ne laissez jamais cet appareil exposé a une température élevée, comme en plein soleil,
prés d’un appareil de chauffage ou a l'intérieur d’une voiture, toutes vitres closes. Sinon,
il risque de ne plus fonctionner ou de se déformer.
— Endroit mal ventilé
— Endroit poussiéreux ou humide

Haute température de cet appareil

Lorsque vous utilisez cet appareil, son coffret devient chaud. Ceci est normal. Selon Iétat de
fonctionnement, sa température peut monter jusqu’a 40 °C, voire plus. Il est possible de se
braler si fon touche trop longtemps le coffret dans cet état.

Pour plus d’informations sur le fonctionnement et Iassistance, reportez-vous a 'URL
suivante.
www.sony.net/memorycard

Spécifications

Interface USB 3.2 Gen 2
Dimensions (Environ)
Cet appareil uniquement (Environ) :
55mm x 13 mm x 110 mm (2,16 po. x 0,51 po. x 4,33 po.)
(L x H x P, hors parties saillantes)
Avec les bandes en caoutchouc fournies (environ) :
59 mm x 17 mm x 110 mm (2,32 po. x 0,66 po. x 4,33 po.)
Poids (Environ) 130 g (4,6 on.)
Résistant a la poussiére / a leau*: P67
Résistant aux chocs* : Chute de 3 m
Environnement dexploitation

Température : 5°C a40°C (41 °F a 104 °F)
Humidité : 95 % ou moins (sans condensation)
Environnement dentreposage

Température : -25°C a+60 °C (-13 °F a +140 °F)
Humidité : 95 % ou moins (sans condensation)

* Cet appareil est résistant aux chocs, a leau et 4 la poussiére, et a été testé dans des
conditions dessai en laboratoire contrélées. Veuillez utiliser cet appareil dans un
environnement adapté. Les dommages causés par du liquide et une manipulation brutale
ne sont pas couverts par cette garantie.

Eléments inclus :

Céble USB Type-C a USB Type-C (45 cm) (1)

Céble USB Type-C a USB Standard-A (45 cm) (1)

Bandes en caoutchouc (2), feuille détiquettes autocollantes (1) : Reportez-vous a
lillustration [F] pour leur usage. Bandes en caoutchouc pour sécuriser votre étiquette ou
mémo.

Jeu de documents imprimés

La conception et les spécifications sont sujettes a modification sans préavis.

Marques commerciales

® USB Type-C® et USB-C® sont des marques commerciales de USB Implementers Forum.
Microsoft et Windows sont des marques déposées et/ou des marques commerciales de
Microsoft Corporation aux Etats-Unis et/ou dans d’autres pays.

Mac, macOS et OS X sont des marques déposées et/ou des marques commerciales de
Apple Inc. aux Etats-Unis et dans d’autres pays.

Tous les autres noms de systémes et de produits mentionnés dans ce mode demploi sont
des marques commerciales ou des marques déposées de leurs sociétés respectives. Les
marques ™ et ® ne sont pas mentionnées dans ce mode demploi.

® La couverture de garantie de ce produit se limite a I'enregistreur de données
lui-méme, lors d'une utilisation normale respectant les directives du présent mode
d’emploi avec les accessoires inclus avec cet appareil et avec un des systémes
d'exploitation mentionnés ou recommandés. Les services offerts par la société, par
exemple I'assistance a I'utilisateur, sont également limités par ces conditions.

® La société décline toute responsabilité pour des dommages ou pertes résultant de
I'utilisation de cet appareil, ainsi que pour toute réclamation déposée par un tiers.

® La société décline toute responsabilité pour : les problémes de fonctionnement du
PC ou d'autres appareils découlant de I'utilisation de ce produit ; 'incompatibilité
de ce produit avec un ordinateur, un logiciel ou un périphérique particulier ; les
conflits d'exploitation avec d'autres logiciels installés ; la perte de données ; tout
autre dommage accidentel ou inévitable.

® La société décline toute responsabilité pour les dommages financiers, la perte
de bénéfices, les réclamations de tiers ou tout autre événement découlant de
|'utilisation du logiciel fourni avec cet appareil.

La capacité est calculée sur la base de 1 Go = 1 milliard doctets. Une partie de la mémoire
est utilisée pour la gestion de systéme; la capacité de la mémoire est donc moindre que le
nombre indiqué.

GARANTIE LIMITEE

E.-U. et Canada uniquement - 3 ans

Sony Electronics Inc. exclusivement pour les achats effectués aux Etats-Unis et Sony

du Canada Ltée. exclusivement pour les achats effectués au Canada (collectivement

« Sony ») garantit ce produit contre les défauts de matériaux ou de fabrication pour le
propriétaire dorigine et tous les propriétaires utilisateurs finaux suivants (« Vous » ou

« Vos ») pendant la période définie ci- dessus et comme indiqué dans les présentes.
Conformément 4 cette Garantie limitée, Sony, a son gré, (i) réparera le produit en
utilisant des piéces neuves ou remises en état ou (i) remplacera le produit par un
produit neuf ou recertifié/remis en état du méme modéle (ou similaire). Aux fins de

la présente Garantie limitée, les termes « recertifié » ou « remis en état » désignent un
produit ou une piéce qui a retrouvé ses spécifications dorigine. En cas de défaut, ce
sont Vos recours exclusifs. Sony ne garantit pas le fonctionnement ininterrompu ou
sans erreur du produit.

Modalité : Pendant la période définie ci-dessus & compter de la date d’achat du produit
directement de Sony ou d’'un vendeur autorisé Sony (pour déterminer si un vendeur fait
partie du réseau de vendeurs autorisés de Sony, veuillez visiter, pour les E.-U. : www.
sony.com/retailers; pour le Canada : https://dealerlocator.sony.ca/locator; ou contactez
Sony directement), Sony, 4 son gré, réparera ou remplacera par un produit ou une piece
recertifié(e) ou remis(e) en état tout produit ou piéce défaillant(e).

Cette garantie limitée couvre uniquement les composants matériels emballés

avec le produit. Elle ne couvre pas les accessoires séparés, Iassistance technique pour
Tutilisation du matériel ou du logiciel et elle ne couvre pas les produits logiciels contenus
ou non dans le produit, et tout autre contenu inclut; tout logiciel ou autre contenu inclut
est fourni « EN LETAT » sauf indication contraire conformément a la Garantie limitée
du logiciel joint ou a la Licence d'utilisation de l'utilisateur final. Veuillez vous reporter
ala Licence d’utilisation de l'utilisateur final incluse avec le produit pour connaitre vos
droits et obligations en ce qui concerne le logiciel ou tout autre contenu inclut. Si vous
avez acheté un plan de services étendu, veuillez vous reporter au plan de services pour
connaitre [étendue de la couverture, la durée et les conditions d'utilisation. Les plans de
services étendus ne sont pas régis par cette Garantie limitée.

Pour obtenir un service de garantie, vous devez livrer le produit, dans son emballage
dorigine ou un emballage offrant un niveau de protection équivalent, 3 un centre de
service autorisé Sony accompagné du requ d’achat daté afin d’accéder au service de
garantie. Sony nest pas en mesure de garantir la réparation d’'un produit au titre de
ladite garantie ou Iéchange d’un produit sans risque daltérer le logiciel ou de perdre
des données. Il reléve de votre responsabilité de retirer ou sauvegarder tout
média ou toute piéce amovible, toutes données, tout logiciel ou autre matériel
stocké ou conservé sur votre produit. Il est probable que tout média ou toute
piéce, toutes données, tout logiciel ou autre matériel (comme des images,

de la musique, des vidéos, etc.) soit perdu ou reformaté pendant le service et
Sony ne pourra étre tenu pour resp ble dudit d ge ou de ladite perte.
Contactez les services suivants pour des instructions spécifiques sur la fagon dobtenir
un service de garantie pour votre produit :

Pour les achats effectués aux ETATS-UNIS :

Visitez le site Web Sony : www.sony.com/support ou

appelez le centre dexpérience client : 1-800-222-SONY (7669)

Pour enregistrer votre produit ou obtenir des coordonnées pour acheter des accessoires
ou des piéces, rendez-vous sur le site Web Sony.

Pour les achats effectués au CANADA :

Visitez le site Web Sony : www.sony.ca/support ou

appelez le centre dexpérience client : 1-877-899-SONY (7669)

Pour enregistrer votre produit ou obtenir des coordonnées pour acheter des accessoires
ou des piéces, rendez-vous sur le site Web Sony.

Un service sur place pour les téléviseurs de certaines dimensions est disponible pour les
clients vivant dans un rayon de 50 km d’un local de service Sony autorisé, a condition
que le lieu de résidence soit accessible 4 un véhicule de service.

Garantie de réparation/remplacement : Cette Garantie limitée sapplique a toute
réparation, piéce de rechange ou tout produit de remplacement, recertifié ou remis en
état pendant la période restante de la Garantie limitée dorigine ou pour une période de
quatre-vingt-dix (90) jours, la plus longue date étant celle retenue. Toute piéce ou tout
produit remplacé(e) au titre de ladite Garantie limitée sera la propriété de Sony. Tout
produit de remplacement, recertifié ou remis en état fourni au titre de ladite Garantie
limitée peut, au gré de Sony, étre de couleur et/ou d’aspect différent par rapport au
produit dorigine et peut ne pas inclure de gravure dorigine ou une personnalisation
similaire.

Sony nlest pas responsable de, et ladite Garantie limitée ne couvre pas, tout dommage
survenu suite a une utilisation du produit ne respectant pas ses utilisations prévues,

ou autrement le non- respect du manuel du propriétaire et des consignes de sécurité

se rapportant a lutilisation et a I'installation du produit. Sony ne pourra étre tenue
responsable des frais liés a la main-doeuvre ou a I'achat de piéces payés suite a une
réparation ou des services offerts par un centre autre que ceux diment autorisés par
Sony. Ladite Garantie limitée couvre uniquement les dommages causés au produit par
des défauts de matériaux ou de fabrication pendant son utilisation normale par le client.
Ladite Garantie limitée ne couvre pas les produits achetés auprés de sources autres

que Sony ou un vendeur autorisé Sony (y compris les ventes aux enchéres en ligne

non autorisées), ou les dommages causés par : (i) une exposition extérieure et d’autres
actes de la nature; (ii) les surtensions; (iii) un dommage accidentel; (iv) un abus; (v) les
limites de la technologie; (vi) un dommage cosmétique; (vii) le contact avec un liquide,
la chaleur, ’humidité ou la sueur, le sable, la fumée ou des matériaux étrangers; (viii)
les dommages, défaillances et/ou tout fonctionnement incorrect du produit suite 4 une
réparation effectuée avec des piéces ou fournitures nétant pas vendues ou autorisées
par Sony; (ix) les dommages, défaillances et/ou tout fonctionnement incorrect du
produit suite a des services non offerts ou autorisés par Sony ou un centre autre que
ceux diiment autorisé par Sony; (x) les virus informatiques ou circulant sur Internet,
les bogues, les vers ou les chevaux de Troie; (xi) les dysfonctionnements dus a des
périphériques/accessoires; (xii) les modifications apportées a une piece du produit,
incluant lenracinement ou toute autre modification visant a contréler le comportement
du produit ou tout systéme dexploitation installé & 'usine; (xiii) les consommables
comme les batteries; ou (xiv) tout produit dont le numéro de série appliqué a 'usine

a été altéré ou retiré du produit. En outre, dans la mesure ou ledit produit requiert
T'utilisation d’un écran, veuillez noter qu’un écran contient des centaines de milliers de
pixels individuels, et les écrans contiennent généralement un petit nombre de pixels qui
ne fonctionnent pas correctement. Ladite Garantie limitée ne couvre pas les défauts de
pixels a hauteur de 0,01 % (petits éléments d’image sous forme de points sombres ou
mal éclairés).

Ladite Garantie limitée ne couvre pas les produits Sony vendus « EN CETAT » ou

« AVEC DEFAUTS » ou les consommables (comme les fusibles ou les piles jetables).
Sony ne remplacera pas les composants manquants d’'un emballage acheté comme

« Boite ouverte » ou « EN LETAT ». Ladite Garantie limitée est valide uniquement aux
FEtats-Unis et au Canada (selon le cas).

LIMITATIONS DES DOMMAGES-INTERETS : SONY NE PEUT PAS ETRE TENU
RESPONSABLE DES DOMMAGES ACCESSOIRES OU CONSECUTIFS RESULTANT
DE LINEXECUTION D'UNE GARANTIE EXPRESSE OU IMPLICITE OU D’'UNE
CONDITION SUR CE PRODUIT. TOUT RECOUVREMENT DE SONY NE POURRA
PAS EXCEDER LE PRIX DACHAT D’'ORIGINE DU PRODUIT VENDU PAR SONY
OU UN VENDEUR SONY AUTORISE.

DUREE DES GARANTIES OU DES CONDITIONS IMPLICITES : SAUF DANS

LA MESURE OU CELA EST INTERDIT PAR LA LOI EN VIGUEUR, TOUTE
GARANTIE IMPLICITE DE VALEUR MARCHANDE OU DADAPTATION A UN
USAGE PARTICULIER SUR CE PRODUIT EST LIMITEE A LA DUREE DE LADITE
GARANTIE LIMITEE.

Certaines juridictions nautorisent pas lexclusion ou la limitation des dommages
accessoires ou consécutifs, ou autorisent les limitations de durée d’'une garantie
implicite, ainsi les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent ne pas sappliquer a vous.
Ladite Garantie limitée vos octroie des droits spécifiques reconnus par la loi et vous
pouvez bénéficier dautres droits qui varient d’'une juridiction 4 une autre.

Pour les achats effectués aux Etats-Unis : Lisez attentivement la clause de
résolution/d’arbitrage des litiges suivante. Vos droits et les étapes a suivre en
cas de litige lié au produit y sont détaillés.

Que se passe-t-il en cas de litige : En cas de litige ou de réclamation lié(e) au produit,
a votre achat et/ou a I'utilisation du produit, aux clauses de ladite Garantie limitée, ou

a un service fourni conformément aux conditions de ladite Garantie limitée (incluant
une réparation ou un remplacement) (« Litige »), vous et Sony acceptez que le litige
soit résolu exclusivement a travers un arbitrage exécutoire. VOUS COMPRENEZ
ET RECONNAISSEZ QU'EN ACCEPTANT LARBITRAGE VOUS AVEZ LE DROIT
D’INTENTER UNE ACTION EN JUSTICE POUR (OU DE PARTICIPER EN TANT QUE
PARTIE OU MEMBRE DU RECOURS A) LA RESOLUTION DES LITIGES DEVANT UN
TRIBUNAL. Vous acceptez également que TOUTE PROCEDURE DE REGLEMENT
DES DIFFERENDS CONSIDERERA UNIQUEMENT VOS REVENDICATIONS
INDIVIDUELLES, ET LES DEUX PARTIES ACCEPTENT QU’UN LITIGE NE SOIT PAS
ENTENDU COMME UN RECOURS COLLECTIF OU UN RECOURS DU PROCUREUR
GENERAL. Malgré les indications ci-dessus, vous avez le droit d’intenter une action

en justice de maniére individuelle devant la Cour des petites créances ou une Cour
similaire a la compétence limitée, dans la mesure o1 le montant en question nexcéde
pas 15 000 $, et aussi longtemps que la dite Cour soit compétente et que toutes les autres
exigences (incluant le montant en litige) soient satisfaites.

Consignes d’arbitrage. Pour commencer l'arbitrage, vous ou Sony devez faire

une demande d’arbitrage écrite & l'autre partie. Carbitrage aura lieu devant un seul
arbitre. Larbitrage sera géré en suivant les Procédures accélérées des Régles darbitrage
commercial et les Procédures additionnelles (les « Régles ») de 'association américaine
darbitrage (« AAA ») pour les différends de consommateur, si elles sont applicables et
en vigueur au moment ou la réclamation est traitée. Vous pouvez demander une copie
des Régles de TAAA en contactant TAAA au (800) 778-7879 ou en visitant le site Web
www.adr.org. Les droits de dépot pour commencer et mener larbitrage seront partagés
entre vous et Sony, mais vos frais ne devront en aucun cas excéder le montant permis
par les régles spécifiques de PAAA pour les Différends de consommateur, aprés quoi
Sony couvrira tous les frais administratifs et dépenses additionnels. Ce paragraphe
n’interdit pas a larbitre de restituer a la partie ayant obtenu gain de cause les frais et
dépenses quelle a engagées dans Iarbitrage lorsque les Régles le permettent. Sauf si Sony
et vous en conveniez autrement, larbitrage aura lieu dans le pays et I'Etat olt vous vivez,
et la loi fédérale ou d’Etat applicable régira le fond du différend pendant larbitrage.
Cependant, la Loi sur larbitrage fédéral 9 US.C. § 1, et seq., régira l'arbitrage et non une
quelconque loi d’Etat sur larbitrage. La décision de Iarbitre sera obligatoire et définitive,
sauf dans le cadre d’un droit d'appel limité conformément a la Loi sur larbitrage.
Consignes d’exclusion. SIVOUS NE SOUHAITEZ PAS ETRE CONTRAINT PAR LA
CLAUSE D’ARBITRAGE OBLIGATOIRE, ALORS : (1) Vous devez en informer Sony par
écrit dans les 30 jours a compter de la date d’achat du produit; (2) Votre notification
écrite doit étre envoyée par courrier a Sony Electronics Inc., 16535 Via Esprillo, MZ
1105, San Diego CA 92127, 4 l'attention de : Service juridique; ET (3) Votre notification
écrite doit inclure (a) votre NOM (b) votre ADRESSE, (c) la DATE d’achat du produit,
et (d) une déclaration claire stipulant que « VOUS NE SOUHAITEZ PAS RESOUDRE
LES DIFFERENDS AVEC UNE ENTITE SONY ELECTRONICS A TRAVERS
LARBITRAGE ET/OU ETRE CONTRAINT PAR LA RENONCIATION A INITIER
OU PARTICIPER A UN RECOURS COLLECTIF ».

Décider de ne pas adhérer a cette procédure de résolution des différends naffectera

en aucun cas la couverture de la Garantie limitée et vous continuerez a bénéficier des
avantages de la garantie limitée.(T31-2)

m Datenaufzeichnungsgerat

ACHTUNG

Von Kindern fernhalten. Bei versehentlichem Verschlucken unverziiglich einen
Arzt konsultieren.

Um Feuergefahr und die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern, setzen
Sie das Gerat weder Regen noch Feuchtigkeit aus.

Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, 6ffnen Sie das Gehause nicht.
Uberlassen Sie Wartungsarbeiten stets qualifiziertem Fachpersonal.

Betriebsumgebungsanforderungen

Unterstiitzte Betriebssysteme: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Ein oben aufgelistetes Betriebssystem muss vorinstalliert sein.

® Die Funktionalit4t kann nicht fiir alle Geréte garantiert werden.

® Bitte priifen Sie die aktuellste Kompatibilitatsliste unter der folgenden URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Wenn Sie dieses Gerit mit Ihrem PC verwenden

® Siehe Abbildung JAY zum Anschlussverfahren.

® Seien Sie vorsichtig, wenn Sie dieses Gerit nach lingerem Gebrauch oder Zugriff
anfassen, denn die Oberfliche kénnte heifd sein.

® Wenn dieses Gerit nicht von dem verwendeten PC oder Host-Gerét erkannt wird, ziehen
Sie das Gerit ab, schalten den PC bzw. das Host-Gerit aus und wieder ein, und stecken
Sie dann dieses Gerit erneut ein.

® Wihrend der Dateniibertragung blinkt die LED-Anzeige. Trennen Sie dieses Gerit nicht
vom Computer, solange die Anzeige blinkt.

Abtrennen dieses Geréts von dem PC
In diesem Abschnitt beschreiben wir das Verfahren zum Abtrennen dieses Gerits von dem
PC, wihrend der PC eingeschaltet ist.

Benutzer von Windows-PC

1 Klicken Sie auf ,Hardware sicher entfernen und Medium auswerfen”
im Notifikationsbereich unten rechts im Desktop.
Dieses aktuell am PC angeschlossene Gerit erscheint auf dem Bildschirm.

2 Klicken Sie auf dieses Gerit.

3 Warten Sie, bis die Meldung ,Safe to Remove Hardware” erscheint,
und trennen Sie das USB-Kabel vom PC ab.

Benutzer von Mac

1 Bringen Sie das Symbol dieses Geréts mit Ziehen und Ablegen vom
Desktop in den [Papierkorb].

2 Nachdem das Symbol vom Desktop verschwunden ist, trennen Sie
das USB-Kabel vom PC ab.

Im Lieferumfang enthaltene Software

Laden Sie die neueste Software von der folgenden URL herunter
https://www.sony.net/SLM_app,

* Einzelheiten finden Sie auf der obigen Webseite.

Hinweise zur Verwendung

Dieses Gerit ist ein Prazisionsgerit. Gespeicherte Daten konnen aufgrund plotzlichen
Ausfalls verloren gehen. Als Vorsichtsmafiregeln gegen moglichen Ausfall sollten sie
regelmifig die Daten an anderer Stelle sichern. Sony kann unter keinen Umstinden
aufgenommene Inhalte reparieren, wiederherstellen oder replizieren.

Desweiteren {ibernimmt Sony keine Haftung fiir fiir jegliche Schaden an oder Verluste von
aufgenommenen Daten, egal aus welchem Grund.

® Beachten Sie, dass Folgendes bei Verwendung anderer USB-Gerite nicht zur Verfiigung

steht, wenn dieses Gerit an anderen Geriten angeschlossen wird.

— Die Ubertragungsgeschwindigkeit dieses Gerts kann sinken.

— Sie konnen moéglicherweise nicht in der Lage sein, dieses Gerit zu verwenden, wenn es
iiber einen USB-Hub an ein anderes Gerit angeschlossen ist. In diesem Fall schlieflen
Sie dieses Gerat direkt an den USB-Anschluss des betreffenden Gerits an.

Schlieflen Sie nicht ein ungeeignetes USB-Kabel an dieses Gerit an; dadurch kann die

Fassung beschadigt werden.

Entfernen Sie dieses Gerit nicht vom anderen Gerit, wahrend Sie Daten schreiben,

lesen oder 16schen. Schlagen oder verbiegen Sie das Gerit nicht, lassen Sie es nicht

herunterfallen oder mit Wasser in Berithrung kommen und beanspruchen Sie es nicht zu

stark. Dadurch konnen die Daten beschadigt werden.

Wenn dieses Gerit in den folgenden Situationen immer noch am PC angeschlossen ist,

kann es sein, dass der PC nicht richtig arbeitet.

— Wenn Sie den PC starten oder neu starten.

— Wenn der PC auf Schlaf- oder Ruhemodus schaltet oder daraus zuriickkehrt.

Trennen Sie dieses Gerit von dem PC ab, bevor Sie diese Verfahren ausfiihren.

Es empfiehlt sich dringend, die auf diesem Gerit gespeicherten Daten regelmiflig zu

sichern.

Unsere Produktgarantie bezieht sich ausschliellich auf die externe SSD-Festplatte

selbst, sofern sie unter normalen Bedingungen, wie in dieser Bedienungsanleitung

angegeben und mit dem mitgelieferten Zubeh6r in einer angegebenen oder empfohlenen

Systemumgebung verwendet wird. Die Dienstleistungen des Herstellers wie die

Unterstiitzung der Benutzer unterliegt ebenfalls diesen Einschrinkungen.

Sony ist nicht verantwortlich fiir Schaden an oder Verlust von aufgezeichneten
Daten.

Umgang mit diesem Gerat
® In folgender Umgebung darf das Produkt weder verwendet noch aufbewahrt werden.
Dies wiirde eine Betriebsstérung des Gerits zur Folge haben.
— An sehr heifien, kalten oder feuchten Orten
Lassen Sie dieses Gerét niemals an Orten mit hohen Temperaturen, wie im direkten
Sonnenlicht, in der Nihe von Heizkorpern oder im Inneren eines geschlossenen
Fahrzeugs im Sommer. Dies wiirde eine Betriebsstorung oder Verformung des Gerits
zur Folge haben.
— Schlecht geliiftete Orte
— Staubige oder feuchte Orte

Hohe Temperatur dieses Gerits

Bei Verwendung dieses Gerits kann sich der Hauptkorper des Gerits erhitzen. Dies
ist keine Fehlfunktion. Je nach dem Betriebsstatus kann sich das Gerit auf 40 °C oder
mehr erwdrmen. Bei langerer Berithrung in diesem Zustand besteht die Gefahr von
Niedrigtemperaturverbrennungen.

Einzelheiten tiber Support und zugehorige Information siehe folgenden URL.
www.sony.net/memorycard

Spezifikationen

Interface USB 3.2 Gen 2
Mafle (Ca.)
Nur dieses Gerit (Ca.): 55mm X 13 mm x 110 mm
(B x H x T, ohne Uberstehen)
Mit mitgelieferten Gummibéndern (Ca.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Gewicht (Ca.) 130g

Staubdicht / wasserfest*: 1p67

Stof3fest*: 3 m FallhGhe

Betriebsumgebung

Temperatur: 5 °C bis 40 °C

Feuchtigkeit: 95 % oder weniger (nicht-kondensierend)
Lagerumgebung

Temperatur: -25°C bis +60 °C

Feuchtigkeit: 95 % oder weniger (nicht-kondensierend)

* Dieses Gerit ist stof3-, wasser- und staubresistent und wurde unter kontrollierten
Laborbedingungen getestet. Bitte verwenden Sie dieses Gerat in geeigneter Umgebung.
Fliissigkeitsschdden und grobe Handhabung sind von der Garantie ausgeschlossen.

Enthaltene Einzelteile:

Kabel USB Type-C auf USB Type-C (45 cm) (1)

Kabel USB Type-C auf USB Standard-A (45 cm) (1)

Gummibinder (2), Bogen mit Etikettenaufklebern (1): Siehe Abbildung & fiir deren
Verwendung. Elastikker til at fastgore din meerkat eller notat.

Satz gedruckter Dokumentation

Das Design und die Spezifikationen kénnen ohne vorherige
Ankiindigung geandert werden.

Markenzeichen

® USB Typ-C® und USB-C® sind Markenzeichen vom USB Implementers Forum.

® Microsoft und Windows sind eingetragene Markenzeichen und/oder Markenzeichen der
Microsoft Corporation in den USA und/oder anderen Landern.

® Mac, macOS und OS X sind eingetragene Markenzeichen und/oder Markenzeichen von
Apple Inc. in den USA und anderen Landern.

® Alle anderen in dieser Bedienungsanleitung genannten System- und Produktnamen
sind Markenzeichen oder eingetragene Markenzeichen der jeweiligen Unternehmen, die
diese Systeme bzw. Produkte entwickelt haben. Die Bedienungsanleitung zeigt nicht die
Kennzeichen ™ und ®.

® Unsere Produktgarantie bezieht sich ausschlieBlich auf das
Datenaufzeichnungsgerét selbst, sofern es unter normalen Bedingungen, wie in
dieser Bedienungsanleitung angegeben und mit dem mitgelieferten Zubehér in
einer angegebenen oder empfohlenen Systemumgebung verwendet wird. Die
Dienstleistungen des Herstellers wie die Unterstiitzung der Benutzer unterliegt
ebenfalls diesen Einschrankungen.

Der Hersteller tbernimmt keine Haftung fiir Schaden oder Verluste, die auf die
Verwendung des Gerdts zurlickzufiihren sind, und ist auch Dritten gegenuber nicht
schadenersatzpflichtig.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fiir Probleme mit dem PC oder anderer
Hardware, die auf die Nutzung dieses Produkts zurtickzufiihren sind, die Eignung
dieses Produkts fiir bestimmte Hardware, Software oder Peripheriegeréte, Konflikte
mit anderer installierter Software, Datenverlust und sonstige versehentliche oder
unvermeidbare Schaden.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fiir finanzielle Schaden, entgangenen
Gewinn, Anspriiche von Dritten usw., die auf die Nutzung der mit dem Gerat
gelieferten Software zurtick zu fiihren sind.

m Dispositivo de grabacion de datos

Nombre del producto: Disco Duro Externo de Estado Sélido
Modelo: SL-MGS5, SL-M1, SL-M2

POR FAVOR LEA DETALLADAMENTE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES

DE CONECTAR Y OPERAR ESTE EQUIPO.

RECUERDE QUE UN MAL USO DE SU APARATO PODRIA ANULAR LA GARANTIA.

ADVERTENCIA

Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestién, acuda

a un médico de inmediato.

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, no exponga la unidad a la
lluvia ni a la humedad.

Para evitar descargas eléctricas, no abra la unidad. Solicite servicio técnico
Unicamente a persona calificado.

Requisitos del entorno operativo

SO compatibles: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Uno de los sistemas operativos enumerados anteriormente debe venir instalado de
fébrica.

® No se garantiza el funcionamiento en todos los dispositivos.

® Compruebe la lista de compatibilidad mas reciente en la siguiente URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Al utilizar esta unidad en el PC

® Con respecto al método de conexi6n, consulte la ilustracion [AR

® Tenga cuidado a la hora de manipular esta unidad después de largos periodos de uso, ya
que la superficie puede estar caliente.

® Siel PC o el dispositivo host que esté utilizando no reconoce esta unidad, retire el
dispositivo, apague y reinicie su PC o dispositivo host, y pruebe volviendo a enchufar
esta unidad.

® Elindicador LED parpadea mientras la transferencia de datos esta en progreso. No retire

esta unidad mientras parpadea.

Desconexion de esta unidad del PC

En esta seccion se describe el procedimiento para desconectar esta unidad del PC mientras

el PC se encuentre encendido.

Usuarios de PC Windows

1 Haga clic en “Quitar hardware de forma segura y expulsar el medio”

del area de notificacion de la parte inferior derecha del escritorio.
En la pantalla aparecera la unidad actualmente conectada al PC.

2 Haga clic en esta unidad.

3 Espere hasta que aparezca el mensaje “Safe to Remove Hardware”, y

desconecte el cable USB del PC.

Usuarios de Mac

1 Arrastre y suelte el icono de esta unidad del escritorio en [Papeleral.

2 Unavez que el icono haya desaparecido del escritorio, ya puede
desconectar el cable USB del PC.

Software suministrado

Descargue el software mas reciente desde la siguiente URL:
https://www.sony.net/SLM_app,

* Si desea més informacion, consulte la pagina web anterior.

Notas sobre la utilizacion
Esta unidad es un instrumento de precision. Los datos almacenados pueden perderse
debido a un fallo repentino. Como precaucion contra un posible fallo, almacene

periodicamente los datos de esta unidad en otro lugar. Sony no reparara, restaurara, ni hara

una copia del contenido grabado bajo ninguna circunstancia.
Ademas, Sony no se haré responsable por el dafio ni la pérdida de los datos grabados por
ninguna causa.

® Tenga en cuenta lo siguiente cuando utilice otros dispositivos USB cuando conecte esta

unidad al equipo.

— La velocidad de transferencia de esta unidad puede reducirse.

— Es posible que no pueda utilizar esta unidad si esta conectada al equipo a través de
un concentrador USB. Cuando suceda esto, reconecte esta unidad directamente a un
puerto USB del equipo.

No conecte un cable USB erréneo a esta unidad, ya que podria dafiar la toma.

No desconecte esta unidad del equipo durante la escritura, la edicion, o el borrado de

datos. No golpee, doble, deje caer, moje o aplique excesiva fuerza a esta unidad. Si lo

hiciese, podria dafar los datos.

PC no funcione correctamente.

— Cuando inicie o reinicie el PC.

— Cuando el PC entre en el modo de suspension o hibernacion, o vuelva de cualquiera
de ellos.

Desconecte esta unidad del PC antes de realizar estas operaciones.

Le recomendamos que realice una copia de seguridad periédica de los datos guardados

en esta unidad.

La garantia de nuestro producto estd limitada unicamente a la unidad de estado sélido

externa, cuando se utiliza con normalidad respetando las especificaciones de este manual

de instrucciones y con los accesorios que se incluyen con esta unidad en el entorno de
sistema especificado o recomendado. Los servicios que ofrece la compaiiia, como la
asistencia para los usuarios, estin igualmente sujetos a estas restricciones.

Si esta unidad estd todavia conectada al PC en las situaciones siguientes, es posible que el

| Sony no se hara responsable por el daiio ni la pérdida de los datos grabados.

Manejo de esta unidad
® No utilice ni guarde esta unidad en los lugares siguientes. Si lo hiciese, podria provocar
un mal funcionamiento de la unidad.
— Lugares extremadamente calidos, frios, o himedos
No deje nunca esta unidad expuesta a altas temperaturas, como a la luz solar directa,
cerca de un aparato de calefaccion, o el interior de un automévil en verano. Silo
hiciese, podria provocar un mal funcionamiento o la deformacion de la unidad.
— En un lugar mal ventilado
— En un lugar polvoriento o himedo

Alta temperatura de esta unidad

Mientras utilice esta unidad, el cuerpo principal de la misma se calentara. Esto no significa

mal funcionamiento. Dependiendo del estado de operacién, la temperatura puede

alcanzar 40 °C o més. Si la toca durante mucho tiempo en esta condicion, puede sufrir una

quemadura de baja temperatura.
Con respecto a los detalles sobre las operaciones y la informacién relacionada con la
asistencia, visite la URL siguiente.

www.sony.net/memorycard

Especificaciones

Interfaz USB 3.2 Gen 2
Dimensiones (Aprox.)
Solo esta unidad (Aprox.): 55mm x 13 mm x 110 mm
(An x Alt x Pr, sin salientes)
Con las bandas eldsticas (Aprox.): 59 mm x 17 mm x 110 mm
Peso (Aprox.) 130g

Proteccion contra el agua/polvo*:  1P67

Proteccion contra golpes*: Caida de 3 m

Entorno de funcionamiento

Temperatura: 5°Ca40°C

Humedad: 95 % o inferior (sin condensacion)
Entorno de almacenamiento

Temperatura: -25°Ca+60°C

Humedad: 95 % o inferior (sin condensacién)
Especificaciones eléctricas: cc5V 0,9A

x

Esta unidad es resistente a golpes, agua y polvo y se ha probado en condiciones
controladas de laboratorio. Utilice esta unidad en un entorno adecuado. Los dafios por
liquidos y por un manejo inadecuado no estan cubiertos por la garantia.

Elementos incluidos:

Cable USB Type-C a USB Type-C (45 cm) (1)

Cable USB Type-C a USB Standard-A (45 cm) (1)

Bandas elésticas (2), hoja de pegatinas de etiquetas (1): Consulte la ilustracion [£] para
saber mds sobre su uso. Bandas eldsticas para fijar sus etiquetas o notas.

Kit de documentos impresos

El disefio y las especificaciones estan sujetos a modificaciones sin
previo aviso.

m Dispositivo per la registrazione di dati

AVVERTENZA

Tenere fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare
immediatamente un medico.

Per ridurre il pericolo di incendi o scosse elettriche, non esporre I'apparecchio alla
pioggia o all’'umidita.

Onde evitare scosse elettriche, non aprire I'apparecchio. Rivolgersi esclusivamente
a personale qualificato.

Requisiti dell’ambiente operativo

Sistemi operativi supportati: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Uno dei sistemi operativi elencati deve essere installato di fabbrica.

® Non ¢ garantito il funzionamento su tutti i dispositivi.

® Verificare lelenco di compatibilita piti aggiornato al seguente URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Dispositivo de gravacao de dados

AVISO

d €.

op do do alcance das criangas. No caso de ser engolido,
consulte imediatamente o médico.

Para reduzir o risco de incéndio ou choque eléctrico, nao exponha a unidade a
chuva ou a humidade.

Para evitar choques eléctricos, nao abra a caixa. A assisténcia técnica s6 pode ser
prestada por técnicos autorizados.

Requisitos do ambiente de trabalho

Sistemas operativos suportados: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Um sistema operativo listado acima tem de ser instalado de fabrica.

® Nio é garantido o funcionamento com todos os dispositivos.

® Verifique a lista de compatibilidade mais recente no seguinte URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Uso dell’unita suun PC

® Vedere la figura JiY per il metodo di collegamento.

® Prestare particolare attenzione nel maneggiare 'unita dopo periodi prolungati di utilizzo,
in quanto la superficie potrebbe essersi surriscaldata.

® Se l'unita non viene riconosciuta dal PC o dal dispositivo host in uso, rimuovere il
dispositivo, spegnere o riavviare il PC o il dispositivo host, quindi provare a ricollegare
Punita.

® Durante il trasferimento dei dati, 'indicatore LED lampeggia. Non rimuovere I'unita
finché I'indicatore lampeggia.

Ao utilizar esta unidade num PC

® Consulte a ilustragao JAY para o método de ligagao.

Tenha cuidado a0 manusear esta unidade apds longos periodos de utilizagao ou acesso
uma vez que a superficie pode estar quente.

Se esta unidade ndo for reconhecida pelo PC ou dispositivo anfitrido que esta a utilizar,
retire o dispositivo, desligue ou reinicie o PC ou dispositivo anfitrido e tente ligar
novamente esta unidade.

Durante a transferéncia de dados, o LED indicador pisca. Néo retire esta unidade
enquanto o indicador luminoso piscar.

Disconnessione dell’unita dal PC

In questa sezione viene descritta la procedura per disconnettere 'unita dal PC quando il
PC ¢ acceso.

Utenti di PC Windows

1 Fare clic su“Rimozione sicura dell’hardware ed espulsione supporti”
nell’area di notifica in basso a destra nel desktop.
Lunita attualmente collegata al PC appare sullo schermo.

2 Fare clic su questa unita.

3 Attendere fino a quando viene visualizzato il messaggio “Safe to
Remove Hardware’, quindi scollegare il cavo USB dal PC.

Utenti di Mac

1 Trascinare in [Cestino] I'icona dell’unita visualizzata sul desktop.

2 Una volta scomparsa I'icona dal desktop, scollegare il cavo USB dal
PC.

Software in dotazione
Scaricare I'ultima versione del software dall'URL seguente

https://www.sony.net/SLM_app/
* Per maggiori dettagli, fare riferimento alla pagina web in alto.

Note sull’'uso

Questa unita & uno strumento di precisione. I dati salvati possono andare perduti a causa
di un guasto improvviso. Come misura precauzionale contro un possibile guasto, salvare
periodicamente su un altro supporto i dati contenuti in questa unita. In nessun caso Sony si
fara carico della riparazione, ripristino o replicazione dei contenuti registrati.

Inoltre, Sony non accetta alcuna responsabilita per leventuale perdita o il danneggiamento
dei dati registrati dall'utilizzatore qualunque sia la causa.

® Tenere presente quanto segue se si utilizzano altri dispositivi USB mentre questa unita &

collegata a un apparecchio:

— La velocita di trasferimento dell'unita potrebbe essere rallentata.

— Potrebbe non essere possibile utilizzare questa unita se & collegata allapparecchio
tramite una presa USB multipla. In tal caso ricollegare I'unita direttamente alla porta
USB dell’'apparecchio.

Non collegare un cavo USB errato all'unita, si potrebbero causare danni alla presa.

Non scollegare 'unita dallapparecchio mentre sono in corso la scrittura, la lettura o

Teliminazione di dati. Non colpire, piegare, lasciar cadere, bagnare o applicare eccessiva

forza sullunita. In caso contrario si potrebbero danneggiare i dati.

Se I'unita & ancora collegata al PC nelle seguenti situazioni, il PC potrebbe non funzionare

correttamente.

— Quando si avvia o riavvia il PC.

— Quando il PC passa alla modalita sleep o di ibernazione, o quando esce da una di
queste modalita.

Scollegare l'unita dal PC prima di eseguire queste operazioni.

Si consiglia vivamente di eseguire periodicamente copie di backup dei dati scritti

sull'unita.

La garanzia del prodotto ¢ limitata esclusivamente all'unita SSD esterna stessa, utilizzata

normalmente, in conformita con le presenti istruzioni per 'uso e impiegando gli accessori

in dotazione con il prodotto nellambiente operativo specificato o consigliato. Sono inoltre
soggetti alle suddette restrizioni i servizi forniti dalla societa, quali il supporto tecnico.

Sony non accetta alcuna resp bilita per |
danneggiamento dei dati registrati dall’utilizzatore.

perditaoil |

Precauzioni per I'uso
® Non utilizzare o riporre nei seguenti luoghi. In caso contrario I'unita potrebbe non
funzionare correttamente.
— Luoghi estremamente caldi, freddi o umidi
Non lasciare mai I'unita esposta a temperature elevate, ad esempio alla luce solare
diretta, vicino a una fonte di calore o allinterno di un veicolo chiuso esposto al sole
estivo. In caso contrario I'unita potrebbe non funzionare correttamente o deformarsi.
— Luoghi scarsamente aerati
— Luoghi polverosi o umidi

Temperatura elevata dell’unita

Quando si utilizza I'unita, il corpo principale si riscalda. Non si tratta di un
malfunzionamento. In base allo stato di utilizzo, la temperatura puo salire fino a 40 °C e
oltre. Se si tocca la superficie a lungo in questa condizione si potrebbe riportare una leggera
scottatura.

Per informazioni sul funzionamento e sull’assistenza, visitare 'URL seguente:
www.sony.net/memorycard

Caratteristiche tecniche

Interfaccia USB 3.2 Gen 2
Dimensioni (circa)
Solo questa unita (circa): 55mm x 13 mm x 110 mm
(L x A x P, senza sporgenze)
Con le cinghie di gomma in dotazione (circa):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Peso (Circa) 130g
Resistenza all'acqua / alla polvere*: IP67
Resistenza agli urti*: Caduta di 3 m
Ambiente operativo

Temperatura: Da5°Ca40°C

Umidita: 95% o meno (senza condensa)
Condizioni di conservazione

Temperatura: Da-25°Ca+60°C

Umidita: 95% o meno (senza condensa)

* Questa unita ¢ resistente agli urti, allacqua e alla polvere ed ¢ stata testata in condizioni
di laboratorio controllate. Utilizzare I'unita nellambiente adeguato. I danni causati dai
liquidi e dall'uso brusco non sono coperti dalla garanzia.

Elementi inclusi:

Cavo USB Type-C per USB Type-C (45 cm) (1)

Cavo USB Type-C per USB Standard-A (45 cm) (1)

Cinghie di gomma (2), Foglio con etichette adesive (1): Vedere 'illustrazione E per il loro
utilizzo. Cinghie di gomma per fissare letichetta o il promemoria.

Documentazione cartacea

11 design e le caratteristiche tecniche sono soggetti a modifiche senza
Ppreavviso.

Marchi di fabbrica

® USB Type-C® e USB-C® sono marchi di fabbrica di USB Implementers Forum.

® Microsoft e Windows sono marchi di fabbrica registrati e/o marchi di fabbrica di
Microsoft Corporation negli Stati Uniti e/o in altri paesi.

® Mac, macOS e OS X sono marchi di fabbrica registrati e/o marchi di fabbrica di Apple
Inc. negli Stati Uniti e in altri paesi.

® Tautti gli altri nomi di sistemi e nomi di prodotto citati in queste istruzioni per I'uso sono
marchi di fabbrica o marchi di fabbrica registrati delle loro rispettive societa sviluppatrici.
In questo documento di istruzioni per I'uso i marchi ™ e ® non sono indicati.

Marcas comerciales y registradas

® El USB Tipo-C® y USB-C® son marcas registradas de USB Implementers Forum.

® Microsoft y Windows son marcas comerciales registradas y/o marcas comerciales
propiedad de Microsoft Corporation en los Estados Unidos y/o en otros paises.

® Mac, macOS y OS X son marcas comerciales registradas y/o marcas comerciales de Apple

Inc. en los Estados Unidos y en otros paises.
® Todos los demas nombres de sistemas y productos mencionados en este manual de

instrucciones son marcas comerciales 0 marcas comerciales registradas de sus compaiiias

de desarrollo respectivas. En este manual de instrucciones no se muestran las marcas ™
ni

® La garantia de nuestro producto esta limitada Gnicamente al dispositivo

de grabacién de datos, cuando se utiliza con normalidad respetando las
especificaciones de este manual de instrucciones y con los accesorios que se
incluyen con esta unidad en el entorno de sistema especificado o recomendado.
Los servicios que ofrece la compania, como la asistencia para los usuarios, estan
igualmente sujetos a estas restricciones.

La companiia no se hace responsable de los dafios ni de las pérdidas atribuibles a la
utilizacion de esta unidad, ni de las demandas de terceros.

La compaiiia no se hace responsable de: los problemas de su PC u otro hardware
atribuibles al uso de este producto; la adaptacion de este producto a hardware,
software o periféricos especificos; los conflictos operativos con otros productos de
software instalados; la pérdida de datos; otros dafos accidentales o inevitables.

las reclamaciones de terceros, etc., atribuibles al uso del software suministrado con
esta unidad.

La compania no se responsabiliza de los danos financieros, la pérdida de beneficios,

1 GB = 1 000 millones de bytes.
Una parte de la memoria es usada para manejo del sistema, por lo que la capacidad
disponible es menor que la indicada.

Glosario de términos:

FAT: Tabla de asignaci6n de archivos
Host: Anfitrién

LED: Diodo emisor de luz

PC: Computadora personal
Smartphone: Teléfono Inteligente
Smartphones: Teléfonos Inteligentes
SSD Externa: Disco Duro Externo
USB: Puerto serial universal

SOLO PARA MEXICO

POLIZA DE GARANTIA

Sony de México, S.A. de C.V., garantiza este producto por tres afios, contra defectos de
fabricacion y funcionamiento, a partir de la fecha de entrega al consumidor final, en
cuyo caso el producto se reemplazara. Para hacer efectiva la garantia sera necesaria la
presentacion del producto junto con la garantia debidamente fechada y sellada por el
establecimiento que lo vendio o con el comprobante de venta respectivo. Los gastos de
transportacion para el cumplimiento de esta poliza seran cubiertos por Sony de México,
S.A.deC.V.

EXCEPCIONES DE LA GARANTIA LIMITADA: (i) cuando el producto se hubiese
utilizado en condiciones distintas a las normales; (ii) cuando el producto no hubiese sido
operado de acuerdo al manual de usuario que se le acompaiia, y (iii) cuando el producto
hubiese sido alterado o reparado por personas no autorizadas por el fabricante nacional,
importador y comercializador responsable respectivo.

Fecha de entrega al consumidor final:

Marca: Sony

Modelo(s): SL-MGS5, SL-M1, SL-M2

Producto: Disco Duro Externo de Estado Sélido

IMPORTADO POR Y LUGAR DONDE SE PUEDE HACER VALIDA LA GARANTIA Y
ADQUIRIR PARTES (CUANDO APLIQUE). Sony de México, S.A. de C.V., Av. La Fe No.
50, Col. Lomas de Santa Fe, Del. Alvaro Obregén, C.P. 01210,

Ciudad de México. Tel. 01 800 759 7669

® |a garanzia del prodotto & limitata esclusivamente al dispositivo per la registrazione
di dati stesso, utilizzato normalmente, in conformita con le presenti istruzioni

per I'uso e impiegando gli accessori in dotazione con il prodotto nell'ambiente
operativo specificato o consigliato. Sono inoltre soggetti alle suddette restrizioni i
servizi forniti dalla societa, quali il supporto tecnico.

La societa non potra essere ritenuta responsabile di danni o perdite derivanti
dall’'uso del presente prodotto né di rivendicazioni di terzi.

La societa non potra essere ritenuta responsabile di: problemi relativi al PC o ad
altri elementi hardware derivanti dall’'uso del prodotto; idoneita del prodotto ad
hardware, software o periferiche specifici; conflitti del sistema operativo con altri
software installati; perdita di dati; altri danni accidentali o imprevedibili.

La societa non potra essere ritenuta responsabile di danni finanziari, perdite di
profitto, rivendicazioni di terzi e cosi via derivanti dall'uso del software in dotazione
con il prodotto.

La capacita ¢ calcolata sulla base di 1 GB = 1 miliardo di byte. Una parte della memoria
viene utilizzata per le funzioni di gestione dati e quindi la capacita effettivamente
utilizzabile sara inferiore.

Desligar esta unidade do PC

Nesta secgao, descrevemos o procedimento para desligar esta unidade do PC enquanto o
PC esta ligado.

Utilizadores do PC Windows
1 Clique em “Remover Hardware com Seguranca e Ejetar Suporte de

Dados” na area de notificacdes no canto inferior direito do ambiente

de trabalho.
Esta unidade atualmente, ligada ao PC que aparece no ecra.
2 Clique nesta unidade.
3 Aguarde até que seja apresentada a mensagem “Safe to Remove

Hardware” (E seguro remover o hardware) e desligue o cabo USB do

PC.

Utilizadores do Mac

1 Arraste e largue no [Lixo] o icone desta unidade que esta no
ambiente de trabalho.

2 Apos o icone ter desaparecido do ambiente de trabalho, desligue o
cabo USB do PC.

Software fornecido
Transfira o software mais recente a partir do URL seguinte

https://www.sony.net/SLM_app/
* Para detalhes, consulte a pagina web acima.

Notas de utilizacao

Esta unidade é um instrumento de precisio. Pode perder os dados guardados devido a
uma falha stbita. Como precaugio contra uma eventual falha, guarde periodicamente os
dados contidos nesta unidade noutro dispositivo. A Sony ndo repara, restaura nem replica
contetidos gravados em circunstancia alguma.

Além disso, a Sony nao se responsabiliza por quaisquer danos ou perdas de dados gravados,

independentemente da causa.

® Tenha em atengdo o seguinte quando utilizar outros dispositivos USB ao ligar esta
unidade a um equipamento.

— A velocidade de transferéncia desta unidade pode ficar mais lenta.

— Poderé ndo conseguir utilizar esta unidade, se ela estiver ligada a um equipamento
através de um hub USB. Se isso acontecer, volte a ligar esta unidade, mas, desta vez,
directamente & porta USB do equipamento.

® Nao ligue o cabo USB errado a esta unidade, que pode danificar a tomada.

Nio bata, tor¢a, deixe cair, molhe ou aplique forga excessiva a esta unidade. Se o fizer,
pode danificar os dados.

Se a unidade continuar ligada ao PC nas situagdes que se seguem, o PC pode nio
funcionar corretamente.

— Ao iniciar ou reiniciar o PC.

— Quando o PC entra no modo de pausa ou suspensao, ou regressa de um desses modos.

Desligue a unidade do PC antes de efetuar estas operagoes.

Recomendamos vivamente que faga uma copia de seguranga com regularidade
relativamente aos dados escritos nesta unidade.

A nossa garantia de produto esta limitada a unidade de estado solido externa

propriamente dita quando utilizada normalmente em conformidade com este manual de

instrugoes e com os acessorios fornecidos com esta unidade no ambiente especificado
ou recomendado. Os servigos prestados pela Empresa, como a assisténcia ao utilizador,
também estdo sujeitos a estas restrigoes.

Nao retire esta unidade do equipamento enquanto estiver a gravar, ler ou eliminar dados.

| A Sony néao sera responsavel por danos ou perda de dados gravados.

Manusear esta unidade

® Nao utilize nem guarde esta unidade nos seguintes locais. Se o fizer, poderé danificar esta

unidade.

— Num local extremamente quente, frio ou humido.
Nunca deixe esta unidade exposta a temperaturas altas, como a luz directa do sol,
proéximo de um aquecedor ou no interior de um carro fechado no Verao. Se o fizer,
pode avariar ou deformar esta unidade.

— Num local mal ventilado.

— Num local poeirento ou humido.

Temperatura alta desta unidade
Ao utilizar esta unidade, o corpo principal da mesma fica quente. Nio se trata de uma

avaria. Dependendo do estado de funcionamento, a temperatura pode subir até aos 40 °C ou
mais. Se tocar na unidade durante um longo periodo de tempo nesta condigo, pode causar

uma queimadura de baixa temperatura.
Para mais detalhes sobre operagoes e dados relacionados com suporte, consulte o seguinte
URL.

www.sony.net/memorycard

Especificacoes

Interface USB 3.2 Gen 2
Dimensdes (aprox.)
Esta unidade apenas (aprox.): 55 mm X 13 mm x 110 mm
(L x A x P, sem saliéncias)
Com tiras de borracha fornecidas (aprox.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Peso (Aprox.) 130g

A prova de agua/poeira*: 1P67

A prova de choque*: Quedade 3 m

Ambiente operativo

Temperatura: 5°Ca40°C

Humidade: 95% ou menos (sem condensagio)
Ambiente de armazenamento

Temperatura: -25°Ca+60°C

Humidade: 95% ou menos (sem condensagio)

* Esta unidade é resistente a choque, 4gua e poeira e foi testada em condigdes laboratoriais
controladas. Utilize esta unidade no ambiente adequado. A garantia no cobre danos com

liquidos e manuseio indevido.

Itens incluidos:
Cabo USB Tipo C para USB Tipo C (45 cm) (1)
Cabo USB Tipo C para USB normal A (45 cm) (1)

Tiras de borracha (2), rétulo autocolante (1): Ver ilustragio [£] quanto a utilizagao. Eldsticos

para segurar a sua etiqueta ou memo.
Conjunto de documentagio impressa

O desenho e as especificagdes estdo sujeitos a alteragio sem aviso prévio.

Marcas comerciais
® USB Type-C® e USB-C® sio marcas comerciais da USB Implementers Forum.
Microsoft e Windows sao marcas comerciais registadas e/ou marcas comerciais da
Microsoft Corporation nos Estados Unidos e/ou noutros paises.
Mac, macOS e OS X sdo marcas comerciais registadas e/ou marcas comerciais da Apple
Inc. nos Estados Unidos e noutros paises.
Todos os restantes nomes de sistemas e nomes de produtos mencionados neste manual
de instrugdes sdo marcas comerciais ou marcas comerciais registadas das respectivas
empresas que os desenvolveram. Este manual de instrugdes nao apresenta os simbolos
™

e®.

® A nossa garantia de produto esta limitada ao dispositivo de gravagdo de dados
propriamente dito quando utilizado normalmente em conformidade com este
manual de instrugdes e com os acessorios fornecidos com esta unidade no
ambiente especificado ou recomendado. Os servigos fornecidos pela Empresa, tais
como assisténcia ao utilizador, estao também sujeitos a estas restrigdes.

® A Empresa ndo é responsavel por quaisquer danos ou perdas resultantes da

utilizacao deste aparelho ou no caso de haver uma reclamagao de terceiros.

A Empresa nao é responsavel de modo algum por: problemas com o PC ou com

hardware resultantes da utilizagdo deste produto; a adequabilidade deste produto

para hardware, software ou periféricos especificos; conflitos de funcionamento

com outro tipo de software instalado; perda de dados ou outros danos acidentais

ou inevitaveis.

A Empresa ndo é responsavel por quaisquer danos financeiros, perda de lucros,

reclamagdes de terceiros, etc., resultantes da utilizagéo deste aparelho.

A capacidade é baseada em 1 GB = 1 bilido de bytes. Parte do memoria é utilizada para

fungdes de gestdo de dados, dai que a capacidade de armazenamento disponivel serd menor.
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WAARSCHUWING

Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een
arts als het apparaat wordt ingeslikt.

Om het gevaar van brand of elektrische schokken te verkleinen, mag het apparaat
niet worden blootgesteld aan regen of vocht.

Open de behuizing niet. Dit kan electrische sc tot gevolg hebb
apparaat alleen nakijken door bevoegde servicetechnici.

hakl

Laat het

Vereisten besturingssysteem

Ondersteunde besturingssysteem: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Een besturingssysteem dat hierboven wordt vermeld, moet door de fabrikant
geinstalleerd zijn.

® De werking wordt niet gegarandeerd voor alle apparaten.

® Controleer de recentste compatibiliteitslijst op de volgende URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Bij gebruik van deze eenheid op de pc

® Zie afbeelding Y voor de aansluitingsmethode.

® Wees voorzichtig wanneer u deze eenheid vastpakt nadat dit langere tijd is gebruikt,
omdat het oppervlak heet kan zijn.

® Als deze eenheid niet wordt herkend door de pc of hostapparatuur die u gebruikt, moet u
dit apparaat loskoppelen, uw pc of hostapparatuur uitschakelen of opnieuw opstarten en
dan deze eenheid opnieuw proberen aan te sluiten.

® Wanneer de gegevens worden overgezet, knippert het LED-lampje. Verwijder deze
eenheid niet wanneer hij knippert.

Dit apparaat loskoppelen van de PC

In dit gedeelte beschrijven we de procedure voor het loskoppelen van dit apparaat van de
PC als de PC is ingeschakeld.

Windows pc-gebruikers

1 Klik op “Hardware veilig verwijderen en media uitwerpen”in het
mededelingengebied rechtsonder op het bureaublad.
Deze eenheid die momenteel is aangesloten op de pc, verschijnt op het scherm.

2 Klik op dit apparaat.

3 Wacht tot het bericht “Safe to Remove Hardware” verschijnt en
ontkoppel de USB-kabel van de PC.

Mac-gebruikers

1 Sleep en plak het pictogram van dit apparaat op het bureaublad in
[Prullenmand].

2 Nadat het pictogram van de desktop is verdwenen, kunt u de USB-
kabel van de PC loskoppelen.

m Urzadzenie do rejestracji danych

OSTRZEZENIE

Urzadzenie nalezy przechowywac w miejscu nledostqpnym dla dzieci
przypadku potkniecia ur ia nalezy ni tocznie sk
lekarzem.

Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru lub p
deszcz i chronié je przed wilgocia.
Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy otwiera¢ obudowy.
Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez autoryzowany punkt
serwisowy.

w

ia pradem, nie wy iac ur iana

Wymagane srodowisko pracy

Obstugiwane systemy operacyjne: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® System operacyjny wymieniony wyzej musi by¢ zainstalowany fabrycznie.

® Dzialanie nie jest gwarantowane dla wszystkich urzadzen.

® Najnowsza liste zgodnosci mozna znalez¢ pod ponizszym adresem URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Uzycie tego urzadzenia z komputerem PC

® Patrz ilustracja Y, pokazujaca sposéb podlaczenia.

® Nalezy uwaza¢, obstugujac to urzadzenie po dtuzszym okresie pracy, poniewaz jego
powierzchnia moze si¢ nagrzewac.

® Jesli to urzadzenie nie jest rozpoznawane przez komputer PC lub urzadzenie hosta,
ktorego uzywasz, nalezy usung¢ urzadzenie, wylaczy¢ lub zrestartowa¢ komputer PC albo
urzadzenie hosta i ponownie sprébowac podtaczy¢ to urzadzenie.

® Podczas przesytania danych wskaznik LED miga. Gdy wskaznik miga, nie nalezy
odlgczad tego urzadzenia.

Odtaczanie dysku od komputera PC

W tej sekcji opisano procedure odlaczania tego dysku od komputera PC, gdy komputer PC
jest wiaczony.

Uzytkownicy systemu komputer z systemem Windows

1 Klikna¢,Bezpieczne usuwanie sprzetu i odtagczanie nosnikow” w
obszarze powiadomien na dole po prawej stronie pulpitu.
Na ekranie zostanie wy$wietlone to urzadzenie aktualnie podtaczone do komputera PC.

2 Kliknaé na dysk zewnetrzny.

3 Zaczekaj, az pojawi si¢ komunikat,Safe to Remove Hardware”, i
odtacz kabel USB od komputera PC.

Uzytkownicy systemu Mac

1 Przeciagnac i upuscic znajdujaca sie na pulpicie ikone dysku
zewnetrznego do [Kosz].

2 Gdy ikona zniknie z pulpitu, odacz kabel USB od komputera PC.

Meegeleverde software

Download de recentste software via de volgende URL
https://www.sony.net/SLM_app,

* Voor meer informatie raadpleeg bovenstaande website.

Zataczone oprogramowanie

Pobierz najnowsze oprogramowanie z ponizszego adresu URL
https://www.sony.net/SLM_app/

* Szczegotowe informacje znajdujg sie na powyzszej stronie internetowej.

Opmerkingen over gebruik

Dit apparaat is een precisie-instrument.; Opgeslagen gegevens kunnen verloren raken
door een plotseling defect. Sla periodiek gegevens van dit apparaat ergens anders op als
voorzorgsmaatregel tegen een mogelijk defect. Sony zal onder geen beding opgenomen
inhoud repareren, herstellen of repliceren.

Daarnaast is Sony in geen geval verantwoordelijk voor verlies van, of schade aan
opgenomen gegevens.

® Let op het volgende bij gebruik van andere USB-toestellen als u dit apparaat aansluit op

uw apparatuur.

— De overdrachtsnelheid van dit apparaat kan lager worden.

— U kunt mogelijk dit apparaat niet gebruiken als het is aangesloten op apparatuur via
een USB-hub. Als dit gebeurt, dient u dit apparaat direct aan te sluiten op de USB-
poort van de apparatuur.

Sluit niet een verkeerde USB-kabel aan op dit apparaat, die het stopcontact kan

beschadigen.

Verwijder dit apparaat niet van de apparatuur tijdens het schrijven, lezen of wissen van

gegevens. Sla niet op het apparaat, buig het niet, laat het niet vallen, maak het niet nat

en voer er geen buitensporige kracht op uit. Hierdoor kunnen de gegevens beschadigd
raken.

Als dit toestel in de volgende situaties nog is aangesloten op de PC, is het mogelijk dat de

PC niet correct functioneert.

— Wanneer u de PC opstart of opnieuw opstart.

— Wanneer de PC in de standby of slaapstand gaat, of daaruit komt.

Koppel dit toestel los van de PC voordat u deze handelingen uitvoert.

Het is sterk aangeraden om regelmatig een back-up te maken van de op deze eenheid

geschreven gegevens.

Onze productgarantie geldt alleen voor de externe Solid State Drive zelf, wanneer het

apparaat wordt gebruikt in overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing en wanneer de

bijgeleverde accessoires worden gebruikt in de voorgeschreven of aanbevolen omgeving
zoals beschreven in de documentatie. Diensten geleverd door de onderneming, zoals
gebruikersondersteuning zijn ook onderhevig aan deze restricties.

Sony is in geen geval verantwoordelijk voor schade aan of verlies van
opgenomen gegevens.

Dit apparaat bedienen
® Gebruik of bewaar dit apparaat niet op de volgende locaties. Dit kan leiden tot een storing
van dit apparaat.
— Ergens waar het extreem heet, koud of vochtig is
Laat dit apparaat nooit blootgesteld aan een hoge temperatuur, zoals direct zonlicht,
vlakbij een warmtebron of in een afgesloten auto in de zomer. Dit kan leiden tot een
storing of een vervorming van dit apparaat.
— In een slecht geventileerde plaats
— In een stoffige of vochtige plaats

Hoge temperatuur van dit apparaat

Het hoofdonderdeel van dit apparaat kan heet worden bij gebruik van dit apparaat. Dit is
geen storing. Afhankelijk van de bedieningsstatus, kan de temperatuur stijgen tot 40 °C
of hoger. Als u het gedurende langere tijd aanraakt in deze toestand kan dit leiden tot een
brandwond met een lage temperatuur.

Voor meer informatie over werking en ondersteuningsgerelateerde informatie, gaat u naar
de volgende URL.
www.sony.net/memorycard

Technische gegevens

Interface USB 3.2 Gen 2
Afmetingen (Ong.)

Alleen deze eenheid (Ong.): 55mm x 13 mm x 110 mm

(B x H x D, zonder uitstekende delen)
Met meegeleverde rubberen stroken (Ong.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

USB E3} C - USB B} C Al £ (45¢m) (1)
USB €8] C - USB & A Alo] & (45cm) (1)
I WME(2), 2l 28A A E1): A S 2% BE #F2sAA L. ghdeyd
HEE 2Asr] 3 27 WEgiych
=

Akl 9 ke el o] 97 4 Rk

Zak (e
“TJ-’;}‘;JF-)Z‘I*: Ils’g% Gewicht (Ong.) . 130g

T 3m 3} Water- en stof_dlcht : P67
wAl N m = Schokbestendig*: val van 3 m
g-‘%—% el 5C oA 40°C Temperatuur gebruiksomgeving:

= 2 5°C tot 40 °C
FE: 95% °osH(AR A4 §=) Vochtigheid: 95% of minder (niet-condenserend)
23 3 Temperatuur bewaaromgeving:
TE: -25C oA +60C -25 °C tot +60 °C
55 95% o|sHAE A 92) Vochtigheid: 95% of minder (niet-condenserend)
x B 77| 24, B Y AxE xpgsbe el Ay 27 o) afe} * Deze eenheid is schok-, water- en stofbestendig en is getest onder gecontroleerde

HAEEYEUT £ 778 A 3o AFLsHAA L. oA W BEo)g omstandigheden in een laboratorium. Gebruik deze eenheid niet in een schone
Hgog olg &AL Bak WA Ael®y omgeving. Schade met vloeistoffen en ruwe behandeling zijn niet door de garantie gedekt.

Meegeleverde onderdelen:

USB Type-C-naar-USB Type-C-kabel (45 cm) (1)

USB Type-C-naar-USB Standard-A-kabel (45 cm) (1)

Rubberen stroken (2), Vel met kleefetiketten (1): Zie afbeelding & voor hun gebruik.
Rubberen stroken om uw etiket of memo vast te maken.

Reeks gedrukte documentatie

Wijzigingen in ontwerp en technische gegevens voorbehouden zonder voorafgaande
kennisgeving.
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Handelsmerken

® USB Type-C® en USB-C® zijn handelsmerken van het USB Implementers Forum.

® Microsoft en Windows zijn gedeponeerde handelsmerken en/of handelsmerken van
Microsoft Corporation in de Verenigde Staten en/of andere landen.

® Mac, macOS en OS X zijn gedeponeerde handelsmerken en/of handelsmerken van Apple
Inc. in de V.S. en andere landen.

® Alle andere systeemnamen en productnamen die in deze gebruiksaanwijzing worden
genoemd, zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van hun respectieve
ontwikkelingsondernemingen. Deze gebruiksaanwijzing maakt geen gebruik van de
tekens ™ en ®.

® Onze productgarantie geldt alleen voor het gegevensopnametoestel zelf, wanneer
het apparaat wordt gebruikt in overeenstemming met deze gebruiksaanwijzing

en wanneer de bijgeleverde accessoires worden gebruikt in de voorgeschreven of
aanbevolen omgeving zoals beschreven in de documentatie. Diensten die door
Sony worden geleverd, zoals gebruikersondersteuning, vallen ook onder deze
beperkingen.

Sony is niet aansprakelijk voor schade of verlies als gevolg van het gebruik van dit
apparaat of voor andere claims van derden.

Sony is niet aansprakelijk voor: problemen met de PC of andere hardware als gevolg
van het gebruik van dit product; de geschiktheid van dit product voor bepaalde
hardware, software of randapparatuur; conflicten met andere geinstalleerde
software; gegevensverlies of andere incidentele of onvermijdelijke schade.

Sony is niet aansprakelijk voor financiéle schade, winstderving, claims van
derden,enzovoort, voortkomend uit het gebruik van de software die bij dit product
wordt geleverd.

Uwagi na temat uzytkowania

Niniejszy dysk jest urzagdzeniem precyzyjnym. Zapisane dane mogg zosta¢ utracone w
wyniku naglej awarii. W ramach zabezpieczenia przed ewentualng awarig nalezy regularnie
zapisywa¢ dane znajdujace si¢ na tym dysku w innym miejscu. Firma Sony w zadnym
wypadku nie podejmuje si¢ naprawy, odzyskiwania ani odtwarzania zapisanych danych.
Firma Sony nie odpowiada réwniez za zadne uszkodzenia ani utrate zapisanych danych
spowodowane z jakiejkolwiek przyczyny.

® W przypadku korzystania z innych urzadzen USB, podczas gdy dysk jest podtaczony do

urzadzenia, nalezy pamietac, ze:

— Predkos¢ przesytu danych dysku moze si¢ zmniejszy¢.

— Jesli dysk jest podtaczony do urzadzenia poprzez hub USB, korzystanie z dysku moze
by¢ niemozliwe. W takim wypadku nalezy ponownie podlaczy¢ dysk bezposrednio do
portu USB urzadzenia.

Nie podlgcza¢ do dysku niewlasciwego kabla USB, poniewaz moze on uszkodzi¢ gniazdo.

Nie odlgcza¢ dysku od urzadzenia podczas zapisywania, odczytywania lub usuwania

danych. Nie uderza¢, wygina¢, upuszczaé, moczy¢ urzadzenia ani nie wywiera¢ na niego

nadmiernego nacisku. Moze to spowodowac¢ uszkodzenie danych.

Jesli dysk pozostanie podtaczony do komputera PC w ponizszych sytuacjach, komputer

PC moze nie dziala¢ prawidlowo.

— Podczas uruchamiania lub restartowania komputera PC.

— Kiedy komputer PC przechodzi w tryb wstrzymania lub hibernacji lub rozpoczyna
prace po zakonczeniu tych trybow.

Przed wspomnianymi operacjami dysk nalezy odlaczy¢ od komputera PC.

Zdecydowanie zalecamy okresowe tworzenie kopii zapasowych danych zapisanych na

tym urzadzeniu.

Gwarancja naszego produktu obejmuje tylko sam zewnetrzny dysk potprzewodnikowy,

kiedy jest normalnie uzywany zgodnie z tg instrukcja obstugi oraz z wykorzystaniem

wyposazenia dodatkowego, ktore jest zawarte w tym zespole, w srodowisku okreslanego
lub zalecanego systemu. Ustugi $wiadczone przez Firme, takie jak wsparcie techniczne

Kklienta, podlegajg takim samym ograniczeniom.

| Firma Sony nie odpowiada za zadne szkody ani utrate zapisanych danych.

Jak obchodzi¢ si¢ z dyskiem
® Nie uzywa¢ ani nie przechowywa¢ dysku w wymienionych ponizej miejscach. Moze to
spowodowa¢ nieprawidlowe dziatanie dysku.
— W miejscach bardzo gorgcych, zimnych lub wilgotnych
Nie wolno zostawia¢ dysku w miejscach narazonych na oddziatywanie wysokiej
temperatury, na przyktad na bezposrednim stonicu, w poblizu grzejnika lub latem
w zamknigtym samochodzie. Moze to spowodowac nieprawidfowe dzialanie lub
odksztalcenie dysku.
— W miejscach o slabej wentylacji
— W miejscach zapylonych lub wilgotnych

Wysoka temperatura dysku

Glowny korpus dysku nagrzewa sie podczas uzytkowania. Nie jest to usterka. W zaleznosci
od stanu pracy temperatura moze wzrosng¢ do 40 °C lub wiecej. Diugotrwate dotykanie tak
nagrzanego dysku moze spowodowa¢ lekkie oparzenie.

Szczegotowe informacje o dziataniu i wsparciu dla urzgdzenia mozna znalezé na podanej
stronie:

www.sony.net/memorycard

Dane techniczne

Interfejs USB 3.2 Gen 2
Wymiary (ok.)
Tylko to urzadzenie (ok.): 55 mm X 13 mm x 110 mm
(szer./wys./glteb., bez wystajacych czesci)
Z dostarczonymi opaskami gumowymi (ok.):

59 mm x 17 mm x110 mm

‘Waga (ok.) 130g

Odpornos¢ na wode/kurz*: 1P67

Odporno$é na wstrzasy*: upadek z 3 m

Parametry otoczenia

Temperatura: od 5°C do 40°C

Wilgotnos¢: 95% lub mniej (bez kondensacji)
Parametry przechowywania

Temperatura: od -25°C do +60°C

Wilgotnosé: 95% lub mniej (bez kondensacji)

*

To urzadzenie jest odporne na wstrzasy, wode i kurz oraz zostalo przetestowane

w kontrolowanych warunkach laboratoryjnych. Tego urzadzenia nalezy uzywa¢ w
odpowiednim $rodowisku. Szkody spowodowane plynami i nieostroznym obchodzeniem
si¢ nie s3 objete gwarancja.

Elementy zestawu:

Kabel USB Type-C do USB Type-C (45 cm) (1)

Kabel USB Type-C do USB Standard-A (45 cm) (1)

Gumowe opaski (2), arkusz naklejek z etykietami (1): Patrz ilustracja [E] pokazujaca sposéb
ich uzycia. Gumowe tasmy do mocowania etykiet lub notatek.

Zestaw dokumentacji drukowanej

Wyglad i dane techniczne mogg ulec zmianie bez uprzedzenia.

Znaki towarowe

® USB Type-C® i USB-C® sq znakami towarowymi organizacji USB Implementers Forum.
Microsoft i Windows s3 znakami towarowymi i/lub zastrzezonymi znakami towarowymi
firmy Microsoft Corporation, zarejestrowanymi w Stanach Zjednoczonych i/lub innych
krajach.

Mac, macOS oraz OS X s3 znakami towarowymi i/lub zastrzezonymi znakami
towarowymi firmy Apple Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Wszystkie pozostale nazwy systemow i nazwy produktéw wymienione w niniejszej
instrukji s3 znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi
nalezacymi do odpowiednich firm. W niniejszych instrukcjach nie zastosowano
oznaczen ™ oraz ®

® Gwarancja naszego produktu obejmuje tylko samo urzadzenie do rejestracji
danych, kiedy jest normalnie uzywane zgodnie z tg instrukcjg obstugi oraz z
wykorzystaniem wyposazenia dodatkowego, ktore jest zawarte w tym zespole, w
srodowisku okreslanego lub zalecanego systemu. Ustugi $wiadczone przez Firme,
takie jak wsparcie techniczne klienta, podlegaja takim samym ograniczeniom.
Firma nie przyjmuje zadnej odpowiedzialnosci za szkode lub strate spowodowang
uzywaniem tego zespotu, ani tez za roszczenia stron trzecich.

Firma nie moze przyja¢ zadnej odpowiedzialnosci za: problemy zwigzane

z komputerem PC lub innym sprzetem, jakie wyniknety z uzywania tego
produktu; przydatnos¢ tego produktu dla okreslonego sprzetu, oprogramowania
lub urzadzen peryferyjnych; konflikty operacyjne z innym zainstalowanym
oprogramowaniem; utrate danych; lub inne przypadkowe badz nieuniknione
szkody.

Firma nie moze przyja¢ zadnej odpowiedzialnosci za szkody finansowe, utrate
zyskow, roszczenia stron trzecich itd., powstajacych w zwiazku z uzywaniem
oprogramowania dostarczanego z tym zespotem.

Zarizeni k zaznamu dat

UPOZORNENI
Nenechavejte v dosahu déti. P¥i poziti vyhledejte Iekare.
Nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti; tak ¢i pozaru nebo urazu

elektrickym proudem.
Neotevirejte kryt pnstro;e. Hrozi nebezpeéi ﬁrazu elektnckym proudem.
Opravy svéite vyhradné kvalifik L

ser technikovi.

Pozadavky na operacni prostiedi

Podporované operacni systémy: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Vyse uvedeny opera¢ni systém musi byt nainstalovan z vyroby.

® Neni zaru¢eno fungovéni se viemi zafizenimi.

® Nejaktualnéjsi seznam kompatibility najdete na nasledujici adrese URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Pii pouzivani této jednotky v pocitaci

® Zpiisob piipojeni naleznete na obrézku Y.

® Pti manipulaci s touto jednotkou budte opatrni, pokud ji pouzivéte delsi dobu, miize byt
na povrchu horkd.

® Neni-li tato jednotka rozpoznana pouzivanym PC ¢i hostitelskym zatizenim, vypnéte
nebo restartujte PC ¢i hostitelské zafizeni a zkuste zapojit tuto jednotku znovu.

® Pii pfenosu dat bliké indik4tor LED. Bliké-li indikator, nevyjimejte tuto jednotku.

Odpojeni této jednotky od PC

V této &asti je popsan postup pro odpojeni této jednotky od PC, ktery je zapnuty.

Uzivatelé pocitac se systémem Windows

1 Kliknéte na, Bezpeéné odebrat hardware a vysunout médium“ v
oznamovaci oblasti v pravém dolnim rohu plochy.
Na obrazovce se zobrazi tato jednotka aktualné pfipojena k PC.

2 Klepnéte na tuto jednotku.

3 Pockejte na zobrazeni zpravy ,Safe to Remove Hardware” a odpojte
kabel USB od PC.

Uzivatelé Mac
1 lkonu této jednotky na plose pretahnéte do kose [Trash].
2 Jakmile ikona zmizi z pracovni plochy, odpojte kabel USB od PC.

Pfilozeny software

Stahnéte nejaktualnéjsi software z nasledujici adresy URL
https://www.sony.net/SLM_app,

* Podrobnosti viz vy$e uvedend webova stranka.

Poznamky k pouziti

Tato jednotka je pfesnym piistrojem. Kvili ndhlé zavadé muze dojit ke ztraté ulozenych

dat. Jako preventivni opatfeni vii¢i mozné zavadé pravidelné ukladejte data z této jednotky

jinam. Spole¢nost Sony za Zadnych okolnosti neopravi, neobnovi ani nezkopiruje nahrany
obsah.

Navic spole¢nost Sony neponese odpovédnost za jakékoli $kody ¢i ztratu nahranych dat z

jakékoli pFiciny.

® Pii pouziti dalsich zafizeni USB spolu s pfipojenim této jednotky k zafizeni méjte na

paméti nésledujici zéleZitosti.

— Pienosova rychlost této jednotky se mize snizovat.

— Tuto jednotku ziejmé nebude mozné pouzit, je-li pfipojena k zatizeni prostfednictvim
rozbocovace USB. V takovém piipadé pfipojte tuto jednotku primo ke konektoru USB
zafizeni.

K této jednotce nepfipojujte nespravny kabel USB, ktery miize poskodit konektor.

Béhem zépisu, ¢teni nebo mazani dat tuto jednotku neodpojujte od zafizeni. Zabraiite

uderu, ohnuti, padu, namoceni nebo vystaveni této jednotky nadmérné sile. Jinak muze

dojit k poskozeni dat.

PC nemusi spravné fungovat v pfipadé, Ze je tato jednotka stile pfipojena k PC v

nasledujicich situacich.

— Pfi spusténi nebo restartovani PC.

— Pii pfechodu PC do rezimu spanku ¢i hibernace nebo obnoveni z téchto rezima.

Pted provadénim téchto operaci odpojte tuto jednotku od PC.

Diirazné doporucujeme priibézné zalohovani dat z této jednotky.

Nase zéruka na vyrobek se vztahuje pouze na samotnou externi jednotku SSD, pokud se

pouziva normélné ve shodé s timto névodem k obsluze a s pfislusenstvim, které je spolu

s touto jednotkou pouzivano ve specifickém nebo doporuceném systémovém prostiedi.

Sluzby poskytované spole¢nosti, jako je uzivatelskd podpora, rovnéz podléhaji témto

omezenim.

Spolecnost Sony nenese odpovédnost za Zadné poskozeni nebo ztratu
nahranych dat.

Zachazeni s touto jednotkou
® Tuto jednotku nepouZivejte ani neskladujte na nasledujicich mistech. Jinak maze dojit k
zavadé této jednotky.
— Extrémné horké, chladné nebo vlhké misto
Tuto jednotku nikdy nevystavujte G¢inkiim vysoké teploty, jako je p¥imé slune¢ni
svétlo, pobliZ topeni nebo uvniti zavieného auta v 1été. Jinak mtize dojit k zavadé nebo
deformaci této jednotky.
— Misto s nedostate¢nym odvétranim
— Pragné ¢i vihké misto

Vysoka teplota této jednotky

Pfi pouzivéni této jednotky dojde k zahfti jeji skiiriky. Nejednd se o zévadu. V zévislosti
na provoznim stavu mize teplota vzriist na hodnotu 40 °C a vy$si. Dlouhodobé dotykani se
jednotky v tomto stavu miiZe zpiisobit nizkoteplotni spéleni.

Podrobnéjsi informace o obsluze a podpofe viz nasledujici adresa URL.
www.sony.net/memorycard

Specifikace

Rozhrani USB 3.2 Gen 2
Rozméry (Pfibl.)
Pouze tato jednotka (PFibl.): 55mm x 13 mm x 110 mm
(S x V x H, bez vystupujicich &4sti)
S dodanymi gumovymi pasky (Pfibl.):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Hmotnost (Pfibl.) 130g

Odolnosti proti vodé/prachu*: 1P67

Odolnost proti narazu*: Pad z vysky 3 m

Provozni prostedi

Teplota: 5°Caz40°C

Vlhkost: 95 % nebo méné (bez kondenzace)
Skladovaci prostiedi

Teplota: -25°Caz +60 °C

Vlhkost: 95 % nebo méné (bez kondenzace)

* Tato jednotka je odolna proti nérazu, vodé a prachu a byla laboratorné testovéna.
Tuto jednotku pouzivejte ve vhodném prostiedi. Na poskozeni tekutinami a hrubym
zachazenim se nevztahuje zaruka.

Obsah baleni:

Kabel USB typ C na USB typ C (45 cm) (1)

Kabel USB typ C na USB standard A (45 cm) (1)

Gumové pasky (2), list s nalepovacimi titky (1): Jejich poutziti je uvedeno na obrazku [5.
Gumové pasky pro zajisténi vaseho $titku nebo poznamky.

Soubor tisténé dokumentace

Design a specifikace podléhaji zméndm bez predchoziho upozornéni.

Ochranné znamky

® USB Type-C® a USB-C® jsou ochranné znimky spole¢nosti USB Implementers Forum.

® Microsoft a Windows jsou registrované ochranné znamky a/nebo ochranné znamky
spolecnosti Microsoft Corporation v USA a/nebo dalsich zemich.

® Mac, macOS a OS X jsou registrované ochranné znamky a/nebo ochranné znamky
spolec¢nosti Apple Inc. ve Spojenych statech a v dal$ich zemich.

® Viechny ostatni ndzvy systémii a ndzvy produkti uvedené v tomto navodu k obsluze
jsou ochranné znamky nebo registrované ochranné znamky ptislusnych vyvojovych
spole¢nosti. Tento nédvod k obsluze neuvadi znacky ™ a @.

® Nase zéruka na vyrobek se vztahuje pouze na samotné zafizeni k zdiznamu dat,
pokud se pouziva normalné ve shodé s timto navodem k obsluze a s pfislusenstvim,
které je spolu s touto jednotkou pouzivéno ve specifickém nebo doporu¢eném
systémovém prostiedi. Sluzby poskytované spole¢nosti, jako je uzivatelska
podpora, rovnéz podléhaji témto omezenim.

® Spole¢nost nenese odpovédnost za Skody nebo ztraty vyplyvajici z pouzivani této
jednotky, ani za jakékoliv naroky treti strany.

® Spole¢nost nenese odpovédnost za: problémy s PC nebo jinym zah’zenl’m jez
konkrétni hardware, software nebo periferni zarlzenl provozni konflikty s jinymi
instalovanymi programy; ztratu dat; ¢i jiné nahodné nebo nevyhnutelné skody.

® Spole¢nost nenese odpovédnost za finan¢ni ztréty, ztraty zisku, néroky tietich stran
atd. plynouci z pouzivani programu dodaného spolu s touto jednotkou.

Kapacita vychdzi z 1 GB = 1 miliarda bajtii. Cdst paméti se vyuzivd pro funkce spravy dat a
proto bude vyuzZitelnd kapacita paméti mensi.

Adatrogzito eszkoz

FIGYELMEZTETES

Tartsa tavol a gyerekektdl. Ha a gyerek lenyeli a késziiléket, azonnal forduljon
orvoshoz.

Tiiz és aramiité élyének csokl ése érdekéb
vagy nedvesség hatasanak

Az aramiités elkeriilése érdekében ne nyissa ki a késziilék hazat. A késziiléket
kizarélag szakemberrel javittassa.

ne tegye ki a késziiléket esé

Hasznalati koriilményekkel kapcsolatos kovetelmények

Timogatott operacids rendszer: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® A fentebb listdzott operaciés rendszernek gyérilag telepitettnek kell lennie.

® A miikodés nem garantélt minden eszkoz esetén.

® Kérjiik, ellendrizze a legfrissebb kompatibilitasi listat az alabbi URL cimre lépve:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Az egység hasznalatakor a szamitégépen

® A csatlakoztatds modjat az JAY abran lathatja.

® Legyen Ovatos, ha sokaig hasznélja az egységet, mert feliilete felforrosodhat.

® Ha ezt az egységet nem ismeri fel a felhasznalt PC vagy éllomas, tavolitsa el az eszkozt,
kapcsolja ki vagy inditsa Gjra a PC-t vagy llomast, és probalja ujracsatlakoztatni az
egységet.

® Amikor adatatvitel van folyamatban, villog a LED jelz6fény. Amikor villog, ne htizza ki
az egységet.

NI Y Zariadenie na zaznam tdajov

UPOZORNENIE

Udrzujte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia ihned'vyhladajte lekara. Aby
ste znizili riziko vzniku poziaru alebo urazu elektrickym priddom, nevystavujte
zariadenie dazdu ani vihkosti.

Aby ste predisli urazu elektrickym pridom, neotvarajte skrinku zariadenia. Opravy
zverte iba kvalifikovanému pracovnikovi.

Poziadavky na operacné prostredie

Podporované OS: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® OS uvedeny vyssie musi byt nainstalovany pocas vyroby.

® Prevédzka nie je v pripade vSetkych zariadeni garantovand.

® Aktudlny zoznam kompatibilnych zariadeni néjdete na tejto webovej adrese:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Pri pouzivani tejto jednotky s PC

® Sposob pripojenia najdete na obrazku Y.

® Budte opatrni, ked narabate s jednotkou po dlh§om ¢ase pouZivania, pretoze povrch
moze byt horuci.

® Ak vami pouzivané PC alebo hostitelské zariadenie nerozpozna tito jednotku, vyberte
ju, PC alebo hostitelské zariadenie vypnite alebo restartujte, a pokuste sa o opitovné
pripojenie tejto jednotky.

® Ked prebieha prenos udajov, indikdtor LED blikd. Pocas blikania tito jednotku
neodpdjajte.

Az egység lecsatlakoztatasa a PC-ré6l
Ebben a részben ismertetjiik az egység lecsatlakoztatésat a PC-rol bekapcsolt PC esetén.

Windows PC felhasznalok

1 Kattintson az asztal jobb als6 sarkaban talalhaté értesitési teriilet
“Hardver biztonsagos eltavolitasa és az adathordozé kiadasa”
ikonjara.
A képerny6n megjelenik a szimitogéphez éppen csatlakoztatott egység.

2 Kattintson erre az egységre.

3 Varjon, amig megjelenik a,,Safe to Remove Hardware” iizenet, majd
huzza ki az USB-kabelt a PC-bdl.

Mac felhasznalok
1 Huzza egérrel az egység ikonjat az asztalon 1évé [Trash] ikonra.
2 Miutan az ikon eltiint az asztalrdl, huzza ki a USB kabelt a PC-bél.

Odpojenie tejto jednotky od PC

V tejto Casti popisujeme postup odpojenia tejto jednotky od PC, pokial je PC zapnuté.

Pouzivatelia systému pocitac so systémom Windows

1 V oblasti oznameni v pravom spodnom rohu pracovnej plochy
kliknite na, Bezpecne odstranit hardvér a vysunut média“.
Tato jednotka, ktora je momentalne pripojend k PC, sa zobrazi na obrazovke.

2 Kiliknite na tito jednotku.

3 Pockajte, kym sa nezobrazi hlasenie ,Safe to Remove Hardware” a
od PC odpojte USB kabel.

Pouzivatelia systému Mac

1 Presurite ikonu tejto jednotky na pracovnej ploche do polozky kosa
[Trash].

2 Po zmiznuti ikony z pracovnej plochy odpojte USB kabel z PC.

Biztositott szoftver

Toltse le a legtjabb szoftvert a kévetkez URL-r6l
https://www.sony.net/SLM_app/

* Részletekért lasd a fenti weboldalt.

Dodavany softvér

Najnovsi softvér si mozete prevziat z nasledujicej adresy URL
https://www.sony.net/SLM_app/

* Podrobnosti si pozrite na uvedenej webovej stranke.

Hasznalatra vonatkoz6 megjegyzések

Ez az egység egy precizios késziilék. Az elmentett adatok varatlan meghibasodas esetén
elveszhetnek. A lehetséges meghibasodasok elleni évintézkedésként rendszeresen mentse az
egységen lévé adatokat mas hordozora. A Sony semmilyen koriilmények kozott nem vallalja
a rogzitett adatok javitasat, visszadllitasat vagy masolasat.

Tovabbd a Sony vallalatot nem terheli semmilyen felel6sség, ha a rogzitett adatok barmilyen
okbol meghibasodnak vagy elvesznek.

Ha az egységet késziilékhez csatlakoztatja, mas USB-eszkozok hasznélata esetén tartsa

szem el6tt a kovetkezoket.

— Az egység adatitviteli sebessége csokkenhet.

— Ha az egységet USB hub segitségével csatlakoztatja a késziilékhez, lehet, hogy nem
fog miikddni. Az ilyen esetben csatlakoztassa az egységet kozvetleniil a késziilék USB
portjihoz.

Ne csatlakoztassa le az egységet a berendezésrél, amig az adatokat ir, olvas vagy t6rél. Ne
iisse, hajlitsa, ejtse le, nedvesitse be az egységet, és ne alkalmazzon rajta tdlzott ert. Az
adatok megsériilhetnek.

Ha az egység az alabbi feltételek mellett is csatlakoztatva van a PC-hez, lehet, hogy a PC
nem fog helyesen miikddni.

— Ha inditja vagy Gjrainditja a PC-t.

— Ha a PC alvo vagy hibernalt allapotban van, vagy feltjitja miikodését ezekbol.

Az emlitett miiveletek el6tt csatlakoztassa le az egységet a PC-r6l.

Javasoljuk, hogy aze egységre irt adatokrol rendszeresen készitsen biztonsagi mésolatot.
A termékre vonatkozo garancia csak magdra a kiilsé merevlemez-meghajt6 vonatkozik,
feltéve, hogy azt kizarélag a meghatarozott vagy javasolt rendszerkornyezetben, a
mellékelt tartozékokkal egyiitt és jelen hasznalati utmutaté el6irdsainak megfelelden
rendeltetésszertien hasznalja. E megkotések vonatkoznak a gyért6 altal nyujtott
szolgaltatasokra is, példaul a terméktamogatasra is.

Ne csatlakoztasson hibds USB-kabelt a berendezéshez, mert megrongélhatja a csatlakozot.

| A Sony nem felel a régzitett adatok esetleges sériiléséért vagy elvesztéséért.

Az egység kezelése
® Ne hasznalja vagy ne térolja a berendezést a kovetkezé helyeken. Ellenkezé esetben ez a
berendezés hibas miikodéséhez vezethet.
— Rendkiviil forré, hideg vagy péras helyeken
Sose hagyja a berendezést magas hémérsékletii helyen, példéul kozvetleniil a napon,
fiit6test mellett, vagy nydron bezért autoban. Ellenkezé esetben ez a berendezés hibés
miikédéséhez vagy deformacidjihoz vezethet.
— Elégteleniil szell6ztetett helyen
— Poros vagy parés helyen

A berendezés magas hémérséklete

A berendezés hasznalata soran a f6 egység felforrosodhat. Ez nem meghibasodas jele.
A mikodtetéstol fiiggben eléfordulhat, hogy a hdmérséklete a 40 °C-ot is meghaladja.
Huzamosabb ideig torténd érintése alacsony homérsékleti égési sériilést okoztat.
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Ha t6bbet szeretne megtudni az eszkéz mitkodésérol vagy a tamogatésrol, tekintse meg az
aldbbi URL-cimet:
www.sony.net/memorycard

Miszaki adatok
Csatolofeliilet USB 3.2 Gen 2
Meéretek (kb.)
Csak ez az egység (kb.): 55mm x 13 mm x 110 mm

(Sz x Ma x Mé¢, kiallo részek nélkiil)
A tartozék gumiszalagokkal (kb.): 59 mm x 17 mm x 110 mm

Tomeg (kb.) 130g

Viz-/porallésag*: 1P67

Utésallosag*: 3 m esés

Miikodési kornyezet

Homérséklet: 5°C-40°C

Paratartalom: 95% vagy kevesebb (nem lecsapodd)
Tarolasi kornyezet

Hémérséklet: -25°C-+60°C

Paratartalom: 95% vagy kevesebb (nem lecsapodo)

* Ez az egység lités-, viz- és porallo, és irdnyitott laboratoriumi korilmények kozott keriilt
tesztelésre. Az egységet megfeleld kornyezetben haszndlja. A garancia nem érvényes a
folyadék okozta sériilésre és durva kezelésre.

Tartozékok:

USB Type-C - USB Type-C kabel (45 cm) (1)

USB Type-C - USB Standard-A kébel (45 cm) (1)

Gumiszalagok (2), Cimkematrica lap (1): A hasznalat médjét a [F] dbrén lathatja.
Gumiszalagok a cimke vagy megjegyzés rogzitésére.

Nyomtatott dokumentacio készlet

A kialakitas és a miiszaki adatok el6zetes értesités nélkiil megvaltoztathatok.

Védjegyek

® Az USB Type-C® és USB-C® az USB Implementers Forum védjegye.

® A Microsoft és Windows a Microsoft Corporation bejegyzett védjegye és/vagy védjegye
az Amerikai Egyesiilt Allamokban és/vagy més orszdgokban.

® A Mac, macOS és OS X az Apple Inc. bejegyzett védjegye és/vagy védjegye az Egyesiilt
Allamokban és ms orszégokban.

® A kezelési utmutatokban hasznalt egyéb rendszernevek és terméknevek fejlesztdcégeik
védjegyei vagy bejegyzett védjegyei. A kezelSi itmutaté nem tiinteti fel a ™ és a ® jeleket.

® A termékre vonatkozo garancia csak magdéra az adatrogzité eszkozre vonatkozik,
feltéve, hogy azt kizarélag a meghatarozott vagy javasolt rendszerkornyezetben,

a mellékelt tartozékokkal egyiitt és jelen hasznalati Gtmutatd elSirasainak
megfeleléen rendeltetésszeriien hasznalja. E megkotések vonatkoznak a gyartd
4ltal nyujtott szolgaltatasokra is, példaul a terméktamogatésra is.

A gyarté nem vallal feleldsséget az eszkdz hasznélatabdl eredé semminemdi karért,
veszteségért, harmadik fél altal tamasztott kovetelésért.

A gyarto nem vallal felel6sséget a kovetkezékért: a PC-nek vagy mas hardvernek az
eszkdz hasznalatabol eredé meghibasodaséaért; azért, hogy az eszkoz hasznélhatd-e
bizonyos konkrét hardverrel, szoftverrel, perifériaval; a szamitogépre telepitett
egyéb programok esetleges m(ikodési hibaiért; adatok elvesztéséért; mas,
véletlenszertien vagy elkeriilhetetleniil bekdvetkezé meghibasodasokért.

A gyarté nem vallal felelésséget az eszkozhoz mellékelt program hasznalatabol
eredd semminem karért, veszteségért, harmadik fél altal taimasztott kovetelésért.

Poznamky o pouzivani

Tato jednotka predstavuje presny pristroj. V dosledku néhlej poruchy moze dojst k strate
ulozenych udajov. V ramci bezpe¢nostnych opatreni pred moznou poruchou pravidelne
ukladajte udaje z tejto jednotky inde. Spolo¢nost Sony za Ziadnych okolnosti neopravi,
neobnovi ani nevytvori képiu zaznamenaného obsahu.

Okrem toho, spolo¢nost Sony nezodpoveda za akékolvek poskodenie alebo stratu
zaznamenanych adajov.

® Nasledujtice skuto¢nosti si uvedomte pri pripojent tejto jednotky k zariadeniu a pri

pouzivani inych USB zariadeni.

— Prenosovi rychlost tejto jednotky méze byt nizsia.

— Mozno tuato jednotku nebudete moct pouzivat v pripade pripojenia k zariadeniu
pomocou rozboc¢ovaca USB. Ak sa to stane, tito jednotku pripojte priamo k USB portu
zariadenia.

K tejto jednotke nepripajajte nespravny kébel, pretoze moze dojst k poskodeniu zasuvky.

Titto jednotku pocas zépisu, ¢itania alebo mazania iidajov neodpéjajte od zariadenia. Neudierajte

do nej, neohybajte ju, nenechajte spadnut, navlhnut, ani na fiu neaplikujte prili$nu silu. V

opacnom pripade moze dojst k poskodeniu tidajov.

Ak je jednotka v ramci nasledujucich podmienok stéle pripojena k PC, PC nemusi

fungovat spravne.

— Pri spustani alebo restartovani PC.

—Ked PC prechédza do rezimu spanku alebo dlhodobého spanku, alebo sa z tychto
rezimov vracia.

Pred vykonavanim tychto ¢innosti odpojte jednotku od PC.

Doérazne sa odporuca pravidelne zdlohovat udaje, ktoré st zapisané na tejto jednotke.

Zaruka na nas vyrobok je obmedzena iba na samotny externy Solid State pevny disk pri

normalnom pouzivani v silade s tymto navodom na obsluhu a s prislusenstvom, ktoré

bolo dodané s tymto zariadenim v $pecifikovanom alebo odporucanom systémovom
prostredi. Sluzby poskytované spolo¢nostou, ako napr. uzivatelskd podpora, tiez
podliehaju tymto obmedzeniam.

d d : Kékol

Sony nebude niest Ziadnu p: za
nahratych tudajov.

k Skody alebo stratu |

Manipulacia s touto jednotkou
® Tito jednotku nepouzivajte ani neskladujte na nasledujicich miestach. V opa¢nom
pripade moze dojst k zlyhaniu fungovania jednotky.
— Velmi hortice, chladné alebo vlhké miesta
Tato jednotku nikdy nevystavuje u¢inkom vysokych teplot, ako je priame slne¢né
Ziarenie, blizkost ohrievacov alebo pocas leta v uzatvorenom aute. V opa¢nom pripade
moéze dojst k zlyhaniu fungovania jednotky alebo k jej deformovaniu.
— Zle vetrané miesta
— Prasné alebo vlhké miesta

Vysoka teplota tejto jednotky

Pocas pouzivania tejto jednotky sa moze jej hlavna cast velmi zohriat. Nejde o poruchu.
V zavislosti na prevadzkovom stave moze jej teplota dosiahnut alebo prekrocit hodnotu
40 °C. Dlhodoby dotyk v takomto stave moze mat za nasledok popéleniny sposobené
nizkou teplotou.

Podrobnosti o prevadzke a informacie ohladne podpory néjdete na nasledovnej adrese
URL.
www.sony.net/memorycard

Technické parametre

Rozhranie
Rozmery (pribl.)
Len této jednotka (pribl.):

USB 3.2 Gen 2

55mm x 13 mm x 110 mm

(8 x V x H, bez vy¢nievajcich asti)
S dodévanymi pogumovanymi pasmi (pribl.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Hmotnost (Pribl.) 130 g

Odolnost voci vode/prachu*: 1P67

Odolnost voci narazom*: pad z vysky 3 m

Previdzkové prostredie

Teplota: 5°Caz40°C

Vlhkost: 95% alebo menej (bez kondenzacie)
Skladovacie prostredie

Teplota: -25°Caz +60 °C

Vlhkost: 95% alebo menej (bez kondenzacie)

x

Tito jednotka je odolné vo¢i ndrazom, vode a prachu a bola testovana v sledovanych
laboratérnych podmienkach. Tuto jednotku pouzivajte vo vhodnom prostredi. Zaruka sa
nevztahuje na poskodenie tekutinami a nesetrnym zaobchddzanim.

V baleni sa nachadza:

Kaébel s koncovkami USB Type-C a USB Type-C (45 cm) (1)

Kaébel s koncovkou USB Type-C a standardnou koncovkou USB-A (45 cm) (1)
Pogumované pasy (2), list s nalepovacimi stitkami (1): Ich pouzivanie je znazornené na
obrézku [E]. Pogumované pasy na pripevnenie stitka alebo spravy.

Suabor tlacenych dokumentov

Vzhlad a technické parametre sa mozu zmenit bez predchadzajiiceho upozornenia.

Ochranné znamky

® USB Type-C® a USB-C® sti obchodné znamky USB Implementers Forum.

® Microsoft a Windows st registrovanymi obchodnymi zndmkami a/alebo obchodnymi
znamkami spolo¢nosti Microsoft Corporation v Spojenych $tatoch americkych a/alebo
inych krajinach.

® Mac, macOS a OS X st registrovanymi obchodnymi znamkami a/alebo obchodnymi
zndmkami spolo¢nosti Apple Inc. v USA a dal$ich krajinach.

® Vietky ostatné nazvy systémov a nazvy vyrobkov uvedené v tomto navode na obsluhu
so ochrannymi zndmkami alebo registrovanymi ochrannymi znamkami patri¢nych
vyvojarskych spolo¢nosti. V tomto navode na obsluhu sa neuvadzaji znacky ™ a

® Zaruka na nas vyrobok je obmedzend iba na samotné zariadenie na zaznam Udajov
pri normalnom pouzivani v stlade s tymto navodom na obsluhu a s prislusenstvom,
ktoré bolo dodané s tymto zariadenim v 3pecifikovanom alebo odpori¢anom
systémovom prostredi. Sluzby poskytované spolo¢nostou, ako napr. uzivatelska
podpora, tiez podliehaju tymto obmedzeniam.

Spolo¢nost nemoéze prijat zodpovednost za skody alebo straty vyplyvajtce z
pouzivania zariadenia, alebo za akékolvek naroky tretej strany.

Spolo¢nost nemoze prijat zodpovednost za: problémy s PC alebo inym hardvérom,
ktoré vyplynuli z pouzivania tohoto vyrobku; vhodnost tohoto vyrobku pre
Specificky hardvér, softvér alebo periférie; prevadzkové konflikty s inym
instalovanym softvérom; stratu udajov; alebo iné nehody alebo neodstranitelné
poskodenia.

Spolo¢nost nemoéze prijat zodpovednost za Ziadne finan¢né skody, stratu zisku,
néroky tretich stran, atd., vyplyvajlce z pouzivania softvéru poskytnutého s tymto
zariadenim.

Kapacita je zalozend na 1 GB = 1 miliarda bajtov. Cast pamite je pouZivana na funkcie
spravovania dat, a preto bude kapacita pouzitelnej pamite o nieco mensia.

Veri kayit cihazi

UYARI

Cocuklarin erisemeyecekleri yerde saklayin. Yutulmasi durumunda hemen bir
hekime danisin.

Yangin veya elektrik carpma tehlikesini azal k icin, liniteyi yag|
maruz birakmayin.

Elektrik carpmasindan kaginmak igin, cihazin kabinini agmayin. Cihazin bakim ve
onarimini yalnizca yetkili servise yaptirin.

veya neme

Calistirma ortami gereksinimleri

Desteklenen Isletim Sistemi: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Yukarida listelenen bir isletim sistemi fabrikada yiiklii olmalidir.

® Tiim cihazlarda galisacag garanti edilmez.

® Liitfen agagidaki URLden son uyumluluk listesini kontrol edin:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

PC’de Bu Uniteyi Kullanirken

® Baglant: yontemi igin JiY resmine bakin.

® Yiizey sicak olabileceginden, uzun siire kullanilmamis olan tiniteyi kullanirken dikkat
edin.

® Bu tinite kullandigimz PC veya ana sistem cihazi tarafindan algilanmazsa cihazi ¢ikarin,
bilgisayarinizi veya ana sistem aygitimizi yeniden baglatin ve bu tiniteyi yeniden tekrar
takmay1 deneyin.

® Veri aktarimi devam ederken LED gésterge yamp soner. Liitfen 151k yanip sonerken bu
tiniteyi ¢ikarmayin.

Cihazin PC Baglantisinin Kesilmesi

Bu béliimde, PC agikken bu cihazin PC ile baglantisinin kesilmesi igin izlenecek
prosediir agiklanmaktadur.

Windows PC kullanicilan

1 Masaiistiiniin sag alt kismindaki bildirim alaninda bulunan
“Donanimi Giivenle Kaldir ve Medyayi Cikar” 6gesini tiklatin.
PC’ye bagli bu iinite ekranda goriintilenir.

2 Bu cihazin iizerini tiklatin.

3 “Safe to Remove Hardware” mesaji goriintiileninceye kadar
bekleyin ve USB kabloyu PC’den cikarin.

Mac kullanicilarn

1 Masaiistiindeki bu cihaza ait simgeyi [Trash] icine siiriikleyip
birakin.

2 Simgesi masaiistiiniizden kaybolduktan sonra, USB kablonun PCile
olan baglantisini kesin.

Birlikte verilen yazilm

Son yazilimi agagidaki URLden indirin
https://www.sony.net/SLM_app,

* Ayrintilar igin, liitfen yukaridaki web sayfasina bakiniz.

Kullanim hakkinda Notlar

Bu cihaz hassas bir cihazdir. Ani bir ariza nedeniyle kaydedilmis veriler kaybedilebilir. Olast
bir arizaya kars1 6nlem olarak, cihazdaki verileri belirli araliklarla bagka bir yere kaydedin.
Sony higbir kosul altinda kaydedilmis igerigi onarmaz, geri yiiklemez ya da kopyalamaz.
Ayrica, Sony kaydedilen verilerin herhangi bir nedenle zarar gormesinden veya kaybindan
sorumlu degildir.

® Bu cihazi bir ekipmana baglarken diger USB aygitlarin kullaniyorsaniz asagidakilere

dikkat edin.

— Cihazin aktarim hizi yavaglayabilir.

— Cihaz bir USB hub iizerinden ekipmana baglanmugsa cihazi kullanamayabilirsiniz. Bu
durumda, bu cihazi dogrudan ekipmanin USB baglanti noktasina takin.

Bu cihaza, sokete zarar verebilecek yanlis bir USB kablo takmayin.

Veri yazilirken, okunurken veya silinirken cihazi ekipmandan qlkarmaym Cihaza

vurmayin, bukmeym, tislirmeyin, 1slatmayin ya da lizerine asir1 gii¢ uygulamayin. Aksi

taktirde veri zarar gorebilir.

Bu cihaz asagidaki durumlarda PC’ye bagh kalmaya devam ederse, PC dogru

caligmayabilir.

— PCYi baglattiginizda veya yeniden baslattigimizda.

— PC uyku ya da hazirda bekleme moduna girerken veya bu modlardan ¢ikarken.

Bu islemleri yapmadan 6nce cihazin PC ile baglantisini kesin.

Bu tiniteye yazilan verilerin diizenli olarak yedeklenmesi énerilir.

Uriin garantimiz yalniz bu isletim talimatlarina gore ve cihazla birlikte verilen aksesuarlar

ile 6zellikle belirtilen ya da 6nerilen sistem ortaminda normal olarak kullanildiginda

Harici Sabit Diskin kendisiyle simirhidir. Sirket tarafindan saglanan kullanici destegi gibi

hizmetler de bu kisitlamalara tabidir.

Sony, kaydedilen verilerin zarar gor inden veya kay sorumlu

olmayacaktir.

Cihazin kullanimi
® Bu cihazi agagidaki ortamlarda kullanmayin veya saklamayin. Aksi takdirde cihaz
arizalanabilir.
— Agir1 sicak, soguk veya nemli yerler
Bu cihazi asla dogrudan giines 15181, bir 1siticinin yani veya yaz mevsiminde kapali bir
arabanin igi gibi yiiksek 1s1ya maruz birakmayin. Aksi takdirde cihaz arizalanabilir veya
sekli bozulabilir.
— Iyi havalandirilmamis yerler
— Tozlu veya nemli yerler

Cihazin fazla isinmasi

Bu cihaz kullanilirken ana govdesi isinir. Bu bir ariza degildir. Kullanim durumuna bagli
olarak, sicaklik 40 °C veya tizerine ¢ikabilir. Bu durumda cihaza uzun siire dokunulmasi
diisiik sicaklikta bir yamiga neden olabilir.

Calistirma ve destek ile ilgili ayrintili bilgi almak igin asagidaki URLye bakin.
www.sony.net/memorycard

Ozellikler

Arayiiz USB 3.2 Gen 2
Boyutlar (Yakl.)
Bu {inite yalmizca (Yakl.):

55mm x 13 mm x 110 mm

(G x Y x D, gikintilar olmadan)
Birlikte gelen kauguk bantlarla (Yakl.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Agirhik (Yakl.) 130g

Su / Toz gegirmez*: 1P67

Sok gegirmez*: 3 metreden diisiis

Caligma kosullar

Sicaklik: 5°Cila40°C

Nem: %95 veya daha az (yogusmasiz)
Saklama kosullart

Sicaklik: -25°Cila +60 °C

Nem: %95 veya daha az (yogusmasiz)

* Bu {inite garpigma, su ve toza direnglidir ve kontrollii laboratuvar kosullarinda test
edilmistir. Litfen bu Giniteyi uygun ortamlarda kullanin. Siv1 hasari ve uygunsuz kullanim
garanti kapsaminda degildir.

Dabhil edilen 6geler:

USB C Tipi - USB C Tipi kablo (45 cm) (1)

USB C Tipi - USB Standart A Tipi kablo (45 cm) (1)

Kauguk bantlar (2), Etiket sayfast (1): Kullanimu igin [E] ¢izimine bakin. Etiketinizi veya
notunuzu sabitlemeniz i¢in kauguk bantlar.

Basili belge seti

Tasarim ve 6zelliklerde bilgi vermeksizin degisiklik yapilabilir.

Ticari Markalar

® USB Type-C® ve USB-C®, USB Implementers Forum’un ticari markalaridur.

® Microsoft ve Windows Microsoft Corporation'in Amerika Birlesik Devletleri ve/veya
diger iilkelerde tescilli ticari markalar1 ve/veya ticari markalaridir.

® Mac, macOS ve OS X, Apple Inc’in ABD ve/veya diger tilkelerde tescilli ticari markalar
ve ticari markalaridir.

® Bu kullanim kilavuzunda ad1 gegen diger tiim sistem adlari ve tirtin adlarinin her biri
kendisini gelistiren sirketin ticari markas: veya tescilli ticari markasidir. Bu kullanim
kilavuzunda ™ ve ® isaretleri gosterilmemistir.

® Uriin garantimiz yalniz bu igletim talimatlarina gére ve cihazla birlikte verilen
aksesuarlar ile 6zellikle belirtilen ya da 6nerilen sistem ortaminda normal olarak
kullanildiginda veri kayit cihazinin kendisiyle sinirhdr. Sirket tarafindan saglanan
kullanici destegi gibi hizmetler de bu kisitlamalara tabidir.

® Sirket, bu cihazin kullanimindan kaynaklanan zarar ya da kayiplar icin ya da tigtinct
bir taraftan gelen herhangi bir hak iddiasi i¢in sorumluluk kabul edemez.

® Sirket, su belirtilenler icin higbir sorumluluk kabul edemez: bu tirtintin kullanimi
nedeniyle PC ya da diger donanimlar ile baglantili olarak ortaya ¢ikan problemler;
bu triintin 6zel donanim, yazilim ya da gevre birimlerine uygunlugu; kurulu diger
yazilimlarla baglantili olarak ortaya ¢ikan isletim uyusmazliklari; veri kayiplari; ya da
kaza ile ortaya ¢ikan ya da 6nlenemez diger zararlar.

® Sirket, bu cihaz ile verilmis olan yaziimin kullanimindan kaynaklanan mali zararlar,
kayip karlar, tglinct taraflardan gelen hak iddialari vb igin higbir sorumluluk kabul
edemez.

YcTpoincTBo Ana 3anncy AaHHbIX

BHUMAHUE

XpaHuTe B MecTe, HeAOCTYNHOM Ans Aeteii. pu nonagaHnm B NULLEBapUTENbHbBIN
TPaKT Hemep1eHHO o6palaiiTech K Bpauy.

AnA ymeHblIEeHNA ONacHOCTN BO3TOf Wnu nog

He praite paTt BO3[1eCTBUIO AOXKAA UV BNaru.
Bo ns6exxaHne nopaxkeHNs 3nNeKTPMYECKMM TOKOM He OTKpbiBaiiTe Kopnyc
ycTpoiicTBa. [ins peMoHTa o6palyaiTech TONbKO K KBannpuunpoBaHHOMY
cneynanucry.

3N1eKTPUYeCcKum ToOKom

Tpe6oBaHuAa Kk paboueii cpege

Tlopaepsxusaempie OC: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

i Hepe‘"/lCI[eHHble BbIIIE BEPCUN oC HAOJDKHBL ObITH YCTaHOBJIEHDBI M3TOTOBUTE/IEM.

® He rapaHTupyeTcs IpasiibHas paboTa co BCeMI yCTPOICTBAMI.

® TlpoBepbTe aKTYa/IbHbII CIIMCOK COBMECTUMOCTH 110 yKasaHHOMY Hike URL-anpecy:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

(CEETG N [lepekTepai Ka3y KYpbIFbICHI

ABAU BOJbIHbI3

BananapabiH Konbl XXeTnenTiH )epAae ycTaHbI3. Erep xyTbin anca,
AapirepmeH xabapnacbiHbI3.

©OpT HeMece TOK COFy KaymniH a3alTy YLWiH KYPbINFbIHbI XXaHObIp acTbiHAA
Hemece biNFangbinbifbl XOFapbl OPTafa KanablpMaHbi3.

AneKTp WorbiH 6onabipmay yLiH, KopnycThl awnalbi3. XKeHaeyai Tek
MaMaHAbIpbINFaH KbI3MeTLinepre faHa TancbIpbiHbI3.

XyMbIc opTacbiHa KOMbINaTbIH TananTap

Konnay xepcerinerin onepauusiibik xyite: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-

10.15

© JKorapsl/1a KeITIpiIreH ONnepalusuIbIK JKyHenep 3aybITTa OPHaThLIY bl THIC.

® KyphuirbutapibiH OapIIbIFbIH/IA XKYMBIC iCTelTiHIHE Kemintik Gepinmerii.

e Temenaeri URL MexensKaiibIH/Ia €H COHFBI YiIeCIMLTIKTI TeKCepiHi3:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Wcnonb3oBaHme 3Toro ycrpoiicrea c MK

® Yo KacaeTcs MeTofia nofKmoderus, cM. pucyrok [BY.

® ByabTe OCTOPOXXHBI IIPY 0OPALIEHNUI C ITHM YCTPOICTBOM II0C/IE [/IUTENBHOTO
VICIIO/Tb30BAHNA, TIOCKO/TbKY €r0 MMOBEPXHOCT MOTYT 6bITH TOPAYNMHA.

® Ecm 970 yCTpOJCTBO He paciiosHaercs ¢ ucnonbsyemoro ITK umm 6asosoro ycrposicrsa,
OTCOE/MHNUTE 9TO YCTPOICTBO, BbIK/MouMTe m nepesarpysure 1K nmn 6asosoe
YCTPOIICTBO, a 3aTeM MOnpoOyiiTe MOACOEMHNTD 3TO YCTPOIICTBO CHOBA.

® B nporjecce nepefauy JaHHBIX CBETOAMOHBI MHAMKATOP MuraeT. He oTcoefuusiite a10
yCTpOl;lCTBO, KOT/1a MHAMKATOp MUTAET.

OTtcoepunHeHme ycrpoiictea ot MK
B aTom paspene onucana npoienypa orcoennuenns ycrpoiicrsa ot I1K, kormga ITK
BK/TIOYEH.

Ana nonb3osarenein cuctemol MK Windows

1 WenkHuTe 3HauYoK “BesonacHoe n3BneyeHne yCTponcTs 1 AUCKOB” B
o6nacTn yBefjoMneHNii B HIXKHEM NpaBom yrny pa6ouero ctona.
Ha skpane HOABMUTCA CIMCOK YCTPOICTB, MOAK/MI0YeHHbIX K ITK B JaHHBIT MOMEHT, , B
KOTOPOM GyJIeT yKasaHO 3TO YCTPOICTBO.

2 LllenkHuTe Ha flaHHOM YCTpOIlicTBe.

3 MopoxpauTe, NoKa NoABUTCA coobueHne “Safe to Remove
Hardware”, n orcoeguHuTe ka6enb USB ot MNK.

[Ana nonb3oBartenei cucrembl Mac

1 MepeTawumTe 3HA4OK JAHHOrO YCTPOMCTBA C paboyero cTona B nanky
[Kop3suHal.

2 TMocne Toro KaK 3HaYOK McuesHeT ¢ pabouero cTona, oTcoeanHUTE
Ka6enb USB ot NK.

Mpunaraemoe nporpammHoe obecneuyeHune
3arpysure mocneHee mporpaMmmHoe obecredenie ¢ ykazannoro Hinke URL-azpeca

https://www.sony.net/SLM_app/
* TloppoGHble CBEMIeHN CM. Ha YKa3aHHOIT BbILIE BeG-CTpaHuIle.

MpumeyaHna OTHOCMTENbHO NCNOJNIb30BaHNA

JlaHHOE YCTPOIICTBO ABIALTCA YYBCTBUTENMbHBIM YCTPOICTBOM. COXpaHEeHHbIE

JIaHHbIE MOTYT GBITh IOTEPAHbI B Pe3y/IbTaTe BHE3AITHOTO OTKA3a. B KayecTBe Mephl
TIPEIOCTOPOXKHOCTY HA C/Ty4Yail BHE3AMTHOTO OTKa3a MePUOINIECKU COXPAHANITE JAHHbIE
C yCTpoJicTBa Ha ipyroM Hocurene. KoMmanus Sony Hy npu KaKnx 06CTOATENbCTBAX
He BBINOJIHAET UCTIPaB/IeHHe, BOCCTAHOB/IEHNE MY KOIIMPOBAHME 3aMMCaHHOTO
COZIEPXKMMOTO.

Kpome Toro, komnanus Sony He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a JII06bIe OBPEXIEHUS MU
TIOTEpIO 3aMMCAHHBIX JAHHBIX 110 KaKOI-T160 MpUIMHE.

® Tlpu ncnonbsoBauuu Apyrux ycrpoiicts USB umeiite B BULy Cliefiyioliiee BO BpeMs

TOJICOeIMHEHNS AHHOTO YCTPOCTBA K 060pyuosaﬂmo4

- CKOPOCT]: Tepenavn JaHHOTO yCTpOﬁCTBa MOXET CHU3UTBCA.

— B cyuae nogcoepnHeHns K 000pyoBaHuio Yepes KoHreHtparop USB ucnonp3osanne
JAaHHOTO ychoﬁcTBa MOXeT ObITh HEBO3MOXHBIM. Ecin aTo ﬂpQMSOﬂJI[CT,
TIOJICOEAINHNTE TAHHOE YCTPOICTBO HEMOCPEACTBEHHO K TopTy USB o6opynopanmus.

He nopicoepuustiire HecoorsercTByromMit Kabenb USB K JaHHOMY yCTPOIICTBY, 4TO

MOJKeT NPUBECTY K IOBPEK/IEHNIO THE3/Ia.

He OTCDCRMHHﬁTe JAaHHOE yCTPOﬁCTBO oT 0601))’}]0]331-[[/[5{ BO BpeMA 3amnncu,

CUYMTBIBAHUA U/IN Y/Ia/IEHVA JAHHBIX. He Y}Z[apﬂl?'lTE, He CTMﬁal?'[Te, He POHHI}'KTQ AAHHOE

YCTPOMCTBO, HE IOIMTYCKaNTe €ro HAMOKaHMA U HE MPUK/Ia/IbIBANTE K HEMY YpE3MEPHON

CUJIBL. DTO MOXET TIPUBECTH K MOBPEXIEHNIO JAHHDBIX.

Ecnn B onmcanubIx Hinke CUTYaMAX 3TO YCTPOIZCTBO OCTAETCA IMMOACOEAVMHEHHBIM K HK,

To ITK MoxkeT paboTaTh HelPaBU/IBHO.

— Ilpn sarpyske umu nepesarpyske ITK.

— Ipu nepexozie ITK B crisimmii pexxum wim pexxuM rubepHarmm mm6o npu
BO3BpAILEHUM U3 HETo.

Tlepen BbInOTHEHMEM STHX ONepalMil OTCOeAMHSIITE 9TO ycTpoiicTBo oT ITK.

Hacrosarensno PEKOMEHAYeTCA IIePUOANYIECKN BBIIIOTTHATD P€3€PBHOE KONMMPOBaHNE

JAHHDBIX, 3aIMCAHHBIX Ha 3TOM yCTpOf/‘[CTBEA

TapanTuu U1 JAHHOTO MPOJIYKTA PACIPOCTPAHAIOTCA TOMBKO HA CaM BHELIHMIL

'l'Bep}:lO'l'eﬂthlil HaKOMMUTE/Ib IIPU €ro UCIOAb30BAHNUM C CO6/’I]0}1€HVICM VlHC'l'PyKLU/"?l

110 SKCIITyaTalyy, C IpyIaraloluMIcs akceccyapaMu 1 B CMCTEMaX C 3aJlaHHbIMI M/

PeKOMeH/IOBaHHBIMU XapaKTePUCTUKAMU. YCITYTH, HPefoCTaB/iseMble KOMITaHuelt,

TaKMe KaK TEXHMYeCKad IOAEPIKKa KIMEHTOB, TAaK)Ke ONPENEeNAITCA JaHHbIMI

OrpaHMYeHUAMM.

Kopnopauus Sony He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a YTPaTy Unu NoBpexaeHne
3anNCaHHbIX AaHHbIX.

O6palyeHune ¢ AaHHbIM YCTPONCTBOM
® He ucnionp3yiiTe 1 He XpaHUTE JJAHHOE YCTPOICTBO B CIEAYIOLINX MeCTaX. ITO MOXKeET

MIPMBECTH K HEMCIIPAaBHOCTH JAHHOTO YCTPOICTBA.

— B MecTax ¢ 04eHb BBICOKOJ M/IV HU3KOI1 TeMIIEPaTyPOil MM C BBICOKO BIAKHOCTBIO
Hu B koeM crydae He OCTaB/IAITe AHHOE YCTPOICTBO MOJ| BO3JIENCTBIEM BbICOKOM
TeMIIePaTyPhl, HAPUMEP, TIOJ, IPAMBIMIU COTHEYHBIMMU JTy4aMH, BO3Jie 06G0rpeBaTens
WM BHYTPY 3aKPBITOrO aBTOMOGW/IS JIETOM. B IPOTUBHOM Clydae 3T0 MOXeT
TIPUBECTH K HEMCIIPABHOCTU MM fiepOPMALIiH JJAHHOTO YCTPOIICTBA.

— B MecTe ¢ /10X0i BEHTUIALMAEN

— B nbIIbHOM MM BJIAYKHOM MecTe

BbicoKas TemnepaTypa faHHOrO yCTpoiicTBa

HPM MCIIO/Ib30OBAHUM JAHHOTO YCTPO]?ICTBE €ro OCHOBHO KOpPITyC MOJKET HarpeBaTbCA. 3ro
HE ABNACTCA HEUCIIPABHOCTBIO. B 3aBucumoctu ot paﬁoqero COCTOAHNA €0 TeMIIEpaTypa
MOJXKET IMOBBIIIATHCA JO 40 °C wiu BbILLIE. HTIMTC}IBHOC TIPMKOCHOBEHME K HEMY B TAKOM
COCTOAHUN MOXKET IPUBECTU K HMSKOTEMHEPHTYPHOMY 0Xory.

HOﬂpOﬁHble CBeJleHUA 06 onepanuax u MHd)OPMa].U/HO OTHOCHUTENIbHO MOJJIEPIKKK CM. Ha
cnepyiomem ViHrepHeT-caiite.
www.sony.net/memorycard

TexHNUYECKMe XapaKTepucTnKn
USB 3.2 Gen 2

Wntepdeiic
Ta6apursr (ITpu67.)
Tonbko ganHoe ycTpoiicTso (ITpu6m.):

55 MM x 13 MM x 110 MM

(III x B x T, 6e3 BbiCTY1IOB)
C npumaraeMbiMy pesuHoBbiMu ieHTamu (TTpu6in.):

59 MM x 17 MM X 110 MM

Macca (TTpu6n.) 1301

3amura Ot Biaryu / mbuin*: 1P67

YaaponpouHocTh*: TafieHe C BBICOTBI 3 M

Paboune ycnosus

Temmneparypa: ot 5°C 110 40 °C

BnaxuocTs: He 6onee 95 % (6e3 KoHAeHCaLVN)
YcnoBust XpaHeHust

Temneparypa: ot -25 °C o +60 °C

BiiaxkHOCTb: He 6onee 95 % (6e3 KOHIEHCAL[MN)
BXOJL 5V=09A

JlanHoe yCTPOICTBO ABMACTCA YAAPOMPOUHBIM, BIAro- i Mmblae3antiuieHHbM. OHO 6510
JCIBITAHO B CMELMaIbHO MO/IePKMBAEMbIX TabOPaTOPHBIX YCIOBMAX. VcmonbsyiiTe aTO
YCTPOJICTBO B HajIIeXalleit cpefie. [apaHTus He pacIpOCTPaHAETCA HA MOBPEXIEHNA
BC/IE[ICTBIE IPOHMKHOBEHNA XXIAKOCTI U HeOPEKHOro 0bpareHys.

KomiiekT rmocraBkum:

Kab6enp USB Type-C — USB Type-C (45 cm) (1)

Kab6enp USB Type-C — USB Standard-A (45 cm) (1)

Pesunosbie ieHTHI (2), mMCT caMoKeoumxcs aTuKeTokK (1): Crioco6 nmpuMeHeHns cM. Ha
pucyﬂl(e E PesuHOBbIE JIEHTHI s KPCH}]CHI/IH Ballleil STUKETKM WIM 3aIMCKU.
KommnexT neyaTHoit JoKyMeHTaLmm

KoHcTpyKiys 1 XapakTepPUCTHKI MOTYT USMEHATbCS 6e3 peiBapuTeIbHOTO
YBETMOMIEHMA.

ToBapHbie 3HaKN

® USB Type-C® n USB-C® spnsiorcst ToBapubimMu snakamu USB Implementers Forum.

® Microsoft u Windows AB/ISIIOTCS 3aperncTpipOBaHHBIMII TOBAPHBIMI 3HAKAMIT I/ MITH
ToBapHBIMU 3HaKamu Microsoft Corporation B CIIIA u/vm Apyrux cTpaHax.

® Mac, macOS 1 OS X ABIANTCA 3aperncTPUPOBAHHBIMU TOBAPHBIMU 3HAKAMI 1/ VTN
ToBapHbiMK 3HaKamy Apple Inc. 8 CIIA n gpyrux crpanax.

® Bce ipyrue Ha3sBaHUsA CUCTEM U U3/IE/INIA, YTIOMAHYTbIE B IAHHOI MHCTPYKIIMM
110 SKCIUTYaTal1y, ABIAITCA TOBAPHBIMU 3HAKAMU WM 3apErNCTPUPOBAHHBIMM
TOBAPHBIMM 3HAKAMJ COOTBETCTBYIOL[UX KOMIIaHMIi-pa3paboTyuKoB. B anHoi

MHCTPYKIMY T10 SKCIUTyaTaliy He OKa3aHbl 3HAaKM " 1

® lapaHTuK N1 AaHHOTO NPOAYKTa PacrpOCTPAHAIOTCA TONbKO Ha CaMo YCTPONCTBO
[INA 3aM1CK AaHHbIX MPU €70 NCMOoNb30BaHMM C COBNI0AEHNEM UHCTPYKLWIA MO
3KCM/yaTaLmm, C NpUaraioLLMMMCA akceccyapamm 1 B cucTemax C 3aaHHbIMu nam
PpeKoMeHA0BaHHbIMM XapaKTepucTkamn. O6bem NpeaoCcTasAemMbiX KOMNaHuei-
npoun3BoaNTeNnem ycyr no TexHNYeCcKoMy 0BCNyKMBaHMIO, TaKNX Kak TeXHUYecKas
NofiAePXKKA KNNEHTOB, TaKXe OnpefieNiAeTca ykasaHHbIMM OrPaHNYEHNAMU Ha
YCnoBuA 3KCnyaTaLmm.

KomnaHua-nponssoanTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOBPEeXAeHNe un
noTepIo YCTPOICTBa B NpOLiecce IKCMyaTaLmnm, 1 3a UCKN CTOPOHHUX OpraHm3aLnil.
KomnaHua-nponssoaunTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a HEWNCMPaBHOCTY Ballero
MK nnn apyrvx ycTpoicTs, BO3HMKaloLiMe Npy NCMoMb30BaHNN JaHHOTO NPofyKTa;
3a COBMECTUMOCTb NPOAYKTa CO CreLndnyecKim NporpamMMHbIM UK annapaTHbIM
obecrieueHnem 1 nepupepuiiHBIMK yCTPOIICTBaMI; 32 BOSHMKHOBEHME B NpoLiecce
PaboTbl KOHGIMKTOB C APYTUMM NMPUNOXEHNAMY; 33 MOTEPIO JaHHbIX, a TakXKe 3a
ocCTasbHble Cly4aiiHble Ui Hen3bexHble NOBPeXAeHNA.
KomnaHua-nponssoaunTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a GpUHAHCOBbIE NoTepy,
YNyLieHHYI0 NPUBbINb, NCKN CTOPOHHMX OpraHM3aLyii 1 T.N., BO3HMKaloLve npu
1CMonb30BaHMM NPOrPaMMHOTo obecreyeHus, NoCTaBAEMOro BMecTe C AaHHbIM
YCTPOWCTBOM.

Byn KypbInfbiHbl AepGec KomMnbloTepae naﬁp.anaHy

KesiHae

e Kocy onicin JAY cypeTinen KapaHbi3.

® Byl KyphUIFBIHBI Y3aK NaiinananynaH Keifin abait GONmbIHbI3: KYPBUIFEI O€Ti BICTBIK G0IyBI
MYMKiH.

® Byl KypbUIFbIHBI KOJIaHBIN OThIpFaH JIK HemMece XOCT KyphUIFBICH TAHBIMACA,
KYPBUTFBIHBI @3KbIpaThim, JIK He XOCT KYpPBUIFBICHIH OIIipiHi3 HeMece KaiiTa icke
KOCBHIHBI3, O/1aH KeifliH 0Chl KYPBUIFBIHbI KaHTaJaH XaFaHbl3.

® JlepeKkTep TachiMaIIaHbIN XKaTKAH/Ia, JKapbIK JIMOTHl HHAMKATOP XKbIIbUIbIKTal b1 Byl
KYPBUIFBIHBI XKBITBUIBIKTAI TYPFaH Ke3/1€ aTMaHbI3.

Byn kypbinfFbiHbl [IK-aeH axbipaTty

By 6enimze JIK kochutsin Typrau ke3je, KypsuirbiHbl JIK-71eH axbipaTy mpouexypacs
CHUMaTTasnapl.

Windows koMmnbloTepi nanganaHywbinapbl

1 XyMbIC ycTeniHiH TOMeHri OH XafbiHAaFbl XabapnaHabipy
aymarbiHpa «Kypanaapabl Kayincis »xoto xaHe TacyLlbiHbI
WwbiFapy» 6enriweciH 6acbIHbI3.
3KpaH}:la KOMITBIOTEPIe KaJlFaHFaH KYPbUIFbI l'laﬁ;la 60]18}:[]:],

2 Ochbl KypbinFbiHbl 6aCbIHbI3.

3 «Safe to Remove Hardware» xa6apnamachbl naitga 6onraHwa
KYTiHi3 xxaHe USB ka6eniH JK-AeH axblpaTbiHbI3.

Mac nanpganaHnyuwblinapbl

1 Xymbic ycTeningeri 6yn KypbinFbIHbIH 6enriweciH [Trash]
KantacbliHa anapbin TacTaHbI3.

2 XKymbic ycTeniHae 6enriweci xok 60onbin keTkeHHeH keiiH, USB
ka6eniH K-aeH axblpaTbIHbI3.

XababikTanfaH 6argapnamanblk XXacakrama

Conrbl Oarapnamaisik sxxacakramanbl keneci URL MekeHsKaiibl OOMBIHINA KYKTEI alIbIHbI3
https://www.sony.net/SLM app/

* TonbIFBIPAK aKMapaT ajty YIIiH, JKOFapblIarsl BeO MapaKIIacklH KapaHbl3.

ManpanaHy 6oMbiHLWA eckepTnenep

ByJ1 KyphUTFBI 271 3NIEKTPOH/IBIK Kypa 0ombi Tadbiiasl. CakTaiFaH gepekrep
KeHeT Oy3bliTy ceOeOiHeH sKoFaIybl MyMKiH. By3bUlyan cakramy mapachl peTinie
0CBI KYPBUIFBIIAFBI IEPEKTEP/i 6acka skepre Mep3iMii Typlie cakTar OThIPBIHBI3.
Sony KOMIaHUsCHI ewbip sKaFaiia KasblIFaH Ma3sMyHIap/bl KOHIeMelii, KalrblHa
KeITipMeiil HeMece KoIipMeciH xKacaMaiibl.

Oran Koca, Sony KOMIaHHSCHI Ke3 KeJIreH 3aKbIMFa HEMECE Ke3 KelreH cebenTeH
JKa3BUIFAH JIEPEKTEP/IiH KOFAIybIHA JKayarThl 0OIMAaii bl

® ByJ1 KypbUIFbIHBI Ka0/IbIKKa KOcKan/a, 6acka USB KypbUIFbLIAPBIH KOJIJIAHFaH Ke3/le

TOMEHJICTLIepIi eCKepiHi3.

— Byt KypBUIFBIHBIH TaChIMAIIAY JKbLIIAMIBIFbI TOMEH/ICY] MYMKIH.

— Kypsurest xabapikka USB xa0bl apKbUIbl KOCBUTFaH 00JICa, OHBI Maii1anaHa
aJIMaybIHbI3 MYMKiH. Byi1 opbIH aca, KypbutebiHbl xka0asikTeiH USB noprsiHa Tikenei
KOCBIHBI3.

Kypsutrsira kate USB kaGemi sxanFamMaHpi3, ce06e6i o ysHbI 3aKbIMIAY bl MYMKiH.

JlepeKTepii xasy, 0Ky HeMece 5Ok Ke3iH/Ie KyPhUIFbIHBI JKaO/IbIKTaH aXbIPaTIaHbI3.

ByJ1 KYpBUTFBIHBI COKITAHBI3, MAHBICTBIPMAHBI3, KYJIATIIAHbI3, CylaMaHbI3 HEMece OFaH

KaTThl KYIII CaJIMaHpI3. OHTIece, AepeKTep 3aKbIMIaTybl MyMKiH.

Temenzieri skarnaiinapaa Kypsurebl JIK-re y3ak yakbITKa Jeifin Kocbuibin Typea, JJK

JLYPBIC JKYMBIC icTeMeyi MyMKiH.

— JIK icke KOCKaH/1a HeMece KaiiTa KOCKaH/a.

— JIK yiikb! Hemece rubepHarus pexuMinie Gonranzia, He OJjaH KaifTa IIbIKKAHAA.

Ocbl JKyMBICTap/b! icTep anabiHaa Oy KypburFbIHbL JIK-/1eH aXKbIpaThIHBbI3.

© ByJ1 KypbUIFbIIA JKa3bLIFAH JIGPEKTEPIiH PE3ePBTIK KolIipMesnepin Mep3iMai Typae

JKacarl Typy KaTaH TyPAE YChIHBUIA/BL.

bi3nin eHiM Keminairi naitaanany HyCKayIbIFbIHA XKOHE OChI KYPBUIFBIMEH Oipre

YCHIHBIIFaH KOCBIMIIIA jka0IbIKTapMeH Oipre HeMece YChIHBIIFaH XKYHelik TananTapra

coiikec naiinanay »aralbiaga ChIPTKBI KaTThl IMCKIMEH FaHa ICKTENeT.

TTaiitanaHyIBIHBL KOJIAY KbI3METi CHAKTHI, KOMITaHWs YChIHATBIH KbI3METTEp, OyI1

meKTeyIepaiH 6eiri GobIn TabbLIaIbL.

Sony KOMMaHUACHI Xa3binfaH AepeKTep,qu 3aKkbiMAaanybl He Xofanybl vLIJiH
XayanTbl emec.

Byn KypbInFbiHbl ycTay
Ld K¥pBIHFLIHH MBbIHA KEPJICP/IC CaKTaMaHbI3. aﬁTHCCC, KYPBUIFBI 6¥3Hﬂyl>l MYMKiH.
—Ore BICTBIK, CYBIK HEMECE BLIIFaJI JKEPAC
KypbUIFBIHBI KOFaphl TEMIIEPaTypa bIKNAIbIHIA KaJlIbIPMaHbI3, MBICAIBI TiKeJIeil KyH
ACThIH/IA, KbUIBITKBIII KACBIH/Ia HEMECE XKas3/1a JKaOBIK aBTOKOJIIK i].LliHﬂe. Sﬁmece,
KYPBUIFBI OY3bUTYBI HeMece IedopMaliisFa YIIbIpaybl MyMKiH.
— Bemmmuuxcu as xKepae
— IlTay HeMece bUIFaI XKepae

Ochbl KypbINFbIHbIH XOFapbl TeMnepaTypacbl

Byt KypbUIFBIHBI KOJIAHFAH KE3/1¢ OHBIH KOPIYChI KbI3abl. by akaynbik emec. XKymbic
Kyiiine GaiinanpicTel OHBIH TeMneparypacs 40 °C Hemece KOFapbl KOTEpPilyi MyMKiH.
MyHait ke31e OFaH y3aK yaKbIT THIIl TYPCAHBI3, TOMEH TEMITEPaTypasbl KYHiKke
AJIBIFYBIHBI3 MYMKiH.

TaiifananyFa )oHe KonayFa KaTbiCThl akmaparTsl ToMenjieri URL MekenskaiibiHaH
KapaHsI3.
www.sony.net/memorycard

Cunatramacbl

Hurepdeiic USB 3.2 Gen 2
Ommemaep (1amMamen)

Tek OChbI KypbUIFbI (IIaMaMeH): 55 MM x 13 Mm x 110 mm

(E x B x T, UIBIFBIHKBI JKepIEP/Ii KOCIIaFraH/1a)
Bepinren peseHke TacranapMeH (I1aMaMeH):

59 MM x 17 mm % 110 mm

Canmarbl 130r
(Illamamen)
Cyra/manra Te3iMILTir *: 1P67

CoKKbIFa TO3IMILIIT*:
JKymbic opTacsr
Temneparypa:
blaranpuibik:

Caxray oprachl

3 M OMIKTIKTEH KyJIaFaH/a 3aKbIMIaIMaiiab!

5 °C-ran 40 °C-ka aeitin
95 % He ofaH KeM (KOHICHCAIMSCHI3)

Temneparypa: -25 °C-ran +60 °C-xa neitin
bliranabuibik: 95 % He ofaH KeM (KOHACHCAIUSCHI3)
€HTi3y 5V=09A

ByJ1 KypBUIFBI COKKBIFa, CYFa jKOHE IIaHFa TO3iMJli sKoHe OaKbLIaHAThIH 3ePTXaHAIBIK
JKaFaiiiapa chIHabl. By KyphUIFbIHBI THICTI OpTaja Mai1anaHbHbl3. CyHbIKTBIKIIEH
3aKbIMAITYbI JKOHE YKBIICHI3 NAl/aaHy KeMIiKTe KaMThLIMaiiIbl.

Kamrbutran onemeHTTep:

USB Type-C — USB Type-C xabeni (45 cm) (1)

USB Type-C — USB craupaprrs! A kabei (45 cm) (1)

Pesenge Tacnanap (2), 6enrinepain xancwipmanap mapars (1): Maitnanany yuin [E]
cypeTin KapaHbI3. benrini Hemece xkanHamMaHbl GEKiTyre apHaIFaH pe3eHKe Tacnanap.
BaceIn mibFapbUFaH KykaTTaMasap KuHaFbl

JIn3aiiHbl MEH CHITaTTaMaapbl €CKePTYCi3 03repTislyi MyMKiH.

Caypna 6enrinepi

® USB Type-C® sxone USB-C® - USB Implementers Forum koMmaHHsCHIHEIH caysia
Genrinepi.

® Microsoft sxone Windows - Microsoft Corporation komnanusiceiibiy AKILI-TaFs!
JKOHe/HeMece Backa MeMIIeKeTTep/Ieri cay/ia Oenriepi koHe/HeMece TipKelreH caya
Genrinepi.

® Mac, macOS xane OS X - Apple Inc. kommanusiceinbi AKI-Tarsl skoHe Gacka
MeMmIekeTTeperi caya Gesrinepi xkoHe/Hemece TipkesreH cayaa Genriepi.

® Ochl HyCKayJIBIKTa aTajiFaH 6apibiK 6acka jkyiie aTaylapbl MEH OHiM aTaysiaphl THeCii
eHIIpyIIIi KOMITAHHSIAPBIHBIH cay/a Gelriiepi Hemece TipkelreH cayaa oenriaepi Goibin
TaGbutabl. Byt nyckayibikra ™ sone ® Genrinepi kopceTinmeren.

® Bi3giH eHiM keningiri nanganaHy HyckaynbifbiHa )XeHE OCbl KypbinFbIMeH Gipre
YCbIHbINFaH KoCbIMLUA abablkTapMeH Gipre Hemece yCbIHbINFaH Xyenik
TananTapfa celikec nanganaHy xaraalblHaa AepekTepai xasy KypblifbiCbiIMeH
faHa wekTenepi. MaiaananylwbiHbl KONAAy KelI3MeTi cuskTbl, Komnanus
YCbIHaTbIH KbI3MeTTep, Byn wekTeynepaiH 6eniri 6Gonbin Tabbinaas.
Komnanus 3akbiMaanybl Hemece OCbl KypbinfFbiHbl NaiaanaHyaaH 6onfaH
aKnapatTblH XOfanybl HeMece YLLIHLLI XaKTaH TyYCKeH LuafbiMaap yLiH
KayankepLUinikTi MobiHAaManabl.

KomnaHus kenecinep yLiH xayanTbl eMec: 0Cbl eHiMAI NaaanaHyaaH
6onraH [K-iHi3aiH Hemece Gacka ababIKTbIH akaynblKTapbl; OCbl OHIMHIH,
apHabl KamTbIM, Xabablk HeMece CbIpTKbl kKaMTbiMAAPMEH yineciMainiri;
6acka opHaTbinFaH kaMTbiMaapmeH GonaTbiH yinecimcisaik; Hemece 6acka
Ke3eNCoK He Lapacki3 3akbiMaanynap.

KomnaHus ockl KypbinfeiMeH Bipre kamTeiMabl nanaanaHyaaH 6onateiH
Ke3-KenreH kapxxbl 6yniHynepi, nangaHblH XofFanybl, YLUiHLI )XakTaH TyCKeH
warbimaap, T.6. YLUiH >xayankepLuinikTi MobiHAaManabl.




VTG Suokeun kataypa@ic Sedopévwv

NMPOEIAOMNOIHZH

KpatioTe Ta pakpid anod ta maidid. ZTnv mepintwon Katdnoong, cupBouleuteite
Apéowc £va ylatpo.

Nava PEPETE TOV KivE pKaytdg 1} nAektpomAnéiag, pnv ekBétete tn

o€ Bpoxi § uypacia.
Nava (PUYETE TOV KivO nAekTp
N¢. Mapamépyre OAeG TIC

Anéiac, unv avoiyete to 8dAapo Tng
e "

£G u6vo oz app [

Anartiioelg yia 1o repiBaAlov Aettoupyiag

Ynoompilopeva Aetrovpyikd ovotipata: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Ta \ertovpyikd cLOTApATA IOV TapaTiBevTaL TNy WoTooeNida vtoaTHpLENG mpémet va
elvat mpoeykateoTnuéva.

® H \ertovpyia Sev eivat eyyvnpévn yia OAeg TIG OVOKeVEG

® EAéyEte v o mpdoata evipepwpévn Miota ovppatétntag otnv e totooehida:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Xprion TG GUYKEKPIHEVNG HOVASag O UTTOAOYIOTH

® Agite v eikova Y yio T pébodo abvdeons.

® Tlpénet va xelpileate pe TPOTOYT) T CLYKEKPIUEVT HOVASA HETA ATTO TIAPATETAPEVEG
Teptodoug xpriong emetdn n em@avela evdéxetan va éxet OeppavOet.

® Av 0 VTOAOYLOTHG 1) ] KEVTPIKT) GUGKELT TTOL XpriotpoTioteite Sev avayvwpilet T povada
QuTh, aQatpéaTe TN CLOKEVT), KAEIOTE 1) EMAVEKKIVI|OTE TOV VTONOYLOTH 1) TNV KEVTPIKT
ovokevn kat Sokiudote va ouvdécete maAL ) povada avtiy.

® Otav n petagopa dedopévwv Ppioketal ot eEéMin, 1) £vdeign LED avafoofrver. Aev
TpETEL va agaupéoete T povada avtr) 6on wpa avafooPriver n EvieiEn.

Amocuv8eon auTig TG povadag amd Tov umoloylotr
Te auTrv TV evoTNTa, Meptypdgetal  Stadikaoia yia v amocdvdeon avtrg TG povadag
ATo TOV VTIOAOYIOTH) VW Eival EVEPYOTIOMUEVOG O VTOAOYIOTHG.

Xpnoteg Yroloytotig pe Windows

1 Kavte KAk 010 “AGPAlG KATAPYNGH CUCKEVWYV UAIKOU Kat e§aywyn
anmoB/kwv péowv” oTnV MEPIOXN E180MOIGEWV OTNV KATW 8§14
ywvia TnG EM@Avelag epyaciac.
H povada avti ov eivar ouvSedepévn exeivn T oTiypr) 6Tov vtoloyto T epgaviletar
oty 086vn.

2 Kavte KAIK € QUTHV T povdada.

3 MNepipévere éwg 6Tov EpPavioTei To privupa “Safe to Remove
Hardware” kat anmoouvdéote To kaAwdio USB amé Tov urroloyloTh.

Xpnoteg Mac

1 Metagpépete Kat amoB£aTe To £1KOViSio TG povadag amé tnv
emeaveia epyaciag ovo [Trash].

2 A@ou ££apavioTEi To EIKOVISI0 armod TNV em@aveia epyaciag,
amoouvdéote To kaAwdio USB amo tov umoloyioth.

Napexopevo Aoylopiko
TIpoxwpnoTe 0T Ayn TG 1O TPOTPATNG £KS0ONG TOL AOYIGHIKOD antd THY 1oTosENISa
oL akolovbei

https://www.sony.net/SLM_app/
* T AemTopépeleg avatpéte TNy Mapandvw oTooeNida.

ZNMHEIWOELG OXETIKA PE TN XpON

H povada avtr eivat éva opyavo akpiBeiag. Evaéxetat va vmap€et ambea Twv
amobnkevpévav Sedopévwv Aoyw Eagvikng PAaPne. Q¢ mpogvlagn evavtia oe mbaviy
BA&PN, amobnkeveTe avd TakTég meptodovg Ta dedopéva and avthv T povada oe dAlo
onueio. H Sony Sev Oa emokevdoet, avakTHoeL 1} avTiypayel Ta eYYEYPOpHEVA TIEPLEXOHEVA
V6 omoteadnmoTe GLVONKeG.

Emiong, n Sony Sev gépet ovdepia evBovn yia Toxov {nuiég 1} yra Ty andeta twv
Sedopévwv mov €xete anoBnkedoet and onotadnote attia.

® AdPete vmoyn Ta Tapakatw otav xpnotponotodvtal aAleg cvokevég USB evw eivat

ovvdedepévn avti n povada ot egomhiopo.

— H taydmra petddoong avtrg g povddag eveéxetat va yiver mo apyr.

— EvSéxetat va pnv Pmopeite va Xpnotpuomomoete av Ty T povada av eivat ouvdedepévn
oe eEomhiopd péow Savopta USB. Av ovpfei avtd, enavacvvdéote T povada
angvBeiag ot Bvpa USB tov efomhiopod.

Mn ovvdéoete AdBog kak@dto USB oe avtiyy ) povada, mov propei va mpokaAéoet

BAapn oty vodoxr.

® Mny agatpéoete T povada avtr and Tov eEomAopo Katd Ty eyypagr), avayvwon 1

Saypagn Sedopévwy. Mn xtumoete, Ayioete, piete, Ppéete 1 méoete vepPolikd T

povada. Mmopei va mpokAnBei BA&Pn ota dedopéva.

Av 1 povada eivat akopn ovvSedepévn pe TOV VTTOAOYIOTY) OTIG TAPAKATW TEPITTWOELS, O

vroloyloTig evdéxeTat va un Aettovpyei cwotd.

—OTav TPAYHATOTIOLEITE EKKIVIOT 1} EMAVEKKIVION TOL VTOAOYIOTH.

—Otav 0 voAoyIo TG HeTaaivel 08 KATAOTAOT AvVAoTOAG AetTovpyiag 1}
adpavomoinong 1 enavépXeTal amd aVTEG TIG KATAOTATELG.

AmoovvdéaTe T HOVASa amtd TOV LTOAOYLOTH TIPLV TIPAYHATOTIO|CETE AVTEG TIG

Aettovpyies.

SvvioTovpe avevdoiaota va dnuiovpyeite katd Staothpata avtiypaga acpaleiag Twv

Sedopévwv ov €xovv eyypagei 0T povada avtr.

H eyybnon Tov poidvTog pag meptopiletat povo v idia v efwtepikn povada

otabeprig KatdoTaong, 6Tav XpnoomnoLeital COpPwva He avTég Tig 0dnyieg Aettovpyiag

Kot pe T e§apTripata ov T ouvodevay 6To KaBopLoPEVO 1 CUVITTWHEVO TiepPAANOY.

Ot Ymnpeoieg mov mapéxovrat ano v Etaipia, onwg eivat ) vootrpién xpnotaov,

VIOKELVTAL ETTOTG OE AVTOVG TOVG TTEPLOPLOHOVG.

H Sony oudepia evBUVN Ba PEpEL av KATACTPAPOUV 1) XaBoUV eyyeypappéva
Sedopéva.

Xelplopd¢ TnG povadag
® Mn xpnopomoteite 1} amoBnkevete avthy T povada oTig Tapakatw Tomodeaies.
Alagopetikd, evdéxetat va pokAnBei Suohertovpyia tng povadag.
— Ze vepPolikd Beppo, kpoo 1 vYPo pépog
Tloté pnv agrjvete T povada extedeévn oe vyNAn Beppokpacia, 6OTwWG ot dueco
NMAKO PWG, KOVTA 08 KAAOPLPEP 1] TTO ECWTEPIKO EVOG KAEIGTOV AUTOKIVITOV TO
kalokaipt. AtagopeTikd, evdéxetar va pokAndei Svolertovpyia TG povadag 1 va
napapopPwoei.
— Ze pépog pe avemapkrn eEagplopod
— Y& OKOVIOHEVO 1) LYPO HEPOG
YYnAn Ogppokpacia aun’]o_q ™¢ povadag
Katd ) xpnon avtig g povadag, To Koplo pépog g povadag Beppaivetar. Avto Sev
anotelei Suoettovpyia. Avdloya pe Ty katdotaon Aettovpyiag, n Bepuokpacia pmopei
va gtaocet Toug 40 °C 1} meplocdTepo. AKOLUTIWVTAG TV Yia HeYdAO xpovikd Staotnpa oe
QUTAY TV KATAoTAOT Propei va pokAnBovv eykavpata xapnng Beppokpaaiag.

T'to AETTOPEPELEG GYETIKG e TN As1TOvpYinL Kot TANPOPOPIES GYETIKA PE TNV VITOGTHPEN,
£MoKeQTEiTE 6NV 0kOAOVON d1evBvvon URL.
www.sony.net/memorycard

TEXVIKA XAPAKTNPIGTIKA

Aemagn
Alaotaoei (katd mpoogyyion)
Movo 1 povdda avth (katd Tpootyyion):
55 xtA. x 13 xth. x 110 xe\. (TI x Y x B, xwpig Tig
TpoegoxEg)
Me TOVG TaPEXOUEVOVG KAOVTOOVKEVIONG SaKTLAIOVG (KATd TTPOTEyYLon):
59 xt\. x 17 A, x 110 XA,

USB 3.2 Gen 2

Bdpog (ITepimov) 130 yp.
AvBeKTIKOTITA 0TO VEPO/0TN OKOVY*:
1P67

AvBexTikOTnTA O YTV PATA*:
TIepipardov Aertovpyiag

TTtwon amd vyog 3 pétpwy

Oeppokpaoia: 5°C£wg40°C

Yypaoia: 95% 1} Atyotepo (xwpig copmokvwon)
Tepiaiov amobrkevong

Oeppokpacia: -25°C éwg +60 °C

Yypaoia: 95% 1N Ayotepo (xwpic ovpmbkvwon)

* H povada auth eivat avBekTikiy 6Ta XTUMAHATA, GTO VEPO Kat 0T OKOVI Kat £XEL
vroPAnBei oe oxeTiKéG Sokipeg VIO eheyxOpEveg GLVONKeS epyacTnpiov. Xpnapomormote
m ovykekpipévn povada oe evlederypévo mepiailov. H eyydnon Sev kakomret {npiég
o evdéxeTat va TpokANBovV Adyw LYpWV Kat KAKOHETAXelpLong Tng povadag.

Eidn mov mepthapPavovtat o ovokevaoia: Kakwdio USB Type-C oe USB Type-C (45 ek.) (1)
Kalwdio USB Type-C oe USB Standard-A (45 ex.) (1)

Kaovtoovkéviot SaktvAiot (2), DOANo avtokOANTWY eTikeTdv (1): Agite TV eKOVA B} ya
™ Xprion Tovs. Kaovtoovkéviot SakTOALOL yia 0TEPEWOTN TG ETIKETAG 1) TOV ONUEIDHATOG
gag.

ZeT EVTUTIWY £YYPAPWYV TEKUNPiwONG.

H oxediaon kat Ta TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA VTIOKEVTAL 08 TPOTIOTIOWTELS Xwpig eldomtoinom.

Epmopika ofjpata

® Ot enwvopieg USB Type-C® kat USB-C® eivat epmopixé ofjpata g USB Implementers
Forum.

® Ot enwvopieg Microsoft kat Windows eivat ofpata katatedévra koau/f epmopikd onpata
g Microsoft Corporation otig Hvwpéveg IoArteieg kai/ oe aA\eg Xwpes.

® Ot enwvopieg Mac, macOS kat OS X eivat onjpata katareBévra kai/f eumopukd onpata
g Apple Inc. otig H.ILA. kot og GA\eG XWpeg.

® ‘O\a ta GAAa OVOUATA CLOTNHATWY KL OVOLATA TPOIOVTWYV IOV avapEPOVTaL 08
auTég TIg 0dnyieg Aettovpyiag anotehodv epmopikd orpata 1 ofjpata kataredévra Twv
avtioTowy eTauplav avamtv€rg Tovg. AvTég oL 0dnyieg Aertovpyiag Sev epgavifoov Tig
evdei&eig ™ kau ®.

® H gyyUnon tou mpoiovTog pag meplopiletal HOvo atnv iSia Tn CUCKEUN Kataypagng
Sedopévwy, 6TAV XPNOIMOTIOIEITAl CUHPWVA HE QUTEG TIG 08NYiEG AEIToUpYiag Kat ue
Ta e€apTAATA TTOU TN CUVOSEUAV 0TO KABOPICUEVO 1 GUVICTWHEVO TIEPIBANNOV.
O1 Yrinpeaieg mou mapéxovtat and Tnv Etaipia, 6mwg givat n umootipign xpnoTtwy,
UTTOKEIVTAL ETTIONG GE AUTOUG TOUG TIEPIOPICHOUG,.

H Etaupia dev pmopei va Sextei Tnv euBUvVN yia {NHIEG 1} AITWAELEG TTOU TIPOKUTTTOUV
amné ™ Xxprion avtig TG povadag, ri yia omoladnmote a&iwon amd Tpitoug.

H Etaupia dev pmopei va amodexTei Tnv euBUvN yia: TpoBARHATA HE TOV UTTOAOYIOTH
0a¢ fj He GANO LAIKO TIOU TIPOKUTITOLV ATt TN XPriON AUTOU TOU TTPOIGVTOG, TNV
KATAOAANAGTNTA AUTOU TOU TIPOIOVTOG YIa CUYKEKPIHEVO UMKO, AOYIOHIKO iy
TIEPIPEPEIOKA, SIEVEEEIC AerToUPYiag PE ANNO EYKATECTNHEVO AOYIOUIKO, AMTWAELD
SeSopévwy, 1) AANeG Tuxaieg {nuiE 1y {npiég mou e Ba pmopovoav va £xouv
ano@euyOei.

H Etaupia dev pmopei va amodex el Tnv euBUVN yia OIKOVOUIKEG {NUIEC, amWAELD
KEPSWV, ASIWOEIC amd TPITOUC, KTA, TTOU TTPOKUTITOUV amd T XPron Tou AOYIoHIKOU
TTOU TIAPEXETAL UE QUTH TN povada.

H ywpnuikotnra vohoyifetar doet Tov kavova 1 GB = 1 Sioekatoppvplo SugroovAlapég
(byte). Eva tprpa tng uviiung xpnotpomnoteitan yia i Aerrovpyieg Staxeipiong Sedopévav
Kall, GUVETIMG, O XPTOIUOTOMOIHOG XWDPOG TOV pédov amodrkevong Ba eivat Atydtepog.

S s Sl

s
asil) e bl dnzlg 08 sl 3 18] . JUbYI gl Jglize e 1 @ Jaizo!

1 o sl 1x0lSU1 (o, (loall T 3yl s Juli)

s Ja3hl byl dluall Jlos] Dol 63 .JSugll 8 J] e ¥ Al S dovo Sguo @olis)

i) & Oldaze

10.13-10.15 Jlo Juiez5 deliils Windows® 8.15 Windows® 10 :deseab] Jusezal dalasl

lall &z sl bl ekl ol Coi g Y @

8302V 8IS0 Lt Olod (g Y

) GoSIY gdshl s 3lsl) L6 Sasl e ol o
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

wasid] yguaSdl e 8uzgll 0o Jlasiwl wis

deost st sy I preostl ISl gzly @

Ll 3555 38 g Y Jlsmad) o g OIS dmy Bumgll o me Jalstl) e siodl G555 @

Jeids Bl 63 51 3lamd) o) alomind Ul Gkl Slamd) sl gasnil] y3seaaSUl dnly Bumsll 0 s Syl o b 13]
28y51 80 puollll Busg)l 0 Jwoss Jslog dlieds e 3ole] of Cinall Hlgadl o gasid] SguaSUl

iaasll s8] 815l 03 £33 e (70 LED 2541 aags bl U5 Ailac 35 W5 ®

(gasdd| FoaS o o gll 00 Juad

gatetll FoaaSUl i sl gasetll JigueSUl 55 Sumll 0dn Bl sl ¥ sl 65 o] i &

Windows pliay Josy gl gasid] igueSdl odiuiub

AL o Y1 Jhudl 3l § Boszsbl Sloslall diate § «hilugll glyols ololy ezl W13 a1
AL e Wl ganid) SoeaSIh Usosh) Sazgll oda (o o2

bamgll oda Dol a2

o= USB USU) Jady 635 (pslw 8u>gll Bi>) "Safe to Remove Hardware" JL.))| 4l o dl ks 3
bl igeaS))

Mac playy Josy i1 yigunoSJ) ousuiud

[Trash] &sa,] & bl oSl g S dog,mbl Bumgll 03 Disty] ol 1

s gasddl FsaaSt) 35 USB U duady 065 cciShl o (30 B9 elis] sy 2

G95b) el

QW1 G950 @Bsbl o galin Sl duzin 63
https://www. y.net/SLM_app/

el Cogll domio Ul g9 2 dsolisl] o Jpanl)

Jozzadl Jgo OllasMo
L Slez & Bamgll 0dn § Wssimll GULJI hiol i) Bl JIs g 539 e Abgimll CULI GlaE6 o3 98 4253 3151, Bassll 0da
sz 50 Ul T § Lz ol lgpolezal sl Aok S p3loly Sony Gsw 4,

o3 o dolatio 850

31 631 USB 852 plascial wis s Lo oy @

Tl SULY Basgll 0dn U5 ds pw el 43 —

dits J] Bassl 0dn Jeoss 8olsly 63 «lld S 15] USB s5me s Slaz Ul Usose SIS 13 sumsl 0ds Jlostul S ¥ 43 —
8la Slaadl s 55254l USB

ol 55 Blod] ] 9% 5 65 Vg Bamsll oda J e3Me 5 USB S Jeosty o5 Y

ULl Gl 08 ey pL UL Bl 5] 3:13 5T AUS dibes <31 Sl 3 Busll 03 Lais ¥

oo bz et PseaS)l Jass Y 03 A OVl § gasdl] ssaSIl Dsose sl 03a il 13]

it ey 5le] o ganll SouaSl el ey wie —

n ol wis sf 0gSdl s I gasetll yigaueSIl Jgoriy Lois —

Ollasll 0d b5 L3 gasill isaeSIl e Sasll ods Ladl

(5255 ISt Bamsll s e dpgiSall Sl bl 5 damy g ol 83y osy *

0dn Skt Olagles) By ol Uy dlamiol wis caib duds Llall Al 53 (2ol oo, Jidia s giih) Blos patis

asid] o3 Jio IS lyoals I Sloasdl gy (soskl ol Boaoik] plladl) &y § Sumgll 0 o diiie G ) SLILSI gy

5l ody) L dmols

Sl J) saol 03a daoss

Bl 03 Ol 51 Alzad) SLLAl iy 8 A5 o dlstuns Sony 75 Jaos oI

Busgll 04 g Jalsdl
Bumgllsda § U Gsas ] ¢35 45 s Ll AW S § Bamsll ode (2355 5l Jlaszuly o5V @
dysb ) Bagad o lazr daaiinie ol e Bl s lgsd 0555 A oSV —
Bl L1 51 &8 Sla (m il 5 B 5L al) Al s Lo sy Ml Syl dya) s ysie Bazmsll ok gl 55 Y
S 0585 ol Bussll 0da § Ul 585 U] $95 8 s V5 hnall § dilke
fosll g% O0Se § =
ysb ) 5] Ll S 3l § =

Busgll odg! Al Byly> d2yd
1 Baosl) 8yl iy i 05 ] Dlod iy s amy Y Vi L gl odg) (gt )] ISl 055 gl 03 Jlaial els]
il Syl oo Sy B9y elilo] I 635 8 415 Aol 0ds § Gaxll o s Bk gtk 13] el i &gt doyo 40

Y1 e QW) g5k gl el Slesse dleil) Olaglally Jekdall Slas oo dpolic

www.sony.net/memorycard

Sliolgl!

USB 3.2 Gen 2 N )
(Go,8) sl= )
(85U <5291 093 (gasll x glis¥) x po1)) ple 110 X oo 13 x pla 55 :(53,85) akd Sussll 0ds
(G2,%) 28,4 dblall db Y 2o
wlluxelnl7><@la59

ez 130 (G,85) dsSU)

P67 2L /sl pglie

Ro 3 dlus o byl #olesall pslis
detsl &y

Lste dzy> 40 415 50 Bl a2y
(S5 Oss) J31 o 95% sdysby)
o2l &y

5o dzy> 460 J) 25 5o Bl dzys
(a3 Osa) Ul 51 95% shyl

Byhgal) malid) skl Ggpb b G lalas] 63 18y sLlly ellly Slaall doslia Bamgll 0l *
Oladlly Ghie ol dalaal) sl Blgad] e 3 Al 0] duwbia &g § Bimsll 0k plusiul 7

283,41 3521

(1) (g 45) USB Type-C (LiS J] USB Type-C 5o

(1) (puo 45) A-golidll USB S J) USB Type-C o

Galkl Gy plSoY dblall db Y pusius Lyllasn E] sl UK 31 /(1) deanl] Bale dols By (2) diblhas dbal
8,54l s ely polsdl

e gl Blg)l oa degacma

s sl 095 il Ay Claolslly peaatl

& ylod) SloMsd!

.USB Implementers Forum delash Ol ylos sliadle Loa USB-C® 5 USB Type-C® slusdlall ®

LYl & Microsoft Corporation &) 3liyles Slzadls si/s Ollrus Hliyyles Gladls Lo Windows 5 Microsoft olzedisl]

8551 s si/s 485,91 Busal)

U5 &Sy,8 Busill Sl & Apple Tnc. &5,8) & les Sledle 51/5 dloxass &yl Cladle @ OS X 5 macOS 5 Mac Sladial]

o

Bgma OS5 dlorn &)lo5 Slls 51 215 Slele o ods ki) Olaglss G Byl 65 Cloibly sl slou] gaz ®
oda Uil Slaalss § optisiSis b "0 5 ™ liadll)

SIS s s Jedall Sloulst) S5 sole Sy dlamial die s duds OULI iz gz e il Blos ot ®
sl pusiad] 0e5 Jia ISl lyouts Il Sleasdl gy sosh ol 8ouml pliadl

Bassll 0ds ge diadite b I
558l odg) Lind

B Byb 3o ddllas s 5l Bl 0de Jlestul o oWl Sladdl) o] Al Astue Joots OF B0 oSg Y @

bl s 33155 gl 1 Jlosial o8 ezl 52T Slaz i gasdl] yisual G USLie i35 st 6l dossts O S50 oSe ¥ @
51 8osaka 5t 5,5 51l ol (OBl OB 4S5 03 55T ol @a Jebill G (ol (Olimbe sl alyy sl B3ame Sa2] o
Lyl oSg ¥

Jlostial 55 Azl 3] CIB Byb (e S s daied] xt bV sl sl 5129 58 Adstun ol doos OF 880 56 Y @
Baogll 6d ze 38,k el

m Andmesalvestusseade (RNYT{ Tl Duomeny saugojimo laikmena
HOIATUS ISPEJIMAS

Hoidke lastele kit kohas. Allaneelamise korral pssrduge v I Laikykite vaik pasiekiamoje vietoje. Nurijus nedelsdami kreipkités
arsti poole. gydytoja.

Tulekahju- ja elektril66giohu vihendamiseks drge hoidke seadet vihma ega
niiskuse kdes.

Elektril66gi valtimiseks drge avage korpust. Hooldamiseks poorduge ainult
kvalifitseeritud tootajate poole.

Kasutuskeskkonna néuded

Toetatud operatsioonisiisteemid: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Ulaltoodud veebisaidil loetletud operatsioonisiisteemid peavad olema tehase poolt
installitud.

® To6tamine ei ole tagatud koikide seadmetega.

® Vaadake vérskeimat iihilduvuse teavet jargmiselt URL-aadressilt:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Kui kasutatakse arvutis seda iiksust

® Vaadake iihendusmeetodit jooniselt [BY.

® Pirast selle iiksuse pikaajalist kasutamist olge selle kisitsemisel ettevaatlik, sest seadme
pind v6ib olla kuum.

® Kui arvuti v6i muu kasutatav hostseade ei tunne seda tiksust dra, eemaldage seade,
sulgege ja kiivitage voi taaskaivitage arvuti voi hostseade ja proovige seda tiksust uuesti
ithendada.

® Andmeiilekande toimumise ajal vilgub leedindikaator. Arge eemaldage seda iiksust selle
vilkumise ajal.

Seadme arvutilt lahti iihendamine

Selles jaotises kirjeldatakse seadme sisseliilitatud arvutilt lahti ithendamise protseduuri.

Windowsi arvuti kasutajad

1 Klopsake toolaua alumises parempoolses nurgas olekualal
»Riistvara ohutu eemaldamine ja kandja véljutamine”.
Ekraanile kuvatakse hetkel arvutiga tihendatud see iiksus.

2 Klopsake sellele seadmele.

3 Oodake, kuni ilmub teade ,Safe to Remove Hardware” ja iihendage
USB-kaabel arvutilt lahti.

Mac-i kasutajad
1 Pukseerige selle seadme ikoon té6laual kausta [Trash] (Priigikast).
2 Kui ikoon kustub téo6laualt, iihendage USB-kaabel arvutilt lahti.

SKaasasolev tarkvara
Laadige vérskeim tarkvara alla jargmiselt URL-aadressilt.

https://www.sony.net/SLM_app/
* Lisateabe saamiseks vaadake iilalolevat veebilehte.

Maérkused kasutamise kohta

See seade on tappisinstrument. Ootamatu torge voib kustutada salvestatud andmed.
Voimaliku torke ettevaatusabinouna salvestage sellel seadmel olevaid andmeid aeg-ajalt
muule seadmele. Sony ei remondi, taasta ega kopeeri salvestatud sisu iithelgi tingimusel.
Lisaks ei vastuta Sony iihelgi juhul andmete kahjustumise ega kadumise eest.

® Arvestage jirgmisega, kui kasutate muud USB-seadet ajal, mil iithendate seda seadet
mone muu seadmega.
— Selle seadme iilekandekiirus voib langeda.
— Te ei pruugi saada seda seadet kasutada, kui see on iihendatud teise seadmega
USB-jaoturi kaudu. Kui see juhtub, iihendage see seade otse teise seadme USB-porti.
® Arge iihendage selle seadmega valet USB-kaablit, mis v6ib pesa kahjustada.
Arge eemaldage seda seadet teiselt seadmelt andmete kirjutamise, lugemise véi
kustutamise ajal. Selline tegevus v6ib andmeid kahjustada.
Kui see seade on ithendatud arvutiga jirgmistes olukordades, ei pruugi arvuti korrektselt
tootada.
— Arvuti kdivitamisel voi taaskaivitamisel.
— Kui arvuti siseneb une- v6i passiivreziimi voi naaseb nendest.
Uhendage seade arvutilt enne nende toimingute tegemist lahti.
On tungivalt soovitatav, et varundaksite selles iiksuses olevaid andmeid korraparaselt.
Meie toote garantii piirdub ainult vilise vilkdraiviga, mida kasutatakse tavapéraselt
kdesolevas kasutusjuhendis maaratud voi soovitatud siisteemikeskkonnas ja
lisaseadmetega, mis kuuluvad selle seadme komplekti. Need piirangud puudutavad ka
ettevotte pakutavaid teenuseid, nt kasutajatuge.

d Kkahi

Sony ei vastuta

umise ega kadumise eest.

Seadme késitsemine
® Arge kasutage seda seadet jargmistes kohtades. See voib pohjustada seadmele
talitlushéireid.
— Viga kuumas, kiilmas voi suure niiskusega kohas
Arge jitke seadet kunagi kdrge temperatuuri kitte, nagu otsene paikesekiirgus,
kiitteseadme lahedus v6i kinnine auto suvel. See v6ib pohjustada seadmele
talitlushiireid voi seda deformeerida.
— Halva ventilatsiooniga kohas
— Tolmuses v6i niiskes kohas

Selle seadme kérge temperatuur

Seadme kasutamisel muutub seadme korpus kuumaks. See ei ole talitlushaire. Soltuvalt
tooolekust voib selle temperatuur tousta kuni 40 °C voi korgemaks. Selle pikaajaline
puudutamine voib pohjustada madalast temperatuurist tingitud poletusi.

Tépsema teabe saamiseks kasutamise ja kasutajatoe kohta kiilastage jargmist URL-i.
www.sony.net/memorycard

Tehnilised andmed

Liides USB 3.2 Gen 2
Mootmed (umbes)
Ainult see seade (umbes): 55mm x 13 mm x 110 mm
(L x K x S, ilma viljaulatuvate osadeta)
Kaasasolevate kummiribadega (ligikaudne):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Kaal (umbes) 130¢g

Vee- / tolmukindel*: 1P67

Porutuskindel*: 3 m korgusel kukkumisel

Tookeskkond

Temperatuur: 5°C kuni 40 °C

Ohuniiskus: 95% voi vihem
(mittekondenseeruv)

Hoiukeskkond

Temperatuur: -25 °C kuni +60 °C

Ohuniiskus: 95% v6i vihem
(mittekondenseeruv)

See iiksus on porutus-, vee- ja tolmukindel ning seda testiti kontrollitud
laboritingimustes. Kasutage seda iiksust néuetekohases keskkonnas. Garantii alla ei kuulu
veekahjustused ega jouline kisitsemine.

Kaasasolevad esemed:

USB Type-C - USB Type-C kaabel (45 cm) (1)

USB Type-C - USB Standard-A kaabel (45 cm) (1)

Kummiribad (2), kleepmirgiste leht (1): Vt joonist [F] nende kasutamise kohta.
Kummiribad kleepmirgiste v6i memode kinnitamiseks.

Triikitud dokumendid

Disain ja tehnilised andmed voivad muutuda ette teatamata.

Kaubamargid

® USB Type-C® ja USB-C® on USB Implementers Forumi kaubamirgid.

® Microsoft ja Windows on ettevétte Microsoft Corporation registreeritud kaubamirgid ja/
v6i kaubamirgid Ameerika Uhendriikides ja/voi muudes riikides.

® Mac, macOS ja OS X on ettevotte Apple Inc. registreeritud kaubamirgid ja/véi
kaubamirgid Ameerika Uhendriikides ja/véi muudes riikides.

® Koik siisteemide nimed ja toodete nimed, mida on mainitud selles kasutusjuhendis,
on nende vastavate ettevotete kaubamirgid voi registreeritud kaubamargid. Nendes
kasutusjuhendites, ei ole kasutatud mérke ™ ja °.

® Meie toote garantii piirdub ainult andmesalvestusseadmega, mida

kasutatakse tavapéraselt kdesolevas kasutusjuhendis maaratud voi soovitatud
susteemikeskkonnas ja lisaseadmetega, mis kuuluvad selle seadme komplekti.
Need piirangud puudutavad ka ettevétte pakutavaid teenuseid, nt kasutajatuge.
Ettevote ei vastuta seadme kasutamisega seotud kahjude voi kahjustuste ega
muude isikute mingite kahjunduete eest.

Ettevote ei vastuta teie arvuti ega muu riistvaraga seotud probleemide eest selle
toote kasutamise tagajdrjel; toote sobivuse eest konkreetse riistvara, tarkvara ega
valisseadmetega; konfliktide eest kasutamisel koos muu installitud tarkvaraga;
andmete kaotsimineku eest ega juhuslike voi véltimatute kahjude eest.

Ettevote ei vastuta rahalise kahju, saamatajaanud kasumi, muude isikute nduete jne
eest seadmega kaasasoleva tarkvara kasutamise tagajarjel.

Mahutavus pohineb 1 GB-1 = 1 miljardit baiti.
Osa méluruumi kasutatakse andmehaldusfunktsioonideks ja seetottu on kasutatav
méluruum monevorra viksem.

Kad sumazintuméte gaisro arba elektros smugio pavojus, saugokite jrenginj nuo
lietaus ir drégmeés.
Kad iSveng éte elektros smugi jaus, neatidarykite spintelés. Technine

prieziura patikékite tik kvalifikuota:n personalui.

Naudojimo aplinkos reikalavimai

Palaikomos OS: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Auksciau pateiktoje svetainéje nurodoma OS turi buti jdiegta gamykloje.

® Veikimas negarantuojamas visiems jrenginiams.

® Perziarékite naujausig suderinamumo sgra$g $iuo adresu:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

[EY (B Datu ierakstisanas ierice

BRIDINAJUMS
Glabajiet bérniem
pie arsta.

Lai samazinatu ugunsgréka vai elektrosoka risku, nepaklaujiet ierici lietus vai
mitruma iedarbibai.

Lai izvairitos no elektrosoka, neatveriet korpusu. Apkopi drikst veikt vienigi
kvalificéts personals.

a vieta. Norisanas gadijuma nekavéjoties vérsieties

Prasibas attieciba uz ekspluatacijas apstakliem

Atbalstitas operétajsistemas: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Ieprieks redzamaja atbalsta vietné noraditajai operétajsistémai jabut uzstaditai rapnica.

® Nav garantéta darbiba visos iericés.

® Ladzu, parbaudiet jaunako saderibas sarakstu talak noraditaja vietradi URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

m Datainspelningsenhet

VARNING

Forvaras oatkomligt for barn. Vid fortaring kontakta genast en lakare.

Utsitt inte enheten for regn eller fukt eftersom det kan medféra risk for brand
eller elstotar.

Oppna inte holjet for att undvika en elektrisk stot. Lat endast kvalificerad personal
utfora service.

Krav géllande operativsystemmiljon

Stod for foljande operativsystem: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® De operativsystem som listas pa supportwebbplatsen ovan méste vara installerade av
tillverkaren.

® Korrekt funktion kan inte garanteras for alla enheter.

® Kontrollera senaste listan 6ver kompatibilitet pa foljande URL-adress:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

m Dataoptagelsesenhed

ADVARSEL

Skal opbevares uden for borns reekkevidde. Opsag straks en laege hvis den sluges.
Enheden ma ikke udsaettes for regn eller fugt af hensyn til risiko for brand eller
elektrisk sted.

For at undga elektrisk stad skal du ikke dbne kabinettet. Overlad kun
servicearbejde til kvalificeret personale.

Krav til driftsmiljo

Understottet OS: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Et operativsystem, der er angivet pa ovennaevnte supportside, skal veere installeret pa
fabrikken.

® Der garanteres ikke for funktion p4 alle enheder.

® Kontrollér den seneste kompatibilitetsliste pa folgende URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Sio jrenginio naudojimas kompiuteryje

® Kaip prijungti, zr. ;] paveikslélj.

® Jei §is jrenginys buvo ilgai naudojamas, bukite atsargis, nes pavirsius gali buti karstas.

® Jeigu jusy kompiuteris arba pagrindinis jrenginys neatpazjsta $io jrenginio, i$junkite jj
arba paleiskite i§ naujo kompiuterj arba pagrindinj jrenginj ir bandykite vél prijungti §j
Pprietaisg.

® Kai vyksta duomeny perdavimas, indikaciné LED lemputé blyksi. Neatjunkite jrenginio,
kai indikatorius blyksi.

Lietojot 3o ierici datora

® Savieno$anas metodi skatiet [y attéla.

® Esiet piesardzigi, rikojoties ar $o ierici péc ilgakiem lietosanas periodiem, jo tas virsma
var but karsta.

® Ja izmantotais dators vai aparatira So ierici neatpazist, nonemiet ierici, izslédziet vai
restartéjiet datoru vai aparatiiru un méginiet pievienot $o ierici vélreiz.

® Kad notiek datu parsitisana, mirgo LED indikators. Ludzu, nenemiet ara $o ierici, kameér
mirgo indikatorlampina.

Sio jrenginio atjungimas nuo AK
Siame skyrelyje apraoma $io jrenginio atjungimo nuo jjungto AK procedira.

+Windows AK” naudotojai

1 Spustelékite ,Saugus aparatiiros salinimas ir laikmenos iSstimimas”
pranesimy srityje apatiniame desiniajame ekrano kampe.
Sio jrenginio prijungimas prie kompiuterio matomas ekrane.

2 Spustelékite $j jrenginij.

3 Palaukite, kol pasirodys pranesimas ,Safe to Remove Hardware”, ir
atjunkite USB laing nuo AK.

»Mac” naudotojai

1 Nuvilkite ir numeskite ant darbalaukio esancia Sio jrenginio
piktograma j aplanka [Trash].

2 Kai darbalaukyje pranyksta piktograma, atjunkite USB laida nuo AK.

Pateikta programiné jranga

Naujausig programine jrangg atsisiyskite $iuo URL adresu
https://www.sony.net/SLM_app/

* Daugiau informacijos ieskokite auks¢iau nurodytoje internetinéje svetainéje.

Naudojimo pastabos

Sis jrenginys yra tikslusis prietaisas. [vykus netikétam gedimui, visi jame jra$yti duomenys
gali buti prarasti. Apsisaugokite nuo galimo gedimo ir reguliariai jradykite Siame jrenginyje
saugomus duomenis kur nors kitur. ,,Sony* jokiomis aplinkybémis nekompensuos, neatkurs
ar nesukurs jradyto turinio kopijos.

Be to, ,Sony* neatsako uz jokj jradyty duomeny pazeidima ar praradimg dél jokios
priezasties.

® Kai jungiant §j jrenginj prie jrangos naudojami kiti USB jrenginiai, atminkite toliau

pateiktg informacija.

— Sio jrenginio duomeny perdavimo greitis gali sumazéti.

— Gali nepavykti naudoti $io jrenginio, jei jis prijungtas prie jrangos naudojant USB
Sakotuva. Jei taip nutinka, prijunkite §j jrenginj tiesiogiai prie jrangos USB prievado.

Nejunkite prie jrenginio netinkamo USB laido, kuris gali pazeisti lizda.

Neatjunkite $io jrenginio nuo jrangos, kol duomenys yra jradomi, nuskaitomi arba

trinami. Tai gali pazeisti duomenis.

Jei $is jrenginys yra prijungtas prie AK toliau nurodytose situacijose, AK gali veikti

netinkamai.

— Paleidziant arba i§ naujo paleidziant AK.

— Kai AK veikia miego ar budéjimo rezimu arba pradeda jprastai veikti po vieno i $iy
rezimy.

Prie$ atlikdami $ias operacijas atjunkite jrenginj nuo AK.

Batinai periodiskai darykite atsargines duomeny, saugomy $iame jrenginyje, kopijas.

Mausy gaminio garantija teikiama pa¢iam iSoriniam standZiajam diskui, jei jis jprastomis

salygomis naudojamas pagal $ias naudojimo instrukcijas, su pridétais priedais ir

nurodytoje arba rekomenduojamoje sistemos aplinkoje. Sie apribojimai taip pat taikomi

imonés teikiamoms paslaugoms, pavyzdziui, naudotojy palaikymui.

lerices atvieno3ana no datora
Saja sadala aprakstita §is ierices atvieno$anas no datora, kad dators ir ieslégts.

Windows dators lietotaji

1 Noklikskiniet uz“Dro3a aparatiiras nonemsana un datu neséja
izstumsana” pazinojumu apgabala darbvirsmas apakséja labaja
stari.
Ekrana paradas i ierice, kas pasreiz ir pievienota datoram.

2 Noklikskiniet uz sis ierices nosaukuma.

3 Nogaidiet, lidz paradas zinojums “Safe to Remove Hardware”, un
atvienojiet USB kabeli no datora.

Mac lietotaji

1 Velciet un nometiet sis ierices ikonu no darbvirsmas uz [Trash].

2 Péctam, kad ikona ir pazudusi no darbvirsmas, atvienojiet USB
kabeli no datora.

Piegadata programmatira

Lejupieladéjiet jaunako programmatiru no talak noradita vietraza URL
https://www.sony.net/SLM_app,

* Papildinformaciju, ladzu, skatiet ieprieks noraditaja timekla vietné.

Piezimes par lietosanu

Siierice ir precizs instruments. Saglabatie dati var tikt zaudéti peksnas atteices dél. Lai
nodrosinatos pret iespéjamu atteici, regulari saglabajiet $aja iericé eso$os datus ari citur.
Sony nekada gadijuma neremontés, neatjaunos vai nekopés ierakstito saturu.

Turklat Sony neatbild ne par kadu ierakstito datu bojajumu vai zudumu nekada iemesla dél.

® Nemiet véra turpmako, lietojot citas USB ierices, kad pievienojat iekartai $o ierici.

— Sis ierices datu parsati$anas atrums var klat lénaks.

— Iespéjams, jiis nevarésiet izmantot $o ierici, ja ta bus pievienota iekartai, izmantojot

USB centrmezglu. $ada gadijuma pievienojiet ierici tiesi pie iekartas USB porta.

® Nepievienojiet 3ai iericei neatbilstosu USB kabeli, kas var sabojat ligzdu.
Nenemiet ara $o ierici no iekartas datu rakstianas, lasisanas vai dzé$anas laika. Ta
rikojoties, dati var tikt sabojati.
Ja ierice joprojam ir pievienota datoram turpmak nosauktajas situacijas, dators var
nedarboties pareizi.
— Startéjot vai restartéjot datoru.
—Kad dators pargajis miega vai hibernacijas rezima vai no tiem atgrieZas.
Atvienojiet So ierici no datora pirms $o darbibu veiksanas.
Meés noteikti iesakam regulari veikt $aja iericé ierakstito datu dubléjumu.
Masu produkta garantija ir ierobezota vienigi attieciba uz pasu aréjo cietstavokla disku,
ja tas tiek lietots normalos apstaklos saskana ar §im lietosanas instrukcijam un ar
piederumiem, kas ieklauti $is ierices komplektacija noraditaja vai ieteicamaja sistémas
vide. Sie ierobezojumi attiecas ari uz Uznémuma sniegtajiem pakalpojumiem, pieméram,
lietotaju atbalstu.

| Sony neatbild par jebkadu ierakstito datu bojajumu vai zudumu.

| Sony neatsako uz uzrasyty duomeny pazeidima arba uz jy praradima. |

Sio jrenginio naudojimas
® Nenaudokite arba nelaikykite $io jrenginio toliau nurodytose aplinkose. Tai gali sukelti
$io jrenginio gedima.
— Karstoje, $altoje arba drégnoje vietoje.
Niekuomet nepalikite jrenginio aukstoje temperatiiroje, pavyzdziui, tiesioginiuose
saulés spinduliuose, prie $ildytuvo arba uzdarame automobilyje vasaros metu. Tai gali
bati $io jrenginio gedimo arba deformacijos priezastis.
— Blogai védinamoje vietoje
— Dulkétoje arba drégnoje vietoje

Auksta Sio jrenginio temperatiira

Naudojant §j jrenginj, pagrindinis $io jrenginio korpusas jkaista. Tai néra gedimas.
Atsizvelgiant veikimo busena, temperatira gali pakilti iki 40 °C ar auksciau. Ilgas salytis
esant tokiai temperaturai gali sukelti nudegimy.

Prireikus daugiau informacijos apie naudojimg ir palaikymag, apsilankykite toliau
nurodytoje svetainéje.

www.sony.net/memorycard

Specifikacijos

Sasaja USB 3.2 Gen 2
Matmenys (apytiksliai)
Tik §is jrenginys (apytiksliai):

55mm X 13 mm x 110 mm
(plotis x aukstis x gylis, be i3sikisimy)
Su komplekte tiekiamomis guminémis juostomis (apytiksliai):
59 mm x 17 mm x 110 mm
Svoris (apytiksliai) 130g
Atsparumas vandeniui/dulkems*:
1P67
Atsparumas smigiams*:
Gali kristi i 3 m aukscio
Naudojimo aplinka

Temperatira: nuo 5 °C iki 40 °C

Drégme: 95 % arba maziau (nesikondensuojanti)
Laikymo salygos

Temperatara: nuo -25 °C iki +60 °C

Drégmé: 95 % arba maziau (nesikondensuojanti)

Sis jrenginys yra atsparus smigiams, vandeniui ir dulkéms. Jis buvo isbandytas
laboratorijos salygomis. Naudokite §j jrenginj tinkamoje aplinkoje. Garantija netaikoma
pazeidimams dél skysciy ir netinkamo naudojimo.

Komplekte esantys jrenginiai:

»USB Type-C* - ,,USB Type-C* laidas (45 cm) (1)

»USB Type-C* - ,,USB Standard-A* laidas (45 cm) (1)

Guminés juostos (2), lapas su etiketés lipduku (1): jy naudojimg zr. nuotraukoje [E].
Guminés juostos jasy etiketés arba atmintinés tvirtinimui.

Atspausdintos dokumentacijos sarasas

Konstrukeija ir specifikacijos gali bati kei¢iamos be jspéjimo.

Prekiy zenklai

® ,USB Type-C®*ir ,,USB-C®“ yra ,USB Implementers Forum" prekés zenklai.
»Microsoft” ir ,Windows" yra ,,Microsoft Corporation” registruotieji prekes zenklai ir
(arba) prekes Zenklai, registruoti Jungtinése Amerikos Valstijose ir (arba) kitose $alyse.
»Mac®, ,macOS* ir ,OS X* yra ,,Apple Inc.” registruotieji prekés Zenklai ir (arba) prekes
Zenklai, registruoti JAV ir kitose $alyse.

Visi kiti $ioje naudojimo instrukcijoje minimi sistemy ir gaminiy pavadinimai yra
atitinkamy jmoniy prekiy zenklai arba registruotieji prekiy zenklai. Sioje naudojimo

instrukcijoje nenaudojami zenklai ™ ir °.

® Masy gaminio garantija teikiama paciai duomeny saugojimo laikmenai, jei ji
jprastomis salygomis naudojamas pagal ias naudojimo instrukcijas, su pridétais
priedais ir nurodytoje arba rekomenduojamoje sistemos aplinkoje. Sie apribojimai
taikomi ir jmonés teikiamoms paslaugoms, pvz., naudotojo palaikymui.

® |Jmoné negali prisiimti atsakomybés uz Zala ar nuostolius, atsiradusius naudojant §j
jrenginj, arba priimti kokias nors pretenzijas is treciyjy saliy.

® Jmoné negali prisiimti jokios atsakomybés uz: naudojant 5j gaminj kilusias
problemas jasy AK ar kitoje aparatdroje; $io gaminio tinkamuma konkreciai
aparaturai, programinei jrangai ar iSoriniams jrenginiams; veikimo konfliktus su
kitomis jdiegtomis programomis; duomeny praradima; arba kitg netiesiogine arba
nei$vengiama Zala.

® Jmoné negali prisiimti jokios atsakomybés uz finansinius nuostolius, prarastg pelna,
treciyjy 3aliy pretenzijas ir pan., susijusius su programine jranga, pateikta su 3iuo
irenginiu.

Rikosanas ar ierici
® Nelietojiet vai neuzglabajiet $o ierici $adas vietas. Pretéja gadijuma i ierice var darboties
nepareizi.
— Arkartigi karstas, auktas vai mitras vietas
Nekad neatstajiet $o ierici, paklautu augstas temperataras iedarbibai, pieméram, tiea
saules gaisma, silditaja tuvuma vai slégtas automasinas salona vasara. Pretéja gadijuma
Siierice var darboties nepareizi vai deforméties.
— Slikti ventiléta vieta
— Puteklaina vai mitra vieta

Sis ierices augsta temperatura

Lietojot o ierici, tas pamatkorpuss sakarst. Ta nav nepareiza darbiba. Atkariba no darba
stavokla tas temperatira var pacelties lidz 40 °C vai augstak. Ilgstosa ierices skar$ana $aja
stavokli var radit zemas temperattiras apdegumu.

Detalizéta informacija par lietoanu un atbalstu ir atrodama talak noraditaja timek]a adreses
URL.
www.sony.net/memorycard

Specifikacijas

Saskarne USB 3.2 Gen 2
Izméri (apt.)
Tikai $ai iericei (apt.): 55mm x 13 mm x 110 mm
((P x A x Dz, bez izvirzijjumiem)
Ar komplektacija ieklautam gumijas lentém (apt.):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Svars (apt.) 130g
Udens/puteklu drosa*: 1P67
Triecienu droga*: 3 m kritiens
Ekspluatacijas apstakli

Temperatira: 5°Clidz 40 °C
Mitrums: neparsniedzot 95% (bez
kondensésanas)

Glabasanas apstakli

Temperatira: -25°Clidz +60 °C

* Siierice ir triecienu, iidens un puteklu droga un ir testéta kontrolétos laboratorijas
apstaklos. Ladzu, lietojiet So ierici piemérota vidé. Garantija nesedz $kidruma un
neuzmanigas ricibas raditus bojajumus.

Ieklautie piederumi:

USB Type-C pie USB Type-C kabelis (45 cm) (1)

USB Type-C pie USB Standard-A kabelis (45 cm) (1)

Gumijas lentes (2), etikesu uzlimju lapa (1): Informaciju par lietosanu skatiet [F] attéla.
Gumijas lentes etiketes vai atgadnes piestiprinasanai.

Drukatu dokumentu komplekts

Konstrukeija un specifikacijas var tikt mainitas bez pazinojuma.

Precu zimes

® USB Type-C® un USB-C® ir USB Implementers Forum pre¢u zimes.

® Microsoft un Windows ir registrétas pre¢u zimes un/vai Microsoft Corporation
registrétas pre¢u zimes Amerikas Savienotajas Valstis un/vai citas valstis.

® Mac, macOS un OS X ir Apple Inc. registrétas un/vai registrétas pre¢u zimes ASV un
citas valstis.

® Visi citu sisttmu nosaukumi un produktu nosaukumi, kas redzami $aja rokasgramata, ir
registrétas precu zimes vai to attiecigo ipasnieku pre¢u zimes. Nemiet véra, ka simboli ™
un ° $aja rokasgramata nav izmantoti.

® Masu produkta garantija ir ierobeZota vienigi attieciba uz pasu datu ierakstisanas
ierici, ja ta tiek lietota normalos apstak|os saskana ar $im lietosanas instrukcijam
un ar piederumiem, kas ieklauti 3is ierices komplektacija noradrtaja vai
ieteicamaja sistémas vidé. Sie ierobezojumi attiecas ari uz Uznémuma sniegtajiem
pakalpojumiem, pieméram, lietotaju atbalstu.

Uznémums nevar uznemties atbildibu par bojajumiem vai zaudéjumiem, kas
radusies, izmantojot 3o ierici, vai ari par tre$o pusu prasibam.

Uznémums nevar uznemties atbildibu par: problémam, kas radusas jasu datoram
vai citai aparatarai, izmantojot $o produktu; 8T produkta atbilstibu konkrétai
aparatarai, programmatarai vai periférajam iericém; konfliktéjosam operacijam

ar citu instalétu programmataru; datu zudumu vai citiem nejausiem vai
nenovérsamiem bojajumiem.

Uznémums nevar uznemties atbildibu par finansialu kaitéjumu, zaudétu pelnu,
prasibam no tresajam pusém u.c,, kas radusas, izmantojot Sis ierices komplektacija
ieklauto programmataru.

Vid anvindning av den hér enheten pa PC

® Se bild [\ for anslutningsmetod.

® Var forsiktig nar du hanterar enheten efter lingre perioder av anvindning eftersom ytan
kan vara varm.

® Om enheten inte identifieras av datorn eller virdenheten som du anvinder, ta bort
enheten, sténg av eller starta om datorn eller vardenheten, och prova att sitta i enheten
igen.

® Nir 6verforing av data pagar, blinkar LED-indikatorn. Ta inte bort enheten nir den
blinkar.

Ved brug af denne enhed pa computer

® Seillustration JiY for forbindelsesmetoden.

® Ver forsigtig ved hindtering af denne enhed efter leengere tids brug, da overfladen kan
vaere varm.

® Hvis denne enhed ikke genkendes af den computer eller vertsenhed, som du anvender,
skal du fjerne enheden, slukke eller genstarte din computer eller vaertsenhed, og prove at
tilslutte denne enhed igen.

® LED-indikatoren lyser under dataoverforsel. Fjern ikke denne enhed, mens indikatoren
blinker.

Koppla bort denna enhet fran datorn

1 detta avsnitt beskriver vi proceduren for att koppla bort denna enhet frén datorn medan
den fortfarande ér paslagen.

Windows PC-anvéndare

1 Klicka pa“Saker borttagning av maskinvara och Mata ut media” i
meddelandefiltet langst ner till h6ger pa skrivbordet.
Den hir enheten som for tillfallet dr ansluten till datorn visas pa skarmen.

2 Klicka pa denna enhet.

3 Vinta tills meddelandet “Safe to Remove Hardware” visas och
koppla sedan bort USB-kabeln fran datorn.

Mac-anvéndare

1 Dra och sldpp enhetens ikon pa skrivbordet i [Papperskorg].

2 Efter att ikonen har forsvunnit fran skrivbordet, kopplar du bort
USB-kabeln fran datorn.

Afbrydelse af enheden fra computeren

I dette afsnit beskriver vi proceduren for afbrydelse af enheden fra computeren, mens
computeren er teendt.

Windows pc-brugere

1 Klik pa “Sikker fjernelse af hardware og udskubning af medier” i
meddelelsesomradet nederst til hgjre pa skrivebordet.
Denne enhed, som aktuelt er tilsluttet til computeren, vises pa skeermen.

2 Klik pa denne enhed.

3 Vent indtil meddelelsen “Safe to Remove Hardware” vises og afbryd
USB-kablet fra computeren.

Mac-brugere

1 Treek og slip enhedens ikon pa skrivebordet ind i [Papirkurv].

2 Nar ikonet er forsvundet fra skrivebordet, skal du afbryde USB-
kablet fra computeren.

Medféljande programvara
Himta den senaste programvaran fran foljande webbadress

https://www.sony.net/SLM_app/
* Mer information finns pa webbsidan ovan.

Medfelgende software

Download den seneste software fra folgende URL
https://www.sony.net/SLM_app

* For detaljer henvises der til hjemmesiden foroven.

Anmérkningar om anvandning

Denna enhet ir ett precisionsinstrument. Sparade data kan ga forlorade pa grund av
plétsligt funktionsavbrott. Som en forsiktighetsatgird mot eventuella funktionsavbrott,
spara regelbundet data i denna enhet ndgon annanstans. Sony kommer inte under nagra
omstindigheter att reparera, aterstilla eller reproducera inspelat innehall.

Vidare, Sony tar inget ansvar for inspelad information som skadats eller forlorats av vilken
som helst orsak.

® Observera foljande vid anvindning av andra USB-enheter medan denna enhet ar

ansluten till utrustning.

— Overforingshastigheten for denna enhet kan bli langsammare.

— Det kan hiinda att du inte kan anvinda denna enhet om den ér ansluten till utrustning
via en USB-hubb. Om det sker, anslut pa nytt denna enhet direkt till USB-porten pa
utrustningen.

Anslut inte en felaktig USB-kabel till denna enhet, eftersom det kan skada kontakten.

Avligsna inte denna enhet fran utrustningen medan data skrivs, lises eller raderas.

Undvik att sla pa, boja, tappa, bléta ner, eller anvinda fér mycket kraft pa den har

enheten. Det kan forstora data.

Om enheten fortfarande ar ansluten till datorn i féljande situationer s kanske datorn inte

fungerar som den ska.

— Nir du startar eller startar om datorn.

— Nir datorn gér Gver i stromspar- eller viloléget, eller aktiveras igen fran nagot av dessa
lagen.

Koppla bort denna enhet fran datorn innan du utfor nagra av dessa atgarder.

Det rekommenderas starkt att du regelbundet sakerhetskopierar datan som skrivs till den

har enheten.

Var produktgaranti dr begransad till sjalva External Solid State Drive, nér den anvinds

normalt i Gverensstimmelse med denna bruksanvisning och med de tillbeh6r som

medfoljde denna enhet i den specificerade eller rekommenderade systemmiljon.

Tjanster som tillhandahélls av Foretaget, sisom anvindarstod, dr ocksa foremal for dessa

begrinsningar.

Sony ska inte hallas ansvarig for nagra skador eller forluster av lagrad data. |

Hantering av denna enhet
® Denna enhet ska inte anvindas eller forvaras pa foljande platser. Det kan orsaka tekniskt
fel i enheten.
— Dir det ar mycket varmt, kallt eller fuktigt
Denna enhet ska aldrig limnas pd en plats dir den utsitts for hog temperatur, som
i direkt solljus, ndra ett virmeelement, eller inuti en stingd bil sommartid. Det kan
orsaka tekniskt fel i enheten eller att den deformeras.
— I ett daligt ventilerat utrymme
—TI ett dammigt eller fuktigt utrymme

Hog temperatur i denna enhet

Medan denna enhet anvénds, blir huvudenheten varm. Detta dr inte nagot fel. Beroende pa
driftstatusen, kan temperaturen stiga till 40 °C eller hogre. Om man vidrér den en lingre
stund i detta tillstind kan det orsaka en lindrig brannskada.

For detaljer om anvandning och supportrelaterad information, se foljande webbadress.
www.sony.net/memorycard

Specifikationer

Grianssnitt USB 3.2 Gen 2
Storlek (Ca.)
Endast den hir enheten (Ca.): 55mm x 13 mm x 110 mm
(B x H x D, utan utskjutande delar)
Med medfoljande gummiband (Ca.):
59 mm x 17 mm x 110 mm
Vikt (Ca.) 130g
Vatten- / dammavstdtande*:

1P67
Stotsaker*: 3 m fall
Driftsmiljé
Temperatur: 5°Ctill 40 °C
Fuktighet: 95 % eller mindre (icke-kondenserande)
Lagringsmiljo
Temperatur: -25°C till +60 °C
Fuktighet: 95 % eller mindre (icke-kondenserande)

* Den hidr enheten ar stot-, vatten- och dammsiker och har testats under kontrollerade
laboratorieforhallanden. Anvand den hér enheten i rétt miljé. Vitskeskador och vardslos
hantering omfattas inte av garantin.

Medftljande delar:

USB Type-C till USB Type-C-kabel (45 cm) (1)

USB Type-C till USB Standard-A-kabel (45 cm) (1)

Gummiband (2), etiketter (1): Se illustration [F] for deras anvéndning. Gummiband for att
sikra din etikett eller promemoria.

Tryckt dokumentation

Utfoérande och specifikationer kan dndras utan féregdende meddelande.

Varumaérken

® USB TypeC® och USB-C® ir varumirken av USB Implementers Forum.

® Microsoft och Windows ar registrerade varumirken och/eller varumirken som tillh6r
Microsoft Corporation i USA och/ eller andra linder.

® Mac, macOS och OS X ir registrerade varumirken och/eller varumarken som tillhér
Apple Inc. i USA och andra ldnder.

® Alla andra systemnamn och produktnamn som omnamns i denna bruksanvisning ar
varumarken eller registrerade varumérken som tillhor respektive utvecklingsforetag. I
denna bruksanvisning visas inte markena ™ och °.

® Var produktgaranti ar begransad till sjdlva Datainspelningsenheten, nar den
anvands normalt i Gverensstammelse med denna bruksanvisning och med de
tillbehor som medféljde denna enhet i den specificerade eller rekommenderade
systemmiljon. Tjanster som tillhandahélls av Foretaget, sésom anvandarstod, ar
ocksa foremal for dessa begransningar.

Foretaget kan inte acceptera nagot ansvar for skada eller forlust till fljd av
anvandning av denna enhet, eller for krav fran tredje part.

Foretaget kan inte acceptera nagot ansvar for: problem med datorn eller annan
maskinvara som uppkommer till f6ljd av anvéndning av denna produkt; denna
produkts lamplighet for specifik maskinvara, programvara, eller kringutrustning;
driftkonflikter med annan installerad programvara; dataforlust; eller andra
oavsiktliga eller oundvikliga skador.

Foretaget kan inte acceptera ndgot ansvar for ekonomiska skador, utebliven vinst,
krav fran tredje part etc., som uppkommer till féljd av anvandning av programvaran

som medféljer denna enhet.

Bemaerkninger om brug

Denne enhed er et pracisionsinstrument. Gemte data kan mistes pga. en pludselig fejl. Som
en forholdsregel mod mulig funktionsfejl skal du regelmzessigt sikkerhedskopiere dataene
pa enheden. Sony vil under ingen omstendigheder reparere, genoprette eller reproducere
optaget indhold.

Sony er endvidere ikke under nogen omstendigheder ansvarlig for nogen form for
beskadigelse eller tab af optaget data.

® Bemerk folgende ved brug af andre USB-enheder mens denne enhed er tilsluttet til

udstyr.

— Overforselshastigheden for denne enhed kan muligvis forringes.

— Du er muligvis ikke i stand til at bruge denne enhed, hvis den er tilsluttet til udstyr via
en USB-hub. Hvis dette sker, skal du tilslutte enheden direkte til udstyrets USB-port.

Tilslut ikke et forkert USB-kabel til enheden, som eventuelt kan beskadige stikket.

Fjern ikke enheden fra udstyret, mens der skrives, lzses eller slettes data. Undga at sla,

boje, tabe, fugte eller pafore for megen kraft pa denne enhed. Gor du det, kan det skade

dataene.

Hvis denne enhed stadig er tilsluttet til computeren i folgende situationer, fungerer

computeren muligvis ikke ordentligt.

— Nar du starter eller genstarter computeren.

— Nér computeren gr i eller har veeret i dvaletilstand.

Frakobl denne enhed fra computeren inden du udferer disse betjeninger.

Vi anbefaler, at du med mellemrum laver en sikkerhedskopi af vigtige data pa denne

enhed.

Vores produktgaranti er begranset til kun at omfatte selve det eksterne solid state-drev,

nar det anvendes normalt i henhold til denne betjeningsvejledning og sammen med det

tilbehor, som fulgte med denne enhed, i det specificerede eller anbefalede systemmiljo.

Tjenester som udbydes af firmaet, som f.eks. brugersupport, er ogsd omfattet af disse

restriktioner.

| Sony er ikke ansvarlig for nogen form for beskadigelse eller tab af optaget data.

Handtering af enheden
® Undgi at anvende eller opbevare denne enhed pa folgende steder. Det kan ellers forarsage
funktionsfejl pa enheden.
— P4 ekstremt varme, kolde eller fugtige steder
Udseet aldrig denne enhed for hoj temperatur som f.eks. i direkte sollys, i neerheden
af et varmeapparat eller inde i en lukket bil om sommeren. Det kan ellers forarsage
funktionsfejl pa enheden, eller den kan deformeres.
— Pa et darligt ventileret sted
— Pa et stovet eller fugtigt sted

Hoj temperatur pa enheden

Hoveddelen pa denne enhed bliver varm under brug. Dette er ikke funktionsfejl. Afhaengigt
af driftsstatussen kan temperaturen stige til 40 °C eller hejere. Hvis du rerer den i leengere
tid i denne tilstand, kan det muligvis medfere forbraending ved lav temperatur.

Se den folgende URL angéende yderligere oplysninger om anvendelse og supportrelateret
information

www.sony.net/memorycard

Specifikationer

Interface USB 3.2 Gen 2
Mal (Ca.)

Denne enhed alene (Ca.): 55 MM X 13 MM X 110 MM

(B x H x D, uden fremspring)
Med medf'folgende elastikker (Ca.):

59 MM x 17 MM X 110 MM

Veegt (Ca.) 130g

Vand-/stovtaet*: 1P67

Stodteet*: 3 m faldDriftsmilje

Temperatur: 5°Ctil 40 °C

Luftfugtighed: 95 % eller mindre (ikke-kondenserende)
Opbevaringsmiljo

Temperatur: -25°C til +60 °C

Luftfugtighed: 95 % eller mindre (ikke-kondenserende)

* Denne enhed er modstandsdygtig mod sted, vand og stov og er blevet afprovet under
kontrollerede forhold i et laboratorium. Brug denne enhed i det rette miljo. Skader fra
vaesker og voldsom handtering daekkes ikke af garantien.

Medfolgende dele:

USB Type-C til USB Type-C-kabel (45 cm) (1)

USB Type-C til USB Standard-A-kabel (45 cm) (1)

Elastikker (2), merkatklistermaerkeark (1): Se illustration E] for deres brug. Elastikker til at
fastgore din meerkat eller notat.

Seet trykt dokumentation

Ret til 2endring af design og specifikationer uden varsel forbeholdes.

Varemczerker

® USB Type-C® og USB-C® er varemerker tilhorende USB Implementers Forum.

® Microsoft og Windows er registrerede varemarker og/eller varemerker tilhorende Microsoft
Corporation i USA og/eller andre lande.

Mac, macOS og OS X er registrerede varemerker og/eller varemeerker tilhorende Apple Inc. i
USA og andre lande.

Alle andre systemnavne og produktnavne nzvnt i denne betjeningsvejledning er varemarker
eller registrerede varemarker tilhorende deres respektive udviklingsfirmaer. Der vises ikke
merkerne ™ og ° i denne betjeningsvejledning.

® Vores produktgaranti er begraenset til kun at omfatte selve dataoptagelsesenheden,
nar den anvendes normalt i henhold til denne betjeningsvejledning og sammen
med det tilbehar, der fulgte med denne enhed, i det specificerede eller anbefalede
systemmiljo. Tjenester som udbydes af firmaet, som f.eks. brugersupport, er ogsa
omfattet af disse restriktioner.

Firmaet kan ikke acceptere ansvar for skader eller tab pga. anvendelsen af denne
enhed, eller for erstatningskrav fra en tredjepart.

Firmaet kan ikke acceptere ansvar for: Problemer med din computer eller anden
hardware som opstér pga. anvendelsen af dette produkt; egnethed af dette
produkt til specifik hardware, software eller perifere enheder; driftskonflikter med
anden installeret software; datatab; eller andre utilsigtede eller uundgaelige skader.
Firmaet kan ikke acceptere noget ansvar for finansielle skader, mistede fortjenester,
erstatningskrav fra tredjeparter osv., der opstar pga. anvendelsen af den software,
som kommer sammen med denne enhed.

m Tietojen tallennuslaite

VAROITUS
Pidettdva poissa lasten ulottuvilta. Jos tuote joutuu nieluun, on hakeuduttava
viipymatta ladkarin hoitoon.

Dispozitiv de inregistrare a datelor

AVERTIZARE R
A nu se lasa laindemana copiilor. In caz de inghitire, chemati fara intarziere un
medic.

Suojaa tuote Ita ja del lipalo- ja séhkdisk an pi L
Ald avaa koteloa vilttadksesi sahkoiskun. Vain valtuutettu henkil6st6 saa suorittaa
huoltotoimia.

Kdyttoympadriston vaatimukset

Tuetut kayttojarjestelmat: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Yl olevalla tukisivulla listatun kiyttojirjestelmén on asennettava tehtaalla.

® Yhteensopivuutta kaikkien laitteiden kanssa ei voida taata.

® Tarkista uusin yhteensopivuuslista seuraavasta URL-osoitteesta:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Kun yksikko6a kadytetdan tietokoneessa

® Katso kuva [ saadaksesi tietoja liitantitavasta.

® Ole varovainen kasitellessisi yksikkod sen oltua pitkdin kiytossé, koska pinnat voivat
kuumentua.

® Jos kayttamasi PC tai isantalaite ei tunnista yksikkod, poista laite, ssmmuta tai kdynnistd
uudelleen PC tai isantilaite ja yrita sitten liittda yksikko uudelleen.

® Kun tiedonsiirto on kiynnissa, LED-merkkivalo vilkkuu. Al4 irrota tita yksikkod
merkkivalon vilkkuessa.

Yksikon kytkeminen pois PC:sta

Tissd osiossa kuvaamme, miten laite kytketdan pois PC:std, kun PC on péalla.

Windows PC-kayttajat

1 Napsauta "Poista laite turvallisesti ja poista tietoviline asemasta”
tyopoydan alaosassa oikealla puolella olevalta ilmaisinalueelta.
PC:een liitetty yksikko niytetaan nayttoruudulla.

2 Napsauta tata yksikkoa.

3 Odota, kunnes ilmoitus “Safe to Remove Hardware” tulee esiin ja
irrota USB-johto PC:sta.

Mac -kayttajat
1 Raahaa ja pudota yksikon kuvake [Roskakoril.
2 Kun kuvake on kadonnut ty6poydalts, irrota USB-johto PC:sta.

Mukana toimitettu ohjelmisto
Lataa viimeisin ohjelmisto seuraavasta URL-osoitteesta

https://www.sony.net/SLM_app/
* Katso lisitietoja ylld olevalta verkkosivulta.

Kayttoa koskevia huomautuksia

Tami yksikko on tarkkuuslaite. Tallennetut tiedot voivat kadota dkillisen hairion vuoksi.
Varotoimenpiteend mahdollisten hiirididen varalta yksikkoon tallennetut tiedot tulisi aika
ajoin kopioida toiseen muistivélineeseen. Sony ei missaan olosuhteissa korjaa, palauta tai
kloonaa tallennettuja sisaltoja.

Sony ei mydskidn vastaa tallennettujen tietojen vioittumisesta tai havidmisestd minkaan
syyn vuoksi.

® Huomioi seuraavat seikat, kun kiytit muita USB-laitteita liittdessdsi timan yksikon

laitteeseen.

— Taman yksikon tiedonsiirtonopeus saattaa hidastua.

— Et ehka voi kayttaa tatd yksikkod, jos se on liitetty laitteeseen USB-keskittimen avulla.
Liitd yksikko tdssd tapauksessa suoraan laitteen USB-liiténtéén.

Al liita tahdn yksikkoon védranlaista USB-johtoa, joka voi vahingoittaa liitintas.

Ald irrota tité yksikko4 laitteesta kirjoittaessasi, lukiessasi tai poistaessasi tietoja. Ald

iske, taivuta, pudota tai kastele téta yksikkod tai kdyta siihen liiallista voimaa. Tama voi

vahingoittaa tietoja.

Jos laite on yha kytkettyna PC:een seuraavissa tilanteissa, ei PC valttamatta toimi oikein.

— Kun kéynnistat PC:n tai kun kiynnistat PC:n uudelleen,

— Kun PC asetetaan uni- tai valmiustilaan tai kun se palaa jommasta kummasta.

Irrota laite PC:std ennen néiden toimien tekemista.

On erittdin suositeltavaa tehda saannéllisesti varmuuskopio yksikkdén kirjoitetuista

tiedoista.

Tuotteen takuu rajoittuu vain itse ulkoiseen SSD-massamuistiin, kun sitd

kiytetaan normaalilla tavalla ndiden kiyttdohjeiden mukaisesti ja yksikon mukana

toimitettujen lisdvarusteiden kanssa jérjestelmad varten maaritellyssi tai suositellussa

kayttoymparistossd. Nama rajoitukset koskevat myds Yrityksen tarjoamia palveluja, kuten

asiakastukea.

|Sonyeiotavastuuta tujen tietojen vioittumi: tai menetyksista |

Yksikon kasitteleminen
® Ala kiytd tai sailyta tatd yksikkod seuraavissa paikoissa. Se voisi aiheuttaa
toimintahairion.
— Erittdin kuumat, kylmit tai kosteat paikat
Al koskaan jiti titd yksikkod paikkaan, jossa se altistuu korkeille limpétiloille, kuten
suoraan auringonvaloon, limmityslaitteen ldheisyyteen tai kesalla suljetun auton
sisille. Se voisi aiheuttaa yksikon toimintahairion tai kotelon viéntymisen.
— Huonosti tuuletetut paikat
— Palyiset tai kosteat paikat

Yksikon korkea lampdtila

Kun titd yksikkoa kaytetdan, sen padrunko kuumenee. Kyseessi ei ole toimintahirio.
Toimintatilasta riippuen lampatila voi kohota 40 °C -asteeseen tai sen ylikin. Jos
kuumentunutta laitetta kosketaan pitkdaikaisesti, seurauksena voi olla matala-asteinen
palovamma.

Katso tarkemmat tiedot kaytosti ja liittyvistd tukitoimista seuraavasta osoitteesta:
www.sony.net/memorycard

Tekniset tiedot
Liitdnta USB 3.2 Gen2
Mitat (noin)
Vain yksikké (noin): 55mm x 13 mm x 110 mm

(L x K x S, ilman ulokkeita)
Mukana toimitettujen kuminauhojen kanssa (noin):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Paino (Noin) 130g
Veden-/polynkestavyys*:

1P67
Iskunkestavyys*: 3 metrin pudotus
Kayttoympiristo
Lampotila: 5°C-40°C
Ilmankosteus: 95 % tai vihemmain (ei kondensoiva)
Varastointiympiristo
Lampaotila: -25°C-+60°C
Ilmankosteus: 95 % tai vihemmin (ei kondensoiva)

* Tami yksikko on iskun-, veden- ja pélynkestivi, ja se on testattu kontrolloiduissa
laboratorio-olosuhteissa. Kdyta yksikkod puhtaassa ympéristossa. Takuu ei kata
nestevaurioita ja kovaa kasittelya.

Mukana tulevat tuotteet:

USB Type-C to USB Type-C -kaapeli (45 cm) (1)

USB Type-C to USB Standard-A -kaapeli (45 cm) (1)

Kuminauhat (2), Etikettitarra-arkki (1): Katso niiden kaytto kuvasta [F]. Kuminauhat
etikettien tai muistion kiinnittimiseksi.

Tulostettujen asiakirjojen sarja

Ulkoasua ja teknisida ominaisuuksia saatetaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.

Tavaramerkit

® USB Type-C® ja USB-C® ovat USB Implementers Forum -yhtién tavaramerkkeja.

® Microsoft ja Windows ovat Microsoft Corporation -yhtion rekisterdityja tavaramerkkeja
ja/tai tavaramerkkeja Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

® Mac, macOS ja OS X ovat Apple Inc. -yhtion rekisterdityja tavaramerkkej ja/tai
tavaramerkkejd Yhdysvalloissa ja muissa maissa.

® Kaikki muut niissa kiyttoohjeissa mainitut jarjestelmien nimet ja tuotenimet ovat ne
kehittineiden yritysten omistamia tai rekisterdimia tavaramerkkejd. Niissd kayttdohjeissa
ei esiinny merkint6jd ™ ja °.

® Tuotteen takuu rajoittuu vain itse tietojen tallennuslaitteeseen, kun sitd
kaytetaan normaalilla tavalla ndiden kayttoohjeiden mukaisesti ja yksikon
mukana toimitettujen lisdvarusteiden kanssa jarjestelmad varten maaritellyssa
tai suositellussa kdyttoymparistossa. Nama rajoitukset koskevat my6s Yrityksen
tarjoamia palveluja, kuten asiakastukea.

Yritys ei ota vastuuta tdman yksikon kéytosta aiheutuvista vahingoista tai
menetyksistd, eikd hyvaksy mitadn kolmannen osapuolen vaatimuksia.

Yritys ei ota vastuuta seuraavista: PC:ssa tai muissa laitteistoissa ilmenevista
ongelmista, jotka aiheutuvat tdman tuotteen kaytostd; timan tuotteen
sopivuudesta tietylle laitteistolle, ohjelmistolle tai oheislaitteelle; toiminnallisesta
yhteensopimattomuudesta muiden asennettujen ohjelmistojen kanssa; tietojen
menetyksistd; tai muista tahattomista tai vdistdmattomista vahingoista.

Yritys ei ota vastuuta mistdan taloudellisista vahingoista, tuottojen menetyksista,
kolmansien osapuolten vaatimuksista jne., jotka aiheutuvat taman yksikon mukana
toimitetun ohjelmiston kaytosta.

n ved reducerii riscului de foc sau de electrocutare, nu expuneti aparatul la
ploaie sau umezeala.

Pentru a evita electrocutarea, nu desfaceti carcasa. Pentru reparatii, adresati-va
numai personalului de service calificat.

Mediul pentru cerintele de operare

Sisteme de operare suportate: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Un sistem de operare de mai sus trebuie instalat din fabrici.

® Functionarea nu este garantatd pentru toate dispozitivele.

® Vi rugam verificati lista de compatibilitate la urmatoarea adresa:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

m Naprava za zapisovanje podatkov

OPOZORILO

Varujte pred dosegom otrok. V primeru zauzitja takoj poiscite zdravnisko pomo¢.
Da zmanjsate tveganje pozara ali elektricnega udara, enote ne izpostavljajte dezju
ali vlagi.

Da se izognete elektricnemu udaru, ne odpirajte ohisja. Servisiranje prepustite
samo usposobljenemu osebju.

Zahteve za operacijsko okolje

Podprti operacijski sistemi: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Operacijski sistem, ki je naveden na zgornjem spletnem mestu za podporo, mora biti
tovarniSko namescen.

® Ne jam¢imo, da je enota zdruZljiva z vsemi napravami.

® Preverite najnovejsi seznam zdruzljivosti, ki je na voljo na naslednjem spletnem mestu:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Atunci cand folositi aceasta unitate pe un PC

Pentru metoda de conectare vezi ilustratia [[Y.

® Aveti grija cand manipulatiaceastd unitate dupa perioade extinse de utilizare deoarece
suprafata se poate incinge.

® Daci aceastd unitate nu este recunoscuti de PC sau de dispozitivul gazda pe care il

utilizati, scoateti dispozitivul, inchideti sau reporniti PC-ul sau dispozitivul gazda si

incercati s inserati aceasta unitate din nou.

Atunci cand transferul de date este in progres, indicatorul LED clipeste. In timpul in care

clipeste va rugam nu indepartati aceastd unitate.

Deconectarea unitatii de la PC

In aceasti sectiune descriem procedura de deconectare a unitatii de la PC in timp ce PC-ul
este pornit.

Utilizatorii PC Windows

1 Faceti clic pe “Eliminare in siguranta dispozitiv hardware si scoatere
suport” din zona de notificare din partea dreapta de jos a ecranului.
Aceasta unitate conectata la PC apare pe ecran.

2 Faceti clic pe aceasta unitate.

3 Asteptati pana cand se afiseaza mesajul “Safe to remove hardware”
si deconectati cablul USB de la PC.

Utilizatorii Mac

1 Trageti cu mausul pictograma acestei unitati de pe desktop in
[Trashl.

2 Dupa ce pictograma a disparut de pe desktop. deconectati cablul
USB dela PC.

Software livrat

Descircati cel mai recent software de la urmatoarea adresa
https://www.sony.net/SLM_app,

* Pentru mai multe detalii va rugam consultati pagina de web de mai sus.

Observatii privind utilizarea

Aceasta unitate este un instrument pretios. Datele salvate pot fi pierdute datorita unei
defectiuni neasteptate. Ca o masura de precautie impotriva unei posibile defectari, salvati
periodic pe un alt suport datele aflate pe aceasta unitate. Sony, in niciun caz, nu va repara,
recupera sau duplica continutul inregistrat.

Mai mult, Sony, in niciun caz, nu va fi raspunzatoare pentru nicio dauni sau pierdere a
datelor inregistrate.

® Retineti urmitoarele aspecte cand folositi alte dispozitive USB in cazul in care conectati

aceastd unitate la echipament.

— Este posibil ca viteza de transfer a acestei unititi si se reduca.

— Este posibil sa nu puteti folosi aceastd unitate daca este conectata la echipament
printr-un hub USB. In acest caz, reconectati unitatea in mod direct la portul USB al
echipamentului.

Nu conectati un cablu USB incorect la aceasta unitate, intrucét soclul poate fi deteriorat.

Nu deconectati aceasti unitate de la echipament in timpul scrierii, citirii sau stergerii

datelor. Nu loviti, indoiti, aruncati, udati sau aplicati fortd excesiva asupra aceste unitati.

In caz contrar, datele pot fi deteriorate.

Daca aceasta unitate inca mai este conectaté la PC in urmatoarele situatii, PC-ul poate si

nu functioneze corect.

— Cand porniti sau reporniti PC-ul.

— Cand PC-ul intra in mod sleep sau hibernare sau se intoarce din acestea.

Deconectati aceastd unitate de la PC inainte de a efectua aceste operatiuni.

Este recomandat sa efectuati periodic salvari de siguranta ale datelor stocate pe unitate.

Garantia oferita produsului este limitatd doar la unitatea SSD externa, cand este utilizatd

normal, in conformitate cu aceste instructiuni de utilizare si cu accesoriile care au fost

incluse cu aceasta unitate in mediul de sistem specificat sau recomandat. Serviciile oferite
de companie, cum ar fi asistenta pentru utilizator, sunt conditionate de aceste restrictii.

acestora.

Sony nu raspunde de nicio dauna asupra datelor inregistrate sau de pierderea |

Manipularea acestei unitati
® Nu folositi sau depozitati aceasta unitate in urmatoarele amplasamente. In caz contrar,
este posibil ca unitatea si se defecteze.
— Locuri foarte fierbinti, reci sau umede
Niciodatd nu lasati aceasta unitate expusa la temperaturi ridicate, cum ar fi lumina
solara direct, langa un incilzitor sau intr-o masina inchisd vara. In caz contrar, este
posibil ca unitatea sa se defecteze sau sa se deformeze.
— Spatii ventilate necorespunzator
— Spatii cu praf sau umede

Temperatura ridicata a acestei unitati

In timpul folosirii unitatii, aceasta devine fierbinte. Aceasta nu reprezinta functionare
necorespunzitoare. In functie de gradul de folosire, temperatura poate urca pani la 40 °C
sau mai mult. Atingerea unitatii pe timp indelungat in aceste conditii poate cauza arsura de
temperaturd redusa.

Pentru detalii privind operatiunile si informatii de asistentd, consultati urmatorul URL.
www.sony.net/memorycard

Specificatii

Interfata USB 3.2 Gen 2
Dimensiuni (Aprox.)
Doar aceastd unitate (Aprox.): 55mm x 13 mm x 110 mm
((L x Ix A, fara protuberante)
Cu benzile de cauciuc incluse (Aprox.):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Masa (Aprox.) 130g
Rezistenta la apa/praf*: 1p67
Rezistenta la soc*: Cédere dela3 m
Mediu de functionare

Temperatura: 5°C pana la 40 °C

Umiditate: 95% sau mai putin (fira condensare)
Mediu de depozitare

Temperatura: -25°C péani la +60 °C

Umiditate: 95% sau mai putin (fara condensare)

* Aceastd unitate este rezistenta la soc, apa si praf si a fost testata in conditii controlate de
laborator. Va rugam folositi aceasta unitate in medii corespunzitoare. Daunele provocate
de lichise si manipulare necorespunzitoare nu sunt acoperite de garantie.

Accesorii incluse:

Cablu USB Type-C la USB Type-C (45 cm) (1)

Cablu USB Type-C la USB Standard-A (45 cm) (1)

Benzi de cauciuc (2), foaie cu etichete (1): Pentru utilizarea acestora vezi ilustratia E] Benzi
de cauciuc pentru fixarea etichetelor sau a notitelor.

Set de documentatie tiparita

Designul si specificatiile pot fi schimbate fara preaviz.

Marcile comerciale

® USB Type-C® si USB-C® sunt mirci comerciale ale USB Implementers Forum.
Microsoft si Windows sunt marci comerciale inregistrate si/sau marci comerciale ale
Microsoft Corporation din Statele Unite si/sau in alte tari.

Mac, macOS si OS X sunt mirci comerciale inregistrate si/sau marci comerciale a Apple
Inc. din Statele Unite si alte tari.

Toate celelalte nume de sisteme si nume de produse mentionate in aceste instructiuni
de utilizare sunt mérci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale companiilor
respective care le-au dezvoltat. Aceste instructiuni de utilizare nu aratd marcile ™ i °.

® Garantia oferita produsului este limitata doar la dispozitivul de inregistrare a
datelor, cand este utilizat normal, in conformitate cu aceste instructiuni de utilizare
si cu accesoriile care au fost incluse cu aceasta unitate in mediul de sistem specificat
sau recomandat. Serviciile oferite de companie, cum ar fi asistenta pentru utilizator,
sunt de asemenea conditionate de aceste restrictii.

Compania nu poate accepta responsabilitatea pentru daune sau pierderi care
rezulté din utilizarea acestei unitati sau pentru orice plangere din partea unui tert.
Compania nu poate accepta responsabilitatea pentru: probleme ale PC
dumneavoastra sau ale altui hardware ce rezulta din utilizarea acestui produs;
adecvarea produsului pentru hardware, software sau sisteme periferice; conflicte de
functionare cu alt soft instalat; pierderea datelor sau alte deteriorari accidentale sau
imposibil de evitat.

Compania nu poate accepta responsabilitatea pentru daunele financiare, pierderea
profiturilor, reclamatii din partea tertilor, etc., care rezulta din utilizarea softului
furnizat cu aceasta unitate.

Capacitatea este bazatd pe 1 GB = 1 miliard de byte.
O parte din memorie este folositd pentru functii de gestionare a datelor i ca urmare
capacitatea de stocare utilizabila va fi mai mica.

Uporaba te enote z osebnim racunalnikom

® Nadin prikljucitve je prikazan na sliki [BY.

® Bodite previdni pri dotikanju te enote po dalj$em obdobju uporabe, ker je povrsina lahko
vroca.

® Ce osebni racunalnik ali gostiteljska naprava, ki jo uporabljate, ne prepozna te enote,
odstranite napravo, izklopite ali znova zaZenite osebni racunalnik ali gostiteljsko napravo
in poskusite znova prikljuciti to enoto.

® Ko poteka prenos podatkov, utripa LED-indikator. Ko utripa lucka, ne odstranite te enote.

Odklop te enote z osebnega racunalnika

V tem razdelku je opisan postopek odklapljanja te enote z osebnega racunalnika, medtem
ko je osebni ra¢unalnik vklopljen.

Uporabniki operacijskega sistema osebni ra¢unalnik Windows

1 Kliknite »Varno odstrani strojno opremo in izvrzi medij« v obmogju
za obvestila v spodnjem desnem delu zaslona.
Na zaslonu se prikaZze ta enota, ki je trenutno povezana z osebnim ra¢unalnikom.

2 Kliknite to enoto.

3 Pocakajte, da se prikaze sporocilo »Safe to Remove Hardware, in
odklopite kabel USB z osebnega racunalnika.

Uporabniki operacijskega sistema Mac

1 Povlecite ikono te enote na namizju in jo spustite v [Smetnjak].

2 Ko ikona izgine z namizja, odklopite kabel USB z osebnega
racunalnika.

Prilozena programska oprema

Prenesite najnovej$o programsko opremo z naslednjega spletnega mesta
https://www.sony.net/SLM_app/

* Za podrobnosti glejte zgornjo spletno stran.

Opombe o uporabi

Ta enota je precizna naprava. Shranjeni podatki se lahko izgubijo zaradi nenadne odpovedi.
Da se zavarujete pred morebitno odpovedjo, ob¢asno shranite podatke iz te naprave kam
drugam. Druzba Sony v nobenem primeru ne bo popravljala, obnavljala ali kopirala
shranjenih vsebin.

Poleg tega Sony ne prevzema odgovornosti za nobeno $kodo ali izgubo shranjenih
podatkov, ne glede na vzrok.

o Ce na opremo hkrati prikljutite to enoto in druge naprave USB, upostevajte naslednje.

— Prenos podatkov enote lahko postane pocasnejsi.

— Enote morda ne boste mogli uporabljati, ée je na opremo prikljucena prek razdelilnika
USB. Ce se to zgodi, enoto znova prikljucite neposredno na vrata USB na opremi.

Na to enoto ne priklju¢ite napa¢nega kabla USB, saj lahko s tem poskodujete vti¢nico.

Te enote med zapisovanjem, branjem ali brisanjem podatkov ne odklopite z opreme, ker

lahko s tem poskodujete podatke.

Ce je ta enota $e vedno priklju¢ena na osebni ra¢unalnik v naslednjih primerih, lahko

pride do nepravilnega delovanja osebnega ra¢unalnika.

— Ko zazenete ali znova zaZenete osebni ra¢unalnik.

— Ko osebni racunalnik preklopi v stanje pripravljenosti ali mirovanje oz. preklopi nazaj
v obicajni nacin iz teh stanj.

Pred izvajanjem teh postopkov odklopite to enoto z osebnega ra¢unalnika.

Mocno priporocamo, da podatke, zapisane v to enoto, redno varnostno kopirate.

Nasa garancija za izdelek je omejena samo na zunanji polprevodniski pogon, kadar ga

uporabljate na obic¢ajen nacin po teh navodilih za uporabo in z dodatno opremo, ki je

bila prilozena tej enoti, v predpisanem ali priporocenem sistemskem okolju. Te omejitve

veljajo tudi za storitve, ki jih ponuja podjetje, na primer za podporo uporabnikom.

kodh

| Sony ne odgovarja za p ali izgubo ih podatkov.

Ravnanje s to enoto
® Te enote ne uporabljajte ali hranite na naslednjih mestih. To lahko povzro¢i nepravilno
delovanje te enote.
— Izredno vroéa, hladna ali vlazna mesta
Te enote nikoli ne puscajte izpostavljene visoki temperaturi, na primer na neposredni
son¢ni svetlobi, blizu grelnika ali v zaprtem avtomobilu poleti. To lahko povzro¢i
nepravilno delovanje ali deformacijo te enote.
— Vslabo prezracenem prostoru
— V pra$nem ali vlaznem prostoru

Visoka temperatura te enote

Med uporabo te enote se njeno glavno ohisje segreje. To ni napaka. Odvisno od stanja
delovanja lahko temperatura naraste na 40 °C ali ve¢. Ce se je v tem stanju dolgo dotikate,
lahko pride do nizkotemperaturnih opeklin.

Za podrobnosti o uporabi in podpori glejte naslednji naslov URL.
www.sony.net/memorycard
Tehnicni podatki

Vmesnik
Mere (pribl.)
Samo ta enota (pribl.):

USB 3.2 Gen 2

55mm x 13 mm x 110 mm
(S x V x G, brez §trle¢ih delov)
S prilozenimi gumijastimi trakovi (pribl.):
58 mm x 17 mm x 110 mm
Teza (pribl.) 130g
Odpornost proti vodi/prahu*: 1P67
Odpornost proti udarcem*: padec z vi§ine 3 m
Okolje za delovanje
5°Cdo 40 °C
95 % ali manj (brez kondenzacije)

Temperatura:
Vlaznost:

Okolje za shranjevanje
-25°C do +60 °C

95 % ali manj (brez kondenzacije)

Temperatura:
Vlaznost:

* Ta enota je odporna proti udarcem, vodi in prahu ter je bila preizkusena v nadzorovanih
laboratorijskih pogojih. To enoto uporabljajte v ustreznem okolju. Garancija ne krije
poskodb zaradi tekocin in grobega ravnanja.

Prilozeni dodatki:

kabel USB Type-C do USB Type-C (45 cm) (1)

kabel USB Type-C do USB Standard-A (45 cm) (1)

gumijasti trakovi (2), list z ozna¢evalnimi nalepkami (1): za njihovo uporabo glejte sliko [£].
Gumijasti trakovi za pritrditev oznake ali napisa.

komplet tiskane dokumentacije

Pridrzujemo si pravico do nenapovedane spremembe zasnove in tehni¢nih podatkov.

Blagovne znamke

® USB Type-C® in USB-C® sta blagovni znamki zdruzenja USB Implementers Forum.

® Microsoft in Windows sta registrirani blagovni znamki in/ali blagovni znamki druzbe
Microsoft Corporation v ZDA in/ali drugih drzavah.

® Mac, macOS in OS X so registrirane blagovne znamke in/ali blagovne znamke druzbe
Apple Inc. v ZDA in/ali drugih drzavah.

® Vsa druga imena sistemov in izdelkov, ki so omenjena v teh navodilih za uporabo, so
blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke ustreznih razvojnih podjetij. V teh

navodilih za uporabo nista prikazana znaka ™ in °.

® Nasa garancija za izdelek je omejena samo na napravo za zapisovanje podatkov,
kadar jo uporabljate na obi¢ajen nacin po teh navodilih za uporabo in z dodatno
opremo, ki je bila priloZzena tej enoti, v predpisanem ali priporo¢enem sistemskem
okolju. Te omejitve veljajo tudi za storitve, ki jih ponuja podjetje, na primer za
podporo uporabnikom.

® Podjetje ne prevzema odgovornosti za $kodo ali izgubo, ki jo povzroci uporaba te
enote, ali za morebitne zahtevke tretjih oseb.

® Podjetje ne prevzema odgovornosti za tezave z osebnega ra¢unalnikom ali drugo
strojno opremo, ki izhajajo iz uporabe tega izdelka, primernost tega izdelka za
doloceno strojno opremo, programsko opremo ali zunanje naprave, spore z
drugo namesceno programsko opremo, izgubo podatkov ali drugo nakljucno ali
neizogibno $kodo.

® Podjetje ne prevzema odgovornosti za finan¢no $kodo, izgubo dobicka, zahtevke
tretjih oseb ipd., ki izhajajo iz uporabe programske opreme, prilozene tej enoti.




m Dataopptaksenhet

ADVARSEL

Ma holdes unna barn. Oppsok lege umiddelbart ved svelging.

For & redusere brannfaren og faren for & fa elektrisk stot, ma du ikke utsette denne
enheten for regn eller fuktighet.

For & unnga elektrisk stot, ma kabinettet ikke dpnes. Service ma bare utfgres av
kvalifisert personell.

Krav til driftsmiljo

Stottede operativsystemer: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Et operativsystem pa supportsiden over ma veare fabrikkinstallert.

® Det garanteres ikke at leseren fungerer med alle enheter.

® Sjekk den nyeste kompatibilitetslisten pa folgende nettadresse:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Ved bruk av denne enheten pa PC

o Se illustrasjon Y for koblingsmetode.

® Ver forsiktig ved hdndtering av enheten etter lengre tids bruk, da overflaten kan vzre
varm.

® Hvis enheten ikke gjenkjennes av PC-en eller vertsenheten du bruker, mé du koble fra
enheten, sla av PC-en eller vertsenheten eller starte den pa nytt, for du kobler til enheten
igjen.

® Indikatorlampen blinker nar dataoverforingen pagar. Ikke koble fra enheten nér kampen
blinker.

Koble denne enheten fra PC-en

I denne delen beskriver vi fremgangsmaten for & koble enheten fra PC-en mens PC-en er

pa.

Windows PC-brukere

1 Klikk «Fjern maskinvare og lgs ut medier pa en trygg mate» i
meldingsomradet nede til hoyre pa skrivebordet.
Enheten som er koblet til datamaskinen vil vises pa skjermen.

2 Klikk pa denne enheten.

3 Vent il du ser meldingen “Safe to Remove Hardware (Trygt a fjerne
maskinvare)” og koble USB-kabelen fra PC-en.

Mac-brukere

1 Dra og slipp denne enhetens ikon fra skrivebordet til [Papirkurv].

2 Etter at ikonet har forsvunnet fra skrivebordet kan du koble USB-
kabelen fra PC-en.

yCTpOVICTBO 3a 3anncBaHe Ha AaHHN

NPEAYNPEXAEHUE

[a ce nasu n3BbH foCTbNa Ha feua. [Mpu nornbiyaHe, 6bP30 NOTbpCeTe leKapcka
nomouy.

3a A1a ce Hamanu oNacHOCTTa OT MoXap UK TOKOB yAap, He usnaraiite
YCTPOICTBOTO Ha AbXKA UK BRara.

3a ga nsberHere TOKOB yAap, He OTBapANTe Kopnyca. 3a cepBU3HO 06cnyKBaHe ce
o6pblyaiite camo Kbm KBanudpuumpaH nepcoHan.

N3nckBaHnA Kbm pa60ﬂ|a'ra cpepa

Topybpsxanu oneparmonnn cucremu: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® OmepaiyioHHaTa CKCTeMa, TOCOYEHA B TOPHMA CAilT 3a IOAAPBKKA, TpAOBa f1a 6blie
dabpuyno MHCTaMMpaHa.

® OmnepupaHeTo He e TaPaHTHPAHO 32 BCUYKM YCTPOICTBA.

® Mons npoBepeTe NOCTEAHUA CIMUCHK 3a ChBMECTUMOCT Ha cefuusa URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Korato nsnonssare ToBa YCTpoﬁCTBO cPC

® Biokre WIIOCTpanuATa 3a METOJJa Ha CBbp3BaHeE.

® BuuMmaBaiiTe ipu 60paBeHe C TOBA YCTPOICTBO C/Ief| KaTo TO € paboTuio
TIPOJ'B/DKUTEIHO BPEME, Thil KaTO IOBbPXHOCTTA My MOXKe Jla 6'byie ropelia.

® AKO TOBa yCTPOJCTBO He 6'bie pa3nosHaro ot PC um oT IJTaBHOTO YCTPOICTBO, KOETO
M3IION3BaTe, U3BAJIeTe YCTPOICTBOTO, U3K/IIOYETe MK pecTapTupaiire Baims PC um
ITIABHOTO YCTPOMCTBO, ¥ ONMUTAIATE JIa CIOKNUTE TOBA yCTPONCTBO OTHOBO.

e Koraro ce n3BbpIIBa NPEHOC HA IAHHM, CBETOMOAHMAT MHANKaTOp Mura. He
MSBa)I(}la];lTC TOBa YCTpOi[CTBD, JOKaTO MUra.

OTcbepuHABaHe Ha ycTpoiicTBoTto ot PC
B T03u pasjien Hie onMcBaMe Ipoleffypara 3a OTChbeIMHABAHE Ha TOBa yCTpOﬁCTBO ot PC,
nokato PC e BK/moueH.

3a norpe6utenute Ha KomnioTpy, pa6otewm nog Windows

1 KnukHete “NpemaxBaHeTo Ha XapAyep u U3BaXKAaHETo Ha
nHpopmaunoHHNA HocuTen e 6e3onacHo” B 30HaTa 3a cbobueHnA
AONYy BAACHO Ha flecKToNa.
Bbpxy ekpaHa ce mosBABa TOBA yCTPOICTBO, TEKYI[O CBhp3aHO KbM PC.

2 KnukHeTe BbpXy YCTPOIICTBOTO.

3 Usuakaiite ga ce nosaBu cbobuieHnero “Safe to Remove Hardware
(MpemaxBaHeTo Ha xapAyepa e 6e3onacHo)” n orcbeanHete USB
Ka6ena ot PC.

3a norpe6urenute Ha Mac

Medfelgende programvare
Last ned nyeste programvare fra folgende nettadresse

https://www.sony.net/SLM_app/
* For mer informasjon, se nettsiden ovenfor.

1B Te N NyCHeTe MKOHATa Ha TOBAa YCTPOMCTBO BbPXY fleCKTona B
[Kowue].

2 Cnep KaTo MKOHaTa U34ye3He OT flecKTona, otcbeaunHerte USB kabena
ot PC.

Merknader om bruk

Denne enheten er et presisjonsinstrument. Lagrede data kan gi tap pa grunn av plutselig
feil. Lagre data fra denne enheten et annet sted en gang i blant, dette som et tiltak i tilfelle
feil. Sony vil ikke under noen omstendigheter reparere, gjenopprette eller duplisere innhold.
Sony skal heller ikke vzere ansvarlig for eventuell skade pa eller tap av lagrede data, uansett
arsak.

Legg merke til folgende nér det brukes andre USB-enheter mens denne enheten er koblet

til utstyret.

— Denne enhetens overforingshastighet kan bli tregere.

— Det kan bli umulig & bruke denne enheten hvis den er koblet til utstyret via en USB-
hub. Hvis dette skjer, koble denne enheten direkte til utstyrets USB-port.

Ikke koble en feil USB-kabel til denne enheten, det kan skade kontakten.

Ikke fjern denne enheten fra utstyret under skriving, lesing eller sletting av data. Det kan

skade dataene.

Hvis enheten fortsatt er koblet til PC-en i folgende situasjoner kan det vere at PC-en ikke

fungerer som den skal.

— Nar du starter eller restarter PC-en.

— Nér PC-en gér i hvile- eller dvalemodus eller vender tilbake fra en slik modus.

Koble enheten fra PC-en for du utforer noen av de disse handlingene.

Det anbefales & regelmessig sikkerhetskopiere data skrevet til enheten.

Var produktgaranti er begrenset til kun selve den eksterne SSD-disken ved normal bruk

i henhold til denne bruksanvisningen og med tilbehoret som fulgte med denne enheten i

det spesifiserte eller anbefalte systemmiljoet. Tjenester som er levert til firmaet, slik som

brukerstotte, er ogsa underlagt disse begrensningene.

Sony er ikke ansvarlig for skade eller tap av innspilt data.

Handtering av denne enheten
® Ikke bruk eller lagre denne enheten pé folgende steder. Det kan fore til feil.
— Sted som er ekstremt varmt, kaldt eller fuktig
Utsett aldri denne enheten for hoy temperatur, slik som direkte sollys, neer en
varmekilde eller i en bil pi sommeren. Dette kan fore til at enheten havarerer eller blir
deformert.
— Pa det darlig ventilert sted
— Pa et stovete eller fuktig sted

Hoy temperatur pa denne enheten

Hoveddelen av denne enheten blir varm under bruk. Dette er ikke en feil. Avhengig av
driftsstatus kan temperaturen bli 40 °C eller hoyere. Lengre beroring av enheten i denne
tilstanden kan forérsake lavtemperatur-forbrenning.

Se folgende URL for detaljer om drift og informasjon om stotte.
www.sony.net/memorycard

Spesifikasjoner

Grensesnitt USB 3.2 Gen 2
Mal (ca.)

Kun enheten (ca.): 55mm x 13 mm x 110 mm

(B x H x D, uten utstikkende deler)
Med medfolgende gummiband (ca.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Vekt (ca.) 130g

Vann-/stovsikker*: 1P67

Stotsikker*: Fall pi 3 m

Driftsmiljo

Temperatur: 5°Ctil 40 °C

Fuktighet: 95 % eller mindre (ikke kondenserende)
Lagringsmiljo

Temperatur: -25°C til +60 °C

Fuktighet: 95 % eller mindre (ikke kondenserende)

* Enheten er stot-, vann- og stevsikker og er testet under kontrollerte laboratorieforhold.
Enheten skal brukes i et egnet miljo. Skader pa grunn av vaeske eller hard handtering
dekkes ikke av garantien.

Inkluderte elementer:

Kabel USB Type-C til USB Type-C (45 cm) (1)

Kabel USB Type-C til USB Standard-A (45 cm) (1)

Gummiband (2), ark med klebeetiketter (1): Se illustrasjon [F for bruk. Gummiband for &
sikre etikett eller notat.

Sett med dokumentasjon i papirformat

Design og spesifikasjoner kan endres uten varsel.

Varemerker

® USB Type-C® og USB-C® er varemerker for USB Implementers Forum.

® Microsoft og Windows er registrerte varemerker og/eller varemerker for Microsoft
Corporation i USA og/eller andre land.

® Mac, macOS og OS X er registrerte varemerker og/eller varemerker for Apple Inc. i USA
og andre land.

¢ Alle andre systemnavn og produktnavn nevnt i denne bruksanvisningen er
varemerker eller registrerte varemerker for deres respektive utviklingsselskaper. Denne
bruksanvisningen viser ikke merkene ™ og °.

® Var produktgaranti er begrenset til selve dataregistreringsenheten, ved normal bruk
i henhold til denne bruksanvisningen og med det tilbehgret som fulgte med denne
enheten i det spesifiserte eller anbefalte systemmiljoet. Tienester som er levert til
firmaet, slik som brukerstotte, er ogsa underlagt disse begrensningene.

® Selskapet kan ikke pata seg ansvar for skade eller tap som oppstar ut fra bruk av
denne enheten eller krav fra en tredjepart.

® Selskapet kan ikke pata seg noe ansvar for: problemer med din PC eller annen
maskinvare oppstatt ut fra bruk av dette produktet: dette produktets egnethet
for spesifikk maskinvare, programvare eller tilbeher; driftskonflikter med annen
installert programvare; tap av data eller annen utilsiktet eller uunngaelig skade.

® Selskapet kan ikke pata seg noe ansvar for gkonomiske skader, tapt profitt, krav
fra tredjeparter osv, oppstatt ut fra bruk av programvaren som felger med denne
enheten.

LocTtaBeH copTyep

Csarere nocnenuus codryep ot cneguus URL
https://www.sony.net/SLM_app/

* 3a mopgpo6HOCTH ce 06bPHETE KBM FOPHMA YeOCailT.

Bbenexkn BbB Bpb3Ka C U3NoN3BaHETO

ToBa yCTPOIICTBO MPEJICTAB/IABA MPELU3eH MHCTPYMEHT. 3araMeTeHaTa MHpopMarms
MosKe fa 6'bjje 3ary6eHa IIpy BHE3AITHO HACTBINIIA HeM3IpaBHOCT. Kato mpepBapuTensa
TIpeliasHa MsApKa Cpellly Bb3MO)KHa HEM3IIPABHOCT MEPUOJUIHO 3anameTsABaTe
JIaHHUTE B TOBA yCTpOlZCTBO Ha JIpyro MsACTO. Sony TIpU HUKAKBU obcrosTeNcTBa HSAMA A
PEMOHTHPAT, Bb3CTAaHOBABAT M/IN ny6m/lpaT 3aIMCaHOTO ChAbP)KaHME.

OcseH TOBa, Sony HsAMa /Ia I0eMaT OTTOBOPHOCT 33 KAKBOTO U Jia 6uno TOBpEX/IaHe U
33]‘}’658}16 Ha 3alMCaHM JaHHY, HE3ABUCUMO OT IpMYMHaTa.

® VImaiiTe IIpeNiBIJ] CIEHOTO, AKO U3IIOJI3BaTe IPyTu ycTpoiictea ¢ USB unTepdeiic mpu

CBDbP3BaHE HA TOBA YCTPOICTBO KbM 060Opy/IBaHe.

— CkopocTTa Ha IpeHOCa Ha JJAHHM Ha TOBa YCTPOICTBO MOXe JIa Ce 3a0aBi.

— BDb3MOXHO e /12 He MOXeTe /]a U3TIO/I3BaTe TOBA YCTPOICTBO, aKO TO € CBbP3aHO
kbM o6opyzBane upes USB xb6. B TakuBa ciydan cBbpyxeTe OTHOBO yCTPOICTBOTO
Hanpaso kbM USB mopt Ha 060pynBaHeTo.

He cBbp3Baiite Henopxopsw, USB kaGenm KbM yCTPOIICTBOTO, Thil KaTO TOBA MOXKe Ja

TIOBPEJIN THE3JIOTO.

® He usBaxxjaliTe TOBa yCTPOICTBO OT 060PYABAHETO MO BpeMe Ha 3aIINC, YeTeHe MK

U3TPMBaAHE HA JAHHN. B MPOTMBEH CTydali MOXKeTe Jla IOBPeQNTe AHHNTE.

AKO TOBa yCTpOIICTBO 0cTaBa BK/I0ueHo KbM PC B cieiuute curyaunu, PC moxe na He

paboTy mpaBuIHO.

— Ilpu crapTupane umu pecraprupate Ha PC.

— Koraro PC Brm3a B cbcTosHME Ha “3acniBaHe” WM B MUKOHOMIYEH PEXUM, UK
U3/IU3a OT TAX.

Orcpenuusbaiite ycrpoiictsoTo ot PC, npean ja n3BbpIBaTe T€31 ONepalnm.

Y6enuTtenHo ce mpenopbuBa NEPHOIIIHO [a IIPABITE OCUTYPUTETHN KON Ha JaHHUTE,

3aIMCaHM B TOBA YCTPOICTBO.

Hamara rapanius 3a npofiykTa ce orpaHidaBa camo 10 CaMmoTo BBHIIHO SSD

YCTPOJCTBO, KOTaTO TO Ce U3MO/I3Ba HOPMATHO B CHOTBETCTBHUE C Te3V MHCTPYKINN

3a pa6oTa ¥ C IPUHAIEKHOCTUTE, KOUTO Ca GI/IM BKTIOYEHI C YCTPOICTBOTO, U B

crrenuIpanaTa Wi IpenopbyaHaTa paGoTHA Cpefja 3a CucTeMara. YCIyrure,

TIPEIOCTABAHY OT KOMIIAHNUATA, HATIPUMep MOJIPBKKATA 32 IOTPEOUTENM, CINO TaKa

TIOJI/IEXKAT HA Te€3M OTPAHUYEHNUS,

Sony HAMa fa NnoemaTt OTrTOBOPHOCT 3a KaKBOTO 1 Aa 6uno nospexpaaHe unn |

3ary65aue Ha 3annucaHu AaHHu.

BopaBeHe ¢ ycTpoiicTBOoTO
® He usnonspaiite 1 He CbXpaHsABaiiTe yCTPOICTBOTO B CIEAHMUTE MecTa. B mpoTusen
CIIy4ail yCTPOIICTBOTO MO3Ke 1a He paboTH IIPaBUIHO.
— B mecra c €KCTpeMajIHa TOpeIlInHa, CTY/ UK B/1ara
HMKOTA He OCTaBANTe YCTPOIZCTBOTO non B'bS}lef/‘[CTBI/[e Ha BIMCOKa TeMIIepaTypa,
HaIIpuMep IIOJI0KEHO Ha JJE]ZCTBMETO Ha IpEeKN CTbHYEBU TBYHM, 6130 o
HarpeBaTe/ MIM BbTPE B 3aTBOPEH aBTOMOOMT TIpe3 IATOTO. B MPOTUBEH CT[Y'{BIN/I
YCTPOIICTBOTO MOXKe [ia He paGoTH MPABMIHO MWK [ ce fedopMupa.
— B mscTO ¢ moma BEeHTHW/IAUUA
—B TIpAlIHO M/IN B/IAYKHO MACTO

Bucoka Temneparypa Ha yCTPONCTBOTO

IIpu 3IONI3BaHe Ha YCTPOIICTBOTO € BH3MOXHO KOPIYCHT My Jia ce Harpee. Topa He
HPEJICTAB/IABA HEMSIPABHOCT. B 3aBMCHMOCT OT pabOTHMSA PEXXUM TeMIIEpaTypaTa My
Moxke Jia ce Bipura 1o 40°C unu oseye. ITpy PpOb/KUTENTHO JOKOCBaHe B TAKOBA
CBCTOAHME € Bb3MOKHO JIa C€ TIO/Ty4! HUCKOTEMIIEPATYPHO M3rapsHe.

3a noppo6Ha nHGOpMALIN OTHOCHO OIepaIiiTe ¥ MOAAPHKKATa BIDKTe cegrist URL
anpec.

www.sony.net/memorycard

TexHunueckn XapaKTepuctmkun

Vntepdeiic USB 3.2 Gen 2
Pasmepu (ITpu6mus.)
ToBa ycrpoiicTso e camo (ITpn6mns.):
55 MM X 13 MM x 110 MM
(I x B x [I, 6€3 cThbpyaly 4acTi)
C nocrasenure rymenn nentu (ITpu6nus.):
59 MM X 17 MM X 110 MM

Terno (ITpu6nus.) 130 rp.

Boyio- / npaxonenponniaemo*: 1P67

Vaapoycroitunpo*: ITapane ot 3 MeTpa

Paborna cpepa

Temneparypa: ot 5 °C 0 40 °C

BraxxsocT: 95 % mn mo-Manko (6e3 KoHeH3aIs)
Cpepa Ha ChbXpaHeHne

Temmeparypa: ot -25 °C o +60 °C

BraxHocT: 95 % uu o-Manko (6e3 KOHzeH3aLus)

* ToBa yCTPOVICTBO € yIaPOYCTOIYMBO, BOJIO- U TIPAXOHENPOHMI[AEMO U € OUIIO TeCTBaHO
B KOHTPO/IMPaHU TabOPATOPHN yC/IOBUA. VI3MoI3BaiiTe TOBA YCTPOCTBO B IIOAXOAIA
pa6otna cpenia. IToBpe/n, MpeM3BUKAHN OT TEYHOCTU U IPy6o 6opaBeHe He ce
TIOKPMBAT OT rapaHIMATA.

BxmoueHy apTuKymm:

Ka6en USB Type-C xpm USB Type-C (45 cm) (1)

Kab6en USB Type-C kpm USB Standard-A (45 cm) (1)

Tymen nientn (2), muct cTukepy ¢ etukery (1): Biokre wioctparpsra [F] sa nawnna na
M3TONI3BAHETO MM. [yMeHN JIeHTH 3a 3aKpeNBaHe Ha BAIMA eTHKET W GeNexka.
KoMIIIeKT nevaTHa JOKyMeHTaIus

ﬂusaﬁn’m’ M TEXHUYECKUTE xapax‘repmc*mxn Mmorar ja 6'l7LlZ\T ﬂPOMCHHHVl 633
Tpeau3BecTie.

Tbproecku Mapkmn

® USB Type-C® n USB-C® ca rbproscku Mapku va USB Implementers Forum.

® Microsoft u Windows ca perucrpupanu Tbproscku Mapku Ha Microsoft Corporation B
CAII n/vmm ipyry Abp>KaBu.

® Mac, macOS u OS X ca perucrpupany TbpProBcKi MapKy u/Uiy ThProBCKYM MapKy Ha
Apple Inc. B CAII 1 gpyrut xbpsKaBu.

® Bcuyky pyru MMeHa Ha CUCTEMM M IPOJIYKTH, KOUTO Ce CPeIlaT B Te3U MHCTPYKIMI
3a paboTa, ca MM THPrOBCKM MAPKI, W PErUCTPUPAHI THPrOBCKI MAPKM Ha
CBOTBETHMTE KOMIIAHMM, KOUTO Ca I paspaboTiiu. B Tesu mHCTpyKuuu 3a paboTa He ca
TIOKa3aHM CUMBOMMTE ™ 11 °.

® Hawata rapaHums 3a NpoflyKTa Ce OrpaHu1yaBa camo f10 CamoTo YCTPOCTBO 3a
3anncBaHe Ha AaHHW, KOraTo TO Ce 13M0/13Ba HOPMaJTHO B CbOTBETCTBIE C Te3U
VIHCTPYKLY 3a pab0oTa U C NPUHaANEXHOCTUTE, KOUTO Ca 61N BKITIOUEHN C
YCTPOICTBOTO, 11 B CnelndunLpaHaTa WM NpenopbyaHaTa paboTHa cpefa 3a
cucTemara. Ycnyrute, npefoCTaBAHN OT KOMMaHUATa, HanpUMep NoaapbXKaTa 3a
noTpe6uUTeNy, ChLO Taka NoAneXaT Ha Te3n OrpaHUYeHus.

KomnaHusaTa HAMa Aa noema KakBaTo 1 fila 6uno OTroBOPHOCT 3a noBpean uin
weTn, Bb3HUKHann npu yl'lOTpeﬁaTa Ha TOBa yCTpOVICTBO, KaKTO U UCKOBE OT TpeTn
CTpaHu.

KomnaHusaTa HAMa fja noema KakBaTo v ia 6110 OTTOBOPHOCT 3a: Npobnemu ¢
Bawwua PC unu c Apyr xapayep, Bb3HWKHaNM npu ynotpe6arta Ha To3v NPOAYKT;
NPUroAHOCTTa Ha TO3M NPOAYKT 3a paboTa Cbe cneunduyeH xapayep, codtyep

1nu nepndepHN yCTPOICTBa; KOHPNKTY Npu paboTa ¢ APYr MHCTanNpaH copTyep;
3ary6a Ha AaHHW nnn CJ'IyHaVIHI/I VNN HEN30EXHN wetn.

KomnaHuATa HAMa fja noema KakBaTo 1 fja 6110 OTrOBOPHOCT 3a pUHAHCOBM 3aryou,
NponycHaTn Neyantu, NCKoBE OT TPETW CTPaHW 1 Np., Bb3HUKHaNM npu ynotpebara
Ha codTyepa, JOCTaBeH C TOBA YCTPOWCTBO.

m Uredaj za snimanje podataka

UPOZORENJE

Drzite dalje od djece. Ako se proguta, odmah posjetite lije¢nika.

Kako biste smanijili opasnost od pozara ili strujnog udara, ne izlazite jedincu kisi
ili vlazi.

Da biste izbjegli strujni udar, ne otvarajte kuciste. Popravke prepustite iskljucivo
stru¢nim osobama.

Zahtjevi za radno okruzenje

Podrzani operacijski sustavi: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Operativni sustav na prethodno navedenoj stranici za podrsku mora biti instalirano u
tvornici.

® Nije zajamcen rad za sve uredaje.

® Provjerite najnoviji popis kompatibilnosti na sljede¢oj URL adresi:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Kada koristite ovu jedinicu na ra¢unalu

® Pogledajte sliku J4Y za nacin povezivanja.

® Budite oprezni prilikom rukovanja ovom jedinicom nakon produljenih razdoblja uporabe
jer povrsina moze biti vruca.

® Ako racunalo ili domacinski uredaj koji upotrebljavate nije prepoznao ovu jedinicu,
uklonite jedinicu, ugasite ili ponovno pokrenite svoje ra¢unalo ili doma¢inski uredaj i
pokusajte ponovno ukljuciti ovu jedinicu.

® Kada je prijenos podatak u tijeku, LED indikator treperi. Nemojte uklanjati ovu jedinicu
tijekom treperenja.

Odspajanje jedinice s osobnog racunala
U ovom dijelu opisan je postupak za odspajanje jedinice s osobnog ra¢unala kad je osobno
ra¢unalo ukljuceno.

Korisnici operativnog sustava Windows racunalo
Kliknite na,Sigurno uklanjanje hardvera i izbacivanje medija“ u
podrucju obavijesti u donjem desnom kutu radne povrsine.
Ova jedinica koja je trenuta¢no povezana na racunalo nalazi se na zaslonu.

2 Kiliknite na ovu jedinicu.

3 Pric¢ekajte dok se ne pojavi poruka »Safe to Remove Hardware«
(Sigurno uklanjanje hardvera), a zatim odspojite USB kabl s
osobnog racunala.

Korisnici operativnog sustava Mac

1 Prevucite i spustite ikonu jedinice na radnoj povrsini u [Trash]
(Otpad).

2 Nakon sto ikona nestane s radne povrsine, odspojite USB kabl s
osobnog racunala.

Prilozeni softver

Preuzmite najnoviji softver sa sljede¢e URL adrese
https://www.sony.net/SLM_app/

* Pojedinosti moZzete pronaéi na prethodno navedenoj internetskoj stranici.

Napomene o upotrebi

Ova jedinica je precizan instrument. Moze do¢i do gubitka spremljeni podataka uslijed
iznenadnog kvara. Kao mjera opreza protiv moguceg kvara, povremeno spremite podatke
s ove jedinice na neko drugo mjesto. Tvrtka Sony nece popraviti, vratiti ili replicirati
snimljeni sadrzan ni pod kojim uvjetima.

Pored toga, tvrtka Sony ne snosi odgovornost za o$tecenja ili gubitke snimljenih podataka
iz bilo kog uzroka.

® Imajte na umu sljede¢e kada koristite druge USB uredaje dok spajate ovaj uredaj na

racunalo.

— Brzina prijenosa jedinice mozZe biti smanjena.

— Mozda necete moci koristiti jedinicu ako je povezana na opremu putem USB ¢vorista.
Ako je to slucaj, ponovno spojite ovu jedinicu izravno na USB priklju¢ak opreme.

Nemojte povezati pogresan USB kabel na jedinicu jer to moze ostetiti uti¢nicu.

Nemojte uklanjati jedinicu iz opreme tijekom pisanja, ¢itanja ili brisanja podataka. To

moze otetiti podatke.

Ako je ova jedinica jo§ uvijek povezana s osobnim ra¢unalom u sljede¢im slu¢ajevima,

osobno rac¢unalo mozda neée pravilno funkcionirati.

— Prilikom pokretanja ili ponovnog pokretanja osobnog racunala.

— Kada osobno ra¢unalo ude u stanje mirovanja ili hibernacije ili se povrati iz tih stanja.

Odspojite ovu jedinicu s osobnog ra¢unala prije obavljanja ovih postupaka.

Snazno se preporucuje da povremeno izradujete pri¢uvne kopije podataka zapisanih na

ovoj jedinici.

Nase jamstvo za proizvod ograniceno je samo na vanjski disk s permanentnom

memorijom kada se koristi normalno u skladu s ovim radnim uputama i priborom koji

je ukljucen s ovom jedinicom u specificiranim ili preporu¢enim okruzenjima sustava.

Usluge koje osigurava tvrtka, poput potpore korisnicima, takoder su podlozne ovim

ograni¢enjima.

Sony ne snosi odgovornost za o$tecenja ili gubitke snimljenih podataka.

m Ypebhaj 3a cHumame nopgaraka

UPOZORENJE

Drzite dalje od dece. Ako se proguta, odmah se obratite lekaru.

Da bi se smanjila opasnost od pozara ili strujnog udara, ne izlazite uredaj kis
vlazi.

Da bi se izbegao strujni udar, ne otvarajte kuciste. Servisiranje prepustite samo
kvalifikovanom osoblju.

Zahtevi u vezi sa radnim okruzenjem

Podrzani operativni sistem: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Operativni sistem naveden na sajtu za podriku mora da bude fabricki instaliran.

® Funkcionisanje nije garantovano na svim uredajima.

® Proverite najnoviju listu za kompatibilnost na slede¢oj URL adresi:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Kada koristite ovu jedinicu na ra¢unaru

® Pogledajte ilustraciju [BY za nacin povezivanja.

® Budite oprezni prilikom rukovanja ovom jedinicom nakon duZe upotrebe jer se njegova
povrsina moze zagrejati.

® Ako PC ili mati¢ni uredaj koji koristite ne prepoznju ovu jedinicu, prekinite vezu sa
uredajem, iskljucite ili restartujte PC ili mati¢ni uredaj i ponovo prikljucite ovu jedinicu.

® Dok je prenos podataka u toku, LED indikator treperi. Nemojte da razdvajate ovu
jedinicu dok treperi.

Prekidanje veze ove jedinice sa PC-jem

U ovom odeljku opisujemo proceduru za prekidanje veze ove jedinice sa PC-jem dok je PC
ukljucen.

Korisnici operativhog sistema racunar sa operativnim sistemom

Windows

1 Kliknite na »Bezbedno ukloni hardver i izbaci medijum« ; ey sa
obavestenjima u donjem desnom uglu radne povrsine.
Ova jedinica koja je trenutno povezana sa ra¢unarom e se pojaviti na ekranu.

2 Kiliknite na ovu jedinicu.

3 Sacekajte dok se ne prikaze poruka ,Safe to Remove Hardware”
(Uklanjanje hardvera je bezbedno) i odvojite USB kabl od PC-ja.

Korisnici Mac

1 Prevucite i pustite ikonicu ove jedinice na radnoj povrsini u [Trash]
(Kanta za smece).

2 Nakon sto ikona nestane sa radne povrsine, odvojite USB kabl od
PC-ja.

Ypepn 3a cHumare nogartouun

NPEAYNPEAYBAKE

YysajTe ro noHacTpaHa of Aeua. [lOKONKY ro NporonTare, HaBPEMEHO OTMAETE Ha
nekap.

3a fa ro HamanuTe pUsMKOT Of NOXKap UK CTPYEH yAap, He U3NoXKYBajTe ja
eAvHMLaTa Ha A0XKA UnKn Bnara.

3a pa nsberHere cTpyeH yaap, He OTBOpajTe ro KabuHeTot. CepBucupateto Tpeba
Aaro camo ¢ y nepcoHan.

YcnoBu 3a pa60ﬂ|a'ra cpeanHa

Toppprxann oneparusuu cucremu: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® OmnepaTyBeH CHCTeM HaBeJleH Ha TOPEHaBENIeHMOT CajT 3a MOJIpIIKa Mopa Jia buje
Jabpuuku MHCTAMpPaH.

® Hema rapannmja 3a GpyHKIMOHMPatbe Ha CUTE YPeL.

® TIpoBepete ja HajHOBaTa IMCTa 32 KOMIATUOMTHOCT Ha creHMoT URL:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Kora ro kopuctute ypenot Ha nepcoHaneH KomnjyTep

. BMJZ[eTe CInKa 3a HaYMH Ha IIOBpP3yBatbe.

© BuuMaBajTe KOra paKyBare CO YPe/ioT IO TIOJ[O/IT IIepHoj] Ha YIIoTpeba, 3aT0a ITo
TOBPIIMHATA MOXe Jia O1jie KellKa.

® AKO YPeJioT He e IIPeNo3HaeH Off IePCOHATHUOT KOMITjyTep MM YPeOT-OMAaKUH 1TO
TO KOPUCTUTE, U3BAJIETE IO YPEOT, UCKTy4YeTe IO MM IPECTAPTYBAjTe IO MEPCOHATHUOT
KOMIIjyTep MM yPeoT-AOMaKiH U IIp06ajTe OBTOPHO ia 'O BKIIYYNTE YPEJOT.

® Kora e Bo Tek TpaHcdep Ha mogatouu, LED unpmkaropor tpenka. He Bajere ro ypegor
JlofieKa Tperka.

UcknyuyBatbe Ha eqMHNLATA Of NEPCOHANHNOT KOMMjyTep
Bo OBOj aen ja ONMIITyBaMe IMOCTaNkKaTa Ha UCKTyYyBambhe Ha e[IMHNIAaTa O] IEPCOHA/THMOT
KOMIIjyTep I0fieKa e BK/Ty4Y€eH IIePCOHANTHNOT KOMITjyTep.

KopucHuuyn Ha Windows PC

1 KnukHete Ha,be36efHO0 oTcTpaHu XxapABep U MeanyM 3a Bagemwe”
BO NONeTO 3a U3BeCTyBatba BO JO/IHNOT fleceH aros Ha paboTHata
noBpLUMHa.
VpefioT WTo € MOMEHTA/THO TIOBP3aH CO MEPCOHATTHUOT KOMITjyTep Ce T0jaByBa Ha
€KpaHOT.

2 KnukHeTe Ha OBaa eAuHMLA.

3 Mouekajte aa ce nojaBm nopakara,Safe to Remove Hardware”
(Be36enHo e fa ce U3Baay xapaBepoT) u ncknyyere ro YCb-kabenor
op NepCcoHaIHMOT KoMMjyTep.

KopucHuuym Ha Mac
1 MoBneuete u NywTeTe ja MKOHaTa Ha OBaa eANHULA Ha paboTHaTa

PriloZeni softver

Preuzmite najnoviji softver preko sledece URL adrese
https://www.sony.net/SLM_app

* Za detalje pogledajte veb-stranu iznad.

Napomene u vezi sa upotrebom

Ova jedinica je precizni instrument. Sacuvani podaci se mogu izgubiti usled iznenadnog
kvara. Radi predostroznosti od moguceg kvara, s vremena na vreme sac¢uvajte podatke
sa ove jedinice na nekom drugom mestu. Kompanija Sony nece popraviti, povratiti ili
replikovati snimljeni sadrZaj ni pod kojim okolnostima.

Pored toga, kompanija Sony nije odgovorna ni za kakvu $tetu ili gubitak snimljenih
podataka iz bilo kog razloga.

Kada istovremeno koristite druge USB uredaje i povezujete ovu jedinicu na opremu,

imajte na umu sledece.

— Brzina prenosa ova jedinice se moze smanjiti.

— Mozda necete moci da koristite ovu jedinicu ako je povezana sa opremom putem USB
¢&vorista. Ako do toga dode, ponovo spojite ovaj uredaj direktno na USB priklju¢ak na
opremi.

Ne povezujte pogresni USB kabl na ovu jedinicu jer to moze ostetiti uti¢nicu.

Ne iskljucujte kabl izmedu ove jedinice i opreme dok se podaci ispisuju, o¢itavaju ili

brisu. Ako to uradite, moZete ostetiti podatke.

Ako je ova jedinica i dalje povezana sa PC-jem u sledec¢im situacijama, PC mozda nece

funkcionisati ispravno.

— Kada pokrenete ili restartujete PC.

—Kada PC ude u rezim usnulosti ili hibernaciju ili se vrati iz njih.

Prekinite vezu ove jedinice sa PC-jem pre obavljanja ovih radnji.

Snazno se preporucuje da periodi¢no kreirate rezervne kopije podataka zapisanih na ovoj

jedinici.

® Nasa garancija za proizvod je ogranic¢ena isklju¢ivo na sam spolja$nji SSD disk kada

se koristi uobi¢ajeno u skladu sa ovim uputstvima za rukovanje i sa dodacima koji su

prilozeni uz ovu jedinicu, u nazna¢enom ili preporu¢enom sistemskom okruzenju.

Usluge koje pruza Kompanija, kao $to je korisni¢ka podrska, takode podlezu ovim

ogranicenjima.

hital cnimlianik datak

| SKompanija Sony nije odgovorna za ostecenje ili i p

SKompanija Sony nije odgovorna za ostecenje ili gubitak snimljenih podatak |

Rukovanje jedinicom
® Nemojte koristiti niti pohranjivati jedinicu na sljede¢im mjestima. To moze dovesti do
kvara jedinice.
— Na izuzetno vru¢im, hladnim ili vlaznim mjestima
Nikad nemojte ostavljati jedinicu izlozenu visokoj temperaturi, npr. na izravnoj
suncevoj svjetlosti, u blizini grijalice ili zatvorenog automobila Jjeti. To moZe dovesti do
kvara ili deformacije jedinice.
— Na slabo provjetrenom mjestu
— Na prasnjavom ili vlaznom mjestu

Visoka temperatura jedinice

Glavni dio jedinice se zagrijava tijekom upotrebe jedinice. To nije kvar. Ovisno o radnom
statusu temperatura moze porasti do 40 °C ili vise. Dugotrajno dodirivanje u ovom stanju
moze uzrokovati opekline.

Za pojedinosti u vezi rukovanja i informacija glede podrske, pogledajte sljede¢i URL.
www.sony.net/memorycard

Specifikacije

Sucelje USB 3.2 Gen 2

Dimenzije (Pribl.)
Samo ova jedinica (Pribl.):

55mm x 13 mm x 110 mm
(8 x V x D, bez izbocenja)
S isporu¢enim gumenim trakama (Pribl.):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Masa (Pribl.) 130g
Otpornost na vodu/prasinu*: IP67
Otpornost na udarce*:
Radna okolina

pad s 3 metra

Temperatura: 5°Cdo40°C

Vlaznost: 95% ili manje (nekondenzirajuca)
Skladi$no okruzenje

Temperatura: -25°C do +60 °C

Vlaznost: 95% ili manje (nekondenzirajuca)

x

Ova je jedinica otporna na udarce, vodu i prasinu i ispitana u kontroliranim B
laboratorijskim uvjetima. Upotrebljavajte ovu jedinicu u odgovaraju¢em okruzenju. Steta
uzrokovana teku¢inama i grubim rukovanjem nije pokrivena jamstvom.

Ukljuceni artikli:

Kabel za spajanje USB Type-C s USB Type-C (45 cm) (1)

Kabel za spajanje USB Type-C s USB Standard-A (45 cm) (1)

Gumene trake (2), list s naljepnicama (1): Vidjeti sliku E] radi njihove uporabe. Gumene
trake za osiguravanje svoje naljepnice ili dopisa.

Komplet ispisane dokumentacije

Dizajn i specifikacije podlozni su promjenama bez prethodne
najave.

Zastitni znakovi

® USB Type-C® i USB-C® su zastitni znakovi organizacije USB Implementers Forum.

® Microsoft i Windows su registrirani zastitni znakovi tvrtke Microsoft Corporation u
Sjedinjenim Americkim Drzavama i/ili drugim drzavama.

® Mac, macOS i OS X su registrirani zastitni znakovi i/ili zastitni znakovi tvrtke Apple Inc.
u SAD-u i drugim drzavama.

® Svi drugi nazivi sustava i proizvoda spomenutih u ovim radnim uputama su zastitni
znakovi ili registrirani zastitni znakovi svojih razvojnih tvrtki. Ove radne upute ne sadrze
oznake ™i°.

® Nase jamstvo za proizvod ograni¢eno je samo na uredaj za snimanje kada se
koristi normalno u skladu s ovim radnim uputama i priborom koji je uklju¢en s
ovom jedinicom u specificiranim ili preporu¢enim okruzenjima sustava. Usluge
koje osigurava tvrtka, poput potpore korisnicima, takoder su podlozne ovim
ogranicenjima.

® Tvrtka ne moze prihvatiti odgovornost za ostecenje ili gubitak koji nastaju iz

uporabe ovog uredaja ili za bilo koji zahtjev od trece strane.

Tvrtka ne moze prihvatiti nikakvu odgovornost za: probleme s Vasim osobnim

racunalom ili drugim hardverom koji nastaju iz uporabe ovog proizvoda;

prikladnost ovog proizvoda za specifi¢ni hardver, softver ili perifernu opremu; radne

konflikte s drugim instaliranim softverom; gubitak podataka ili druge slu¢ajna ili

neizbjezna ostecenja.

Tvrtka ne moze prihvatiti nikakvu odgovornost za financijske gubitke, izgubljene

profite, zahtjeve tre¢ih strana itd. koji nastaju iz uporabe softvera koji se isporuéuje

s ovim uredajem.

Rukovanje ovom jedinicom
® Nemojte koristiti ili skladistiti ovu jedinicu na slede¢im lokacijama. Ako to uradite moze
do¢i do kvara.
— Negde gde je izuzetno vruce, hladno ili vlazno.
Nikada ne ostavljate ovu jedinicu izlozenu visokoj temperaturi, kao §to je direktna
sunceva svetlost, blizu grejaca ili unutar zatvorenog auta leti. Ako to uradite moze do¢i
do kvara ili deformacije.
— Na lose provetrenom mestu
— Na prasnjavom ili vlaznom mestu

Visoka temperatura ove jedinice

Pri koriscenju ove jedinice njeno glavno telo se zagreva. Ovo nije kvar. Zavisno od statusa
rada, temperatura se moze podici i do 40 °C i vise. Dodirivanje jedinice tokom duzeg
perioda u ovom stanju moze izazvati blage opekotine.

Za detaljne informacije o radu i podrsci, pogledajte sledecu URL adresu.
www.sony.net/memorycard

Interfejs USB 3.2 Gen 2
Dimenzije (pribl.)
Samo ova jedinica (pribl.): 55mm x 13 mm x 110 mm
(§ x V x D, bez izbo¢ina)
Sa prilozenim gumenim trakama (pribl.):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Tezina (pribl.) 130g
Zastita od prodora vode/prasine*:

1P67
Zastita od udara*: pad sa visine od 3 m

Radno okruzenje

Temperatura: 5°C do40°C

Vlaznost: 95% ili niza (bez kondenzacije)
Okruzenje za skladistenje

Temperatura: -25°C do +60 °C

Vlaznost: 95% ili niza (bez kondenzacije)

* Ova jedinica je otporna na udar, vodu i prainu i testirana je pod kontrolisanim
laboratorijskim uslovima. Koristite ovu jedinicu u odgovaraju¢em okruzenju. Ostecenje
izazvano te¢no§c¢u i grubo rukovanje nisu pokriveni garancijom.

Sadrzi:

USB Type-C na USB Type-C kabl (45 cm) (1)

USB Type-C na USB Standard-A kabl (45 cm) (1)

Gumene trake (2), list sa nalepnicama sa etiketom (1): Pogledajte sliku [F] za njihovo
kori$¢enje. Gumene trake za pri¢vriéivanje etikete ili beleske.

Komplet stampane dokumentacije

Dizajn i specifikacije podlezu promenama bez prethodnog obaves¢enja.

Zastitni znaci

® USB Type-C® i USB-C® su zastitni znaci organizacije USB Implementers Forum.
Microsoft i Windows su registrovani zatitni znaci i/ili zastitni znaci kompanije Microsoft
Corporation u SAD i/ili drugim drzavama.

Mac, macOS i OS X su registrovani zatitni znaci i/ili zastitni znaci kompanije Apple Inc.
u SAD i drugim drzavama.

Sva druga imena sistema i proizvoda spomenuta u ovim uputstvima za rukovanje su
zastitni znaci ili registrovani zastitni znaci njihovih razvojnih kompanija. Ova uputstva za

rukovanje ne prikazuju oznake ™i°.

® Nasa garancija za proizvod je ogranicena iskljucivo na sam uredaj za skladistenje
podataka kada se koristi uobicajeno u skladu sa ovim uputstvima za rukovanje

i sa dodacima koji su prilozeni uz ovu jedinicu, u naznacenom ili preporu¢enom
sistemskom okruZenju. Usluge koje pruza Kompanija, kao $to je korisni¢ka podrska,
takode podlezu ovim ogranicenjima.

Kompanija ne moze da prihvati odgovornost za stetu ili gubitak koji proistice iz
upotrebe ovog uredaja ili za bilo koji zahtev od trece strane.

Kompanija ne moze da prihvati nikakvu odgovornost za: probleme sa vasim PC-
jem ili drugim hardverom koji proistice iz upotrebe ovog proizvoda; pogodnost
upotrebe ovog proizvoda za odredeni hardver, softver ili periferne uredaje; konflikte
u radu sa drugim instaliranim softverom; gubitak podataka; ili druge slucajne ili
neizbezne Stete.

Kompanija ne moze da prihvati nikakvu odgovornost za finansijsku Stetu, gubitak
profita, potrazivanja od trecih strana itd. koji proisticu iz upotrebe softvera

priloZzenog uz ovaj uredaj.

nosp Bo [Trash].
2 OTKaKo Ke ncyesHe UKOHaTa ofj paboTHaTa NOBpPLUNHA, NCKAyYeTe ro
YCB-kabenot oa nepcoHanHMOT KomnjyTtep.

UcnopauaH copTBep

IIpesemere ro HajHoBHOT codrBep o crefunor URL
https://www.sony.net/SLM_app.

* 3a getamuy nHGOPMALMY, BUJETe Ha TOPEHABejeHaTa Be6-ToKaLuja.

HanomeHn 3a yn0'rpe6a

Osaa €AMHNLIA € TPEIM3EH MHCTPYMCH'L 33"])’521‘“/[1‘5 nmogaTouy MOXKe J1a ce l/[3l‘y68T

KaKO pe3y/nTaT Ha HEHA/IeeH Ileq)eKTA Kako M€pKa Ha MPETIIA3/TMBOCT BO CTIY"laj Ha MOXEH
nedexT, IepUOAMIHO 3a4yByBajTe I IOAATOLIMNTE Of OBaa eAMHNILIA Ha IPYTO MeCTo. Sony
BO HMKO] C/Ty4aj HeMa Jia BPLIN TIONIPaBKIL, BpaKarbe UM JYI/IMpatbe Ha CHUMEHNUTe
COZIPXKVHN.

TTokpaj Toa, Sony HeMa Jia 61Jie OATOBOPEH 3a ONITETYBakbe WM Iyberbe Ha CHUMEHNTE
TIOZIATOLM OfF KOja G¥I0 IIpyUYMHa.

® VImajre ro mpenBup cnefHoTO Kora kopucture apyru YCB ypenn noneka ja mopaysare
0Baa e[HNIIA CO ONPeMara.
— Bpsunara Ha TpaHchepOT Ha OBaa eMHMI[A MOXKeE Jja Ce HAMAJIIL.
— Mosxe 1a He 6ujieTe BO MOXKHOCT JIa ja KOPUCTHUTE OBaa eIHIHIIA AKO € IOBP3aHa
co onpema npeky YCB nopra. Ako /10jzie 10 T0a, IOBTOPHO MOBP3€Te ja e[MHMHIIATA
nmupexTHO co YCB noprara Ha onpemara.
He nospsysajre norpeuten YCB kaben co oBaa emnmIa, 61j1ejKi Moxe Jia r0 OlITeTH
TIPUKITYYOKOT.
He orcrpanyBajre ja oBaa eMHMIa OFf ONpeMara Jiofieka, TUITyBaTe, YuTaTe N
Gpumete mozratowit. Bo CIIpOTMBHO MOXKe /1a Ce OIITeTaT MOAATOLMTE.
® AKO 0Baa e[MHNIIA € ¥ TOHATaMY MOBP3aHa CO MePCOHATTHIOT KOMIIjyTep BO CTTefHUTE
CHTYaIIL, ePCOHATHIOT KOMIIjyTep MOXe fia He GYHKIOHMPA IIPABIITHO.
— Kora ro crapryBare unmm npectapryBare MepCOHaTHUOT KOMIIjyTep.
— Kora nepcoHaTHMOT KOMITjyTep B/IETyBa BO PEXNM Ha CIIMere M/ MUPYBarbe I ce
BpaKa Of OBJe COCTOj6M.
Vickmydere ja e;MHMIIaTA OJf HEPCOHATTHMOT KOMIIjyTep IpPejl Ia T HallpaBuUTe OBJe
onepanyu.
Ce nperniopayyBa NepyOJIMYHO JIa IPABUTE Pe3EPBHM KOIMI Off IIOJIATOLNTE
MeMOpPMpPaHU Ha yPeJoT.
Tapannujara 3a HaMOT MPOM3BOJ| € OrPaHIMYeHa CAMO Ha HA/IBOPENUIHNOT TBPJ| INCK,
KOTa ce KOPUCTM HOPMA/THO BO COITIACHOCT CO 0Ba YNATCTBO 3a pab0Ta ¥ CO I0AATOLMUTE
LITO Ce MPU/IOXKEHN KOH 0Baa eIMHMIIA, BO HABE/IeHa /M TIPeropayaHa CHCTeMCKa
OKo/MHa. YemyruTe mTo ri 06e3beyBa HalraTa KOMIIAHNja, KAKBH IITO Ce IIOAAPIIKA 32
KOPMCHUIIM UCTO TaKa MOJUTeXAT Ha OBJEe OTPAaHNYYBakba.

Sony He npundak oar P
CHUMEeHUTe nogaTouun.

T 3a owiTeTyBame nin ry6e|be Ha |

PaKyBarbe CO OBaa eguHMLa
® He xopucrete ja 1 He 9yBajTe ja eAMHNIATA HA CTIEAHNUTE MeCTa. Bo cipoTuBHO, MOXe fia
He QYHKIMOHMPA TPABMUITHO.
—Ha MHOTY )KE€IIKW, TaJJHA U/IV BIaXKHU MeCTa
Hukorau He 0CTaBajTe ja eMHUIATA N3/IOXKEHA HA BICOKA TEMIIEPATYPa, KAKO Ha
NpuMep Ha IMPEKTHA COHYEBA CBET/IMHA, BO G/IM3MHA HA IPejad M/IM BO 3aTBOPEH
ABTOMOOMII BO IETHHOT Iepuoy;. Bo cipoTuBHO, MOXe J1a He pYHKIMOHMPA IPABUTHO
i fa ce gepopmupa.
— Ha c1a6o mpoBeTpeny Mecra
— Ha mecra co TpalyHa MINn Bjiara

Bucoka Temnepartypa Kaj oBaa eagnHmMLa

le/[ KOPHCTEHE, ITTABHOTO TE/IO HA €JMHNIIATA C€ BXKEIITYBA. Toa e TIpeTCcTaByBa
JIeEl)eKT. Bo 3aBucHOCT on paﬁOTHMOT CTaTyC, TEMIIEpAaTypaTa MOXKe ja Ce IMOKa4M 10

40 °C nm noBucoko. JIonparmkeTo MOfOIT BpeMEHCKM NEPUOJ, BO OBaa cocroj6a MOXe fia
TIpein3BIUKa MSrOPEHNIIN.

3a JleTa/IHy MOJIATOLM BO BPCKA CO (PYHKIMOHMPAKETO 1 3a MHPOPMALMM 33 IIOJJIPIIKA,
nposeperte Ha HasefieHnor URL.
www.sony.net/memorycard

Cneundukauumn

Vnrepdejc USB 3.2 Gen 2
Jumensun (npu6i.)
Camo Ha ypepor (pu6i.): 55mm x 13 mm x 110 mm

(LI x B x [I, 6e3 ucniakHaTuTe 1€/I0BM)
Co ucrnopayanu rymesn nentu (npu6n.):

59 mm x 17 mm x 110 mm

Texuna (pu61.) 130g
BopounenpomycTmBocT / OTIOPHOCT Ha MpaB*:

1P67
OtnopHoCT Ha yrapu*: 3mumap
Pa6oTHa cpefnHa
Temneparypa: o1 5°C fio 40°C
Braxxnocr: 95% nm nomanky

(1a HeMa KOHJIeH3aIuja)
Mecro 3a cknapuparme
Temneparypa:
Bnaxxnocr:

op -25°C o +60°C
95% unn noManky
(11a HeMa KOHJeH3a1uja)

m Pajisja e regjistrimit té té dhénave

PARALAJMERIM

Mbajeni larg fémijéve. Nése gélltitet, vizitohuni menjéheré te doktori.

Pér té ulur rrezikun ndaj zjarrit ose goditjes elektrike, mos e ekspozoni njésiné né
shi ose né lagéshti.

Pér té shmangur goditjen elektrike, mos e hapni kapakun. Shérbimi duhet té
kryhet vetém nga personeli i kualifikuar.

Kérkesat e sistemit té punés

Sistemi operativ i mbéshtetur: Windows® 10, Windows® 8.1, macOS 10.13-10.15

® Sistemet operative té renditura né fagen e mésipérme té mbéshtetjes teknike duhet té
instalohen qé né fabriké.

® Funksionimi nuk garantohet pér té gjitha pajisjet.

® Kontrolloni listén mé té fundit té pajtueshmérisé né URL-né e méposhtme:
https://www.sony.net/SLM_cmpt/

Pérdorimi i késaj njésie né kompjuter

® Pér ményrén e lidhjes shihni ilustrimin Y.

® Béni kujdes kur e prekni kété njési pas periudhave té gjata té pérdorimit, sepse sipérfagja
mund té jeté e nxehté.

® Nése kompjuteri ose pajisja pritése qé po pérdorni nuk e njeh kété njési, higni pajisjen,
fikni ose rinisni kompjuterin apo pajisjen pritése dhe provoni ta rilidhni kété njési.

® Llamba treguese “LED” pulson gjaté kryerjes sé transferimit té té dhénave. Mos e higni
kété njési gjaté pulsimit.

Shképutja e njésisé nga kompjuteri
Né kété seksion pérshkruhet procedura pér shképutjen e njésisé nga kompjuteri kur
kompjuteri éshté i ndezur.

Pérdoruesit e kompjuter “Windows”

1 Klikoni ikonén “Hiq harduerin né ményré té sigurt dhe nxirr
median” né zonén e njoftimeve né pjesén e poshtme djathtas
desktopit.

Kjo njési e lidhur aktualisht me kompjuterin shfaget né ekran.

2 Klikoni emrin e njésisé.

3 Prisni derisa té shfaget mesazhi“Safe to Remove Hardware (Softueri
mund té higet né ményré té sigurt)” dhe shképutni kabllon “USB”
nga kompjuteri.

Pérdoruesit e “Mac”

1 Zvarritni dhe Iéshoni ikonén e njésisé né desktop tek [Trash].

2 Pasiikona té jeté zhdukur nga desktopi, shképutni kabllon “USB”
nga kompjuteri.

Softueri i ofruar
Shkarkoni softuerin mé té fundit nga URL-ja e méposhtme

https://www.sony.net/SLM_app/
* Pér detaje, referojuni fages sé mésipérme té internetit.

Shénime mbi pérdorimin

Kjo njési éshté instrument precizioni. Té dhénat e ruajtura mund té humbasin pér shkak

té njé avarie té papritur. Si masé paraprake ndaj avarive t¢ mundshme, ruajini vazhdimisht
diku tjetér té dhénat e késaj njésie. Né asnjé rrethané “Sony” nuk do té riparojé, rikthejé apo
kopjojé materialet e regjistruara.

Pérveg késaj, “Sony” nuk mban pérgjegjési pér déme ndaj apo humbje té té dhénave té
regjistruara, pavarésisht shkakut.

Kini parasysh sa mé poshté gjaté pérdorimit té pajisjeve té tjera “USB” kur lidhni njésiné

me pajisjen.

— Shpejtésia e transferimit e njésisé mund té zvogélohet.

— Njésia mund té mos jeté e pérdorshme nése lidhet me pajisjen népérmjet njé grupi
“USB”. Né kété rast, rilidheni njésiné drejtpérdrejt né folené “USB” té pajisjes.

Mos lidhni me njésiné kabllo té gabuar “USB’, e cila mund té démtojé folené.

Mos e hiqni njésiné nga pajisja gjaté shkrimit, leximit ose fshirjes sé t¢ dhénave. Ky

veprim mund té démtojé té dhénat.

Nése njésia éshté ende e lidhur me kompjuterin né situatat e méposhtme, kompjuteri

mund té mos funksionojné si¢ duhet.

— Kur ndizni ose rindizni kompjuterin.

— Kur kompjuteri hyn ose del nga gjendja e pritjes ose e pezullimit.

Shképuteni njésiné nga kompjuteri pérpara se té kryeni kéto veprime.

o [ishté shumé e rekomandueshme qé t'i rezervoni rregullisht té dhénat e shkruara né kété

njési.

Garancia joné pér produktin kufizohet né veté diskun e jashtém SSD, kur pérdoret

normalisht né pérputhje me udhézimet e pérdorimit dhe me aksesorét e ofruar me

njésiné, né mjedisin e specifikuar apo té rekomanduar té sistemit. Kétyre kufizimeve u

nénshtrohen edhe shérbimet e ofruara nga kompania, si p.sh. mbéshtetja pér pérdoruesin.

“Sony” nuk mban pérgjegjési pér démtime ose humbje té dshme té té
dhénave té regjistruara.

Pérdorimi i njésisé
® Mos e pérdorni apo ruani njésiné né vendet e méposhtme. Pérndryshe, njésia mund té
pésojé avari.
— Né vende jashtézakonisht té nxehta, té ftohta apo me lagéshtiré
Mos e lini kurré njésiné té ekspozuar ndaj temperaturave té larta, si p.sh. drita e
drejtpérdrejté e diellit, prané njé ngrohési apo brenda njé automjeti té mbyllur gjaté
stinés sé verés. Pérndryshe, njésia mund té pésojé avari ose té deformohet.
—Né vend pa ajrim té miré
— Né vend me pluhur ose lagéshtiré

Temperatura e larté e njésisé

Kur njésia éshté né pérdorim, trupi i saj nxehet. Kjo nuk pérbén avari. Né varési té gjendjes
sé funksionimit, temperatura e saj mund té rritet deri né 40°C e lart. Prekja e saj pér kohé té
gjaté né kété gjendje mund té shkaktojé djegie lokale té lékurés.

Pér hollési mbi funksionet dhe té dhéna né lidhje me mbéshtetjen teknike, shihni adresén
e méposhtme.
www.sony.net/memorycard

Specifikimet

Ndérfagja
Pérmasat (aférsisht)
Vetém kjo njési (aférsisht):

USB 3.2 Gen 2

55mm x 13 mm x 110 mm
(GJ x L x TH, pa pjesét e dala)
Me lidhéset e ofruara prej gome (aférsisht):

59 mm x 17 mm x 110 mm
Pesha (aférsisht) 130 g
Rezistenca ndaj ujit / pluhurit*:

1P67
Rezistenca ndaj goditjeve*: rénie nga 3 m
Sistemi i punés

Temperatura: 5°C deri né 40°C

Lagéshtia: 95% e poshté (pa kondensim)
Ambienti i ruajtjes

Temperatura: -25°C deri né +60°C
Lagéshtia: 95% e poshté (pa kondensim)

* Kjo njési éshté rezistente ndaj goditjeve, ujit dhe pluhurit dhe éshté testuar né kushte té
kontrolluara laboratorike. Pérdoreni kété njési né mjedis té pérshtatshém. Garancia nuk e
mbulon démtimin nga kontakti me léngjet dhe pérdorimi i pakujdesshém.

Artikuj té pérfshiré:

Kabllo “USB Type-C” deri né “USB Type-C” (45 cm) (1)

Kabllo “USB Type-C” deri né “USB Standard-A” (45 cm) (1)

Lidhése prej gome (2), fleté etiketash ngjitése (1): Shihni ilustrimin & pér pérdorimin e
tyre. Lidhése prej gome pér fiksimin e etiketés ose shénimit tuaj.

Grupi i dokumenteve té printuara

Disenjimi dhe specifikimet mund té ndryshojné pa lajmérim paraprak.

x

VpenoT e oTHOpeH Ha y/iapu, BOjia ¥ IPaB 1 € TeCTUPAH BO KOHTPOTUPAHN
naboparopucknu ycnosi. Kopucrere ro ypegor Bo cooBetHa cpeanua. [apanujara ne
MOKPIBa OIITETyBalbe OfFf TEIHOCTH U IPy60 paKyBarbe.

KyTwujara coppxm:

USB Type-C o USB Type-C xa6en (45 cm) (1)

USB Type-C o USB Standard-A ka6en (45 cm) (1)

Tymenu nentu (2), ACT co HanenHuim 3a erukeru (1): Bugere Ha cnmkara & 5a 1oa kako
ce KkopucTar. [yMeHM IeHTH 33 IPUILBPCTYBatbe HA HANETHULUTE MK GenemKure.
Kommer neyareHa jokyMeHTaluja

Jlnsajuot u cienmduKkaiiTe MOJIEXAT HAa IPOMEHA 6e3 N3BeCTyBabe.

TpProBcKkn mapkun

® USB Type-C® 1 USB-C® ce Tproscku mapky a USB Implementers Forum.

® Microsoft u Windows ce permcTpypan TproBcku MapKi ¥/uiu TProBCKM MapKiut Ha
Microsoft Corporation 8o CAJI n/umu gpyru semji.

® Mac, macOS n OS X ce perucTpipanu TProBCKy MapKu /WM TPrOBCKM MAapKy Ha
Apple Inc. Bo CAJI 1 gpyru 3emju.

© Cure IpyrM CUCTEMCKM HA3UBY ¥ HA3VMBI HA IPOM3BOAM CIIOMEHATH BO OBA yIIATCTBO 32
paboTa ce TPrOBCKM MAPKU /I PETUCTPUPAHN TPrOBCKI MAPKU HA HUBHIITE COOJBETHII
xommannu. OBa YIaTCTBO 3a paboTa He Il IOKaXyBa MapKuTe ™ It °.

® lapaHuujaTa 3a HaLWVOT NPON3BO/ € OrPaHNYeHa Camo 3a YPEeLOT 3a CHUMatbe
nofaToLy, Kora ce KOpMUCTV HOPMasHO BO COMMIaCHOCT CO OBa yMaTcTBO 3a

paboTa 1 o AofaTOLMTE WTO Ce NPUIOXEHN KOH OBaa eAnHULA, BO HaBeAeHa

VM nperiopayaHa CMCTeMCcKa OKo/MHa. YcyruTe WwiTo rv obesbeayBa Hatuata
KOMMaHuja, KakBy WTO Ce NoAAPLIKA 32 KOPUCHULM UCTO Taka MoAnexar Ha oBre
orpaHuyyBatba.

KomnaHujata He Moxe ja NpuaTh OATOBOPHOCT 3a OLITETYBakE WK ryGerbe WTo
npousfieryBa ofj KOPUCTEHETO Ha OBaa efVHILIA, HUTY NaK 3a KakBy 61no TBpAeHba
of TpeTa CTpaHa.

KomnaHujata He MOXe fa npudaTtn HUKaKBa OArOBOPHOCT 3a: NPo6aemn co
NepPCOHANHNOT KOMjyTep UK APYT XapABEP LUTO MPOM3/IEryBaaT Of KOPUCTEHETO
Ha OBOj POU3BO; 3a COO/ABETHOCTA Ha OBOj MPOW3BOJ CO CieLMdUUeH XapaBep,
codTBep nnn neprudepHn ypeaw; paboTHN KOHGAUTKM CO APYT MHCTaNUpaH
codTBep; rybetbe noaaToLy; UM APYrv CyYajHM WTETU UK WITETU LWTO HE MOXaT
ha ce nsberHar.

KomnaHujata He Moxe Aa npudaTi OArOBOPHOCT 3a pUHAHCUCKA LITETA, rybetbe
Npo¢uT, TBpAEH:A Of TPETU CTPAHU UTH., LUTO MPOW3IIEryBaaT Of KOPUCTEHETO HA
co¢TBEPOT 06e36€e/eH CO OBaa eanHULA.

Markat tregtare

® USB Type-C® dhe USB-C® jané marka tregtare té¢ “USB Implementers Forum’”.

“Microsoft” dhe “Windows” jané marka té regjistruara tregtare dhe/ose marka tregtare té

“Microsoft Corporation” né Shtetet e Bashkuara té Amerikés dhe/ose né shtete té tjera.

® “Mac”, “macOS” dhe “OS X” jané marka té regjistruara tregtare dhe/ose marka tregtare té
“Apple Inc.” né Shtetet e Bashkuara té Amerikés dhe né shtete té tjera.

® Té gjithé emrat e sistemeve dhe produkteve té tjera té pérmendura né kéto udhézime
pérdorimi jané marka tregtare ose marka té regjistruara tregtare té kompanive té tyre
pérkatése té zhvillimit. Kéto udhézime pérdorimi nuk shfaqin markat ™ dhe ®.

® Garancia joné pér produktin kufizohet vetém né veté pajisjen e regjistrimit té té
dhénave, kur pérdoret normalisht né pérputhje me udhézimet e pérdorimit dhe
me aksesorét e ofruar me njésing, né mjedisin e specifikuar apo té rekomanduar té
sistemit. Kétyre kufizimeve u nénshtrohen edhe shérbimet e ofruara nga kompania,
si p.sh. mbéshtetja pér pérdoruesin.

Kompania nuk mban pérgjegjési pér pretendimet ose démtimin ose humbjen si
rezultat i pérdorimit té késaj njésie nga njé palé e treté.

Kompania nuk mban pérgjegjési pér: probleme me kompjuterin tuaj ose me ndonjé
harduer tjetér, té cilat shkaktohen nga pérdorimi i kétij produkti; pérshtatshmériné
e kétij produkti pér harduer, softuer ose pajisje periferike specifike; konflikte
pérdorimi me softueré té tjeré té instaluar; humbjen e té dhénave; ose démtime té
tjera aksidentale apo té pashmangshme.

Kompania nuk mban pérgjegjési pér déme financiare, humbje té té ardhurave,
pretendime nga palé té treta etj. gé lindin nga pérdorimi i softuerit té ofruar me
kété njési.




